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TITULO PRIMERO. 



OBGANIZACION DE LA HACIENDA DEL ESTADO. 

CAPITULO L 

Disposiciones jenerales. 

Art 1.^ Para la administración de la Hacienda i del Tesoro, 
liquidación, reconocimiento i ordenación de gastos i organización 
de la contabilidad, se divide la administración del Estado en los si- 
guientes departamentos : 

1.® De Gobierno; 

2.*» De deuda del Estado ; 

S.* De Justicia; 

4* De policía ; 

6.® De obras públicas ; 

6.° De beneficencia i recompensas ; 

7.® De fuerza pública; 

8.® De gastos de Hacienda ; 

9.** De Hacienda ; 

10. Del Tesoro ; 

11. De contabilidad. 

Art 2.^ Los gastos que cause la administración de los tres de- 
partamentos últimamente espresados, se imputarán al de gastos de 
Hacienda. 

Art 3.® Corresponde al Poder Ejecutivo, por medio de tmo 
de sus Secretarios, que se denominará Secretario de Hacienda : 

1.® La suprema dirección i administración de los departamen- 
tos de deuda del Estado, Hacienda, Tesoro i contabilidad. 



2.® Todo lo relativo al pago de gastos de los demás departa- 
mentos. 

Art 4° Las atribuciones espresadas en el artículo anterior 
abrazan : 

1.** Todo lo relativo al reconocimiento de la deuda del Estado, 
a la emisión de vales autorizada por la lei, i a su amortización. 

2.'' La producción, compra, conservación, arrendamiento i ven- 
ta de todos los valores del Estado : el establecimiento, liquidación 
i percepción de los impuestos i contribuciones del Estado i la direc- 
ción del personal empleado en la administración de los mismos im- 
puestos i contribuciones. 

3.® La distribución entre los diferentes pagadores de los fon- 
dos que se recauden por cuenta del Estado ; el pago de todos loa 
acreedores de este, i todas las operaciones conexionadas con dicho 
pago. 

4.® La centralización en la cuenta jeneral del presupuesto i del 
Tesoro, de las cuentas particulares de todas las operaciones com- 

{)rendidas en los tres precedentes incisos, i la formación do todos 
os reglamentos de contabilidad. 

' Art 5.® En los servicios públicos a que so contrae el artículo 
anterior, intervienen, cada uno en la parte que le corresponde, los 
empleados siguientes i sus subaltcnios : 
El Secretario de Hacienda. 
Los Jefes municipales. 
El Administrador Jeneral del Tesoro. 
Los Administradores municipales. 
El Tribunal de Cuentas. 

CAPITULO n. 
Secretaría de Hacienda. 

Art 6.° Son deberes del Secret'irio de Hacienda : 

1.** Proponer al Presidente del Estado, i con su acuerdo espe- 
dir i autorizar los reglamentos de contabilidad que deban observar- 
se en las oficinas de Hacienda, i los demás decretos i resoluciones 
ejecutivos que sean necesarios para la ejecución de las leyes relati- 
vas a los objetos espresados en el artículo 4.® ; 

2.° Cuidar de la conservación, reparación i mejora de los bie- 
nes del Estado, de la esacta liquidación i recaudación de las rentas, 
de su legal inversión, i del asacto, oportuno i puntual reconocimien- 
to i pa^o de los créditos pasivos del Tesoro ; i en jeneral, velar en 
(^uc toaos los empleados que intervienen en la administración de 
los negocios de su cargo, lleuen sus re.-pectivas funciones con inte- 
lijencia, actividad i pureza ; 

3.** Celebrar las negociaciones de enajenación i ai'rendamiento 
de bienes del Estado, i de adquisición de otros, con arreglo a las le- 
yes, sujetándolos a la aprobación del Prcíidí^rito del Estado ; o a- 
probar, con acuerdo del mismo, las (¡uc colcbroii otros funcionarios 
<lebidíuncnte autorizados ; 



4.^ Presidir los remates i subastas de rentas i bienes del Esta- 
do que se hagan en la capital, i autorizar especialmente a los Jefes 
municipales para presidirlos en los municipios ; 

5.^ Espedir las órdenes do pap;o conti-a la Administración je- 
neral por los créditos pasivos del Tesoro, cuya liquidación i recono- 
cimiento se reserve el Poder Ejecutivo, i delegar estas operaciones 
a los Jefes municipales cuando no se las reser\'^e ; 

6.'* Visitar en cualquier tiempo, por sí o por medio de comisio- 
nados, las oficinas de Hacienda, i dictar o procurar que se dicten 
las providencias necesarias para correjir o castigar los abusos, faltas 
o irregularidades que se adviertan en la misma oficina. En el acto 
de la visita puede, si la gravedad de las faltas aue notare así lo 
exije, decretar por sí la suspensión de los empleados culpables, dan- 
do inmediatamente cuenta al Presidente del Estado ; 

7." Llevar la cuenta jeneral del presupuesto i del Tesoro, de la 
cual son anexidad las cuentas especiales i detalladas de la deuda 
del Estado : del producto bruto de todas las rentas i contribucio- 
nes : del movimiento de los efectos venales, i de todos los gastos 
del Estado ; 

8.° Presentar a la Lejislatura, en los seis primeros dias de sus 
reuniones ordinarias, un informe sobre el estado de los negocios de 
su cargo ; i proponerle, con acuerdo del Presidente del Estado, laa 
reformas que estime convenientes para mejorar la administración 
de los mismos negocios ; 

9.^ Presentar a la Lejislatura dentro de los primeros quince 
dias de dichas reuniones, el proyecto de lei de presupuestos para el 
período fiscal siguicnta La cuenta jeneral del Presupuesto i del 
Tesoro la fenece el Tribunal Superior de Justicia, el cual con el 
respectivo infoime la pasa a la Lejislatura para su aprobación o im- 
probación. ( V. artículos 430 a 432, Código administrativo). 

CAPITULO ni. 

Jefaturas municipales. 

Art. 7.° Los Jefes municipales ademas de los deberes que en 
el ramo de Hacienda les impone la lei, tienen en sus respectivos 
municipios los siguientes. (Véase artículo 508, Código administra- 
tivo): 

1.** Por espresa delegación reconocen los créditos de los acree- 
dores del Estado ; libran, bajo su firma i responsabilidad, a favor 
de estos las cori-espondi entes órdenes de pago ; cuidan de que el 
respectivo pagador cumpla esas órdenes ; llevan la cuenta jeneral 
de estas o^xíraciones en el municipio, según los reglamentos de con- 
tabilidad, i la rinden mensualmente al Secretario de Hacienda ; 

2."* Nombran interinamente para todos los empleos cuya pro- 
visión eiipropiedad corres})onda al Poder Ejecutivo ; 

3.** Examinan i aprueban, bajo su responsabilidad, las fianzas 
de los empleados de manejo del Tcí^oro que deban ))restarlas ; 

i.^ Presiden los remates i subíustas de rentas, l)ienes, contratas 
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de obras i cualesquiera otros de ínteres de la Hacienda del Estado^ 
que se celebren en el municipio sin asistencia del Secretario de Ha- 
cienda ; 

5.** Persiguen el contrabando ; dirijen al efecto los celadores 
de rentas i los nombran i remueven libremente, esceptuando aque- 
llos celadores respecto de los cuales se reserve el Poder Ejecutivo 
esta facultad ; 

6."* Cumplen las comisiones especiales i encargos que reciban 
del Secretario de Hacienda i del Tribunal de Cuentas ; 

7.° Cada año en el mes de enero, i en cualquier otro tiempo en 
que lo estimen conveniente, informan a la Secretaría de Hacienda 
Itócrca de los efectos que tanto los impuestos i contribuciones del Es- 
tado como los municipales, ejercen sobre la industria, la riqueza i 
el bienestar de los pueblos. 

CAPITULO rv. 

AdminíBtraoion Jeoeral del Tesoro. 

Art 8.° En la capital del Estado habrá una Administración 
jeneral del Tesoro, a cargo de un responsable, denominado Admi- 
nistrador jeneral del Tesoro, nombrado por la Lqislatura ( V ar- 
tículos 81 a 86 de la Constitución). 

Art 9.** Son deberes del Administrador jeneral : 

1.^ Liouidar a cargo de los respectivos deudores los créditos 
activos del Tesoro, cuya recaudación no esté atribuida a los admi- 
nistradores municipales ; 

2.° Becaudar esos mismos créditos ; 

&® Pagar sobre las órdenes competentes que reciba, los gastos 
del Estado, cuyo pago no esté radicado en alguna adininistraciou 
municipal ; 

4.° Ejecutar i ordenar que los administradores municipales eje- 
cuten todas las operaciones ae tesorería necesarias para la debida 
distribución de los fondos para el servicio del Estado ; 

5.** Llevaí-, i rendir mensualmente al Tribunal de Cuentas la 
de su manejo ; 

6.** Custodiar los utensilios de oficina i efectos venales del Es- 
tado que le estén encomendados ; distribuir dichos efectos según 
las disposiciones de la materia, i llevar i rendir cuentas de las men- 
cionadas especies ; 

7.° Pasar al Secretario de Hacienda en los dos primeros dias 
de cada semana un estracto de la cuenta de caja en la anterior ; 

8.** Formar con la debida anticipación i pasar a la Secretaría 
de Hacienda el presupuesto del papel timbrado que deba darse a la 
venta anualmente en todo el Estado : intervenir en la operación 
del timbre, i distribuir la especie con la oportunidad debida i en la 
cantidad presupuesta ; 

9.® Cuidar de que reintegren a su debido tiempo las anticipa- 
ciones qne los administradores municipales hagan a los diferentes 
acreedores del E.^tado ; de que se devuelvan oportunamente a los 



conesponsales dd Tesoío las sumas que hayan suplido a aquellos 
o depositado en sus cajas ; de que los alcances descubiertos en los 
mismos empleados se reint^ren con todos sus intereses, i de que 
0ean igualmente reint^rados los fondos remitidos de unas cajas a 
otras que no hubieren llegado a su destino ; haciendo en todos es- 
tos casos que se exija la responsabilidad a los que hayan incurrido 
en ella; 

10. Formar oportunamente un presupuesto del producto bruto 
de las rentas, i otro de los gastos de todo el Estado, para cada pe- 
ríodo fiscal, i pasarlo a la Secretaiía de Hacienda ; 

11. Firmar con el Secretario de Hacienda los billetes o cuales- 
quiera otros documentos de crédito pagaderos al portador en las 
oficinas de recaudación i pago, i que deban emitirse con anieglo a 
disposiciones yijentes ; i Uevar todas las cuentas ausiliares relativas 
al papel estampado i a la emisión de tales documentos ; 

12. Presentar al Secretario de Hacienda, cada seis meses, un 
informe sobre el estado del servicio del departamento del Tesoro i 
aobre las medidas que convenga adoptar para mejorarlo ; 

13. Cumplir las órdenes que reciba del Secretario de Hacien- 
da, i suministrar al otro Secaretario del Presidente del Estado i al 
Tribunal de Cuentas, los datos que le pidan. 

Art 10. En la Administración jeneral del Tesoro habrá un 
interventor de libre nombramiento i remoción del Presidente del 
Estada Son deberes especiales suyos : 

1.^ Llevar las cuentas de la Administración con arralo a los 
decretos sobre contabilidad i en vista de los documentos que diaria- 
mente le pasará el Administrador ; 

2.^ Formar las cuentas mensuales i la anual que deben rendir- 
se al Tribunal de Cuentas ; 

S.® Formar el estracto de la cuenta de caja que debe pasarse 
al Secretario de Hacienda ; 

4** Llenar los demás deberes del Administrador cuando falte 
accidentatmenta ( Y. artículo 485 del Código administrativo ). 

G autulo y. 

Adminútnoiones mwiicipales. 

Att 11. En la oaintal de cada municipio, habrá una Admi- 
nistarackm de rentas d^ Estado, a caigo de un responsable denomi- 
nado ^ Administrador municipal,'' de libre nombramiento i remo- 
ción del Poder Ejecutivo. 

Art 12. Cada Administrador municipal tiene los deberes si- 
guientes: 

L* Liquida a eaiigp de los colectores o de los contribuyentes o 
d6ud(»^, s^un el caso^ ha rentas, contribuciones i demás créditos 
activos del Tesoro ; 

2.^ Hace efectivo el pago de los mismos créditos ; 

8.^ Fgamma las cuentes mensuales de los colectores, las fene- 
ce bajo BU responsabilidad, las ineorpom en su propia cueufa i hace 
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enterar en la caja de la administración de su cargo los alcances que 
de ellas resulten ; 

4.** Paga los gastos que se causen en el municipio, sobre las 
órdenes que por delegación del Poder Ejecutivo jire contra la caja 
el Jefe municipal ; 

5.® Lleva la cuenta de su manejo i la rinde mensualmente al 
Tribunal de Cuentas ; 

6.® Pasa al administrador jeneral del primero al dos de cada 
mes, un estracto de su cuenta de caja en el anterior, i una noticia 
de los ingresos probables que tendi-á en el siguiente mes ; 

7.® Visita cuando lo crea conveniente, o lo oixiene el Jefe mu- 
nicipal, las Colecturías, sea por sí mismo o por medio de un comi- 
sionado ad hoc ; 

8.® Cumple los deberes de que tratan los incisos 6.®, 8.** i 9.* 
del artículo 9.**, entendiéndose del mimicipio lo que en ellos se dice 
del Estado, i con el Administrador jeneral lo que se refiere al Se- 
cretario de Hacienda ; 

9.° Cumple las órdenes que reciba del Secretario de Hacienda, 
del Administrador jeneral i del Jefe municipal ; 

10. Desempeña las funciones de Admmistrador particular de 
correos, si los hubiere establecidos. (V. artículos 486 i 487, Código 
administrativo). 

CAPITULO VI. 
Coleciorftuí de rmtaB. 

Art 13. En los distritos o lugares en que lo determine el Po- 
der Ejecutivo, habrá colectores de rentas nombrados i amovibles 
por él, dependientes del respectivo Administrador ; i sus deberes 
serán : 

1.** Liquidar a cargo de los respectivos contribuyentes o deu- 
dores las cantidades que estos deban pagar ; 

%? Eecaudarlaa activa i eficazmente ; 

8.^ Enterar en la Administración municipal cada quince diaa 
o en períodos mas cortos, si así lo dispusiere el Administrador, las 
cantidades recaudadas ; 

4.® Llevar las cuentas de las operaciones espresadas en los tres 
precedentes incisos, i la de los efectos venales que se les encargue 
dar a la venta en el distrito ; i rendirlas al Administrador en el 
mismo tiempo en que deben hacer los enteros que espresa el inciso 
tercero; 

5.^ Cumplir las órdenes, desempeñar las comisiones i observar 
las instrucciones que les dé el Administrador ; 

6.® Procurar impedir que se cometan fraudes contra las rentas^ 
observar si los celadores que haya en el distrito llenan sus debe- 
res con activiclad i honradez, e informar al Administrador de las 
faltas que advierta en cUos ; 

7."^ Desempeñar las funciones de Administradores particulares 
de correos, si los hubiere o^tablecidoa 



capítulo tu. 

Art 14 En cada municipio habrá los eeladores que creyere 
necesarios el Poder Ejecutiyo, loa que serán nombrados i removí* 
doB libremente por éi. Los Jefes municipalies los situarán en los 
lugares mas convenientes para impedir d oontrabandode las reñías^ 
i en atención al rendimiento de estas. 

Art 16. Los celadores obran bajo la inmediata inspecdon i 
depeodenoia de los respeolávos Jefes municipales, Administradorea 
municipales i Colectores, i están especiabnente destinados a celar & 
impedir los fraudes a las rentas i ausiliar a los colectores en el qer- 
cicio de fiU0 fondonea 

CAFITÜXiOVnL 

Iiiqnldadon I reeaadooíon de 1«b rentas. 

Alt 16. La liquidación de cualquiera contribución o renta ee 
hará por gL responmUe que deba recaudarla, tan luego como se: 
cause a deber i sean conocidos su importe i el deudor, aun cuando 
su producto se pague de contada 

Art 17. Los mismos empleados liquidarán a cargo de los deU'^ 
dores morosos los intereses de demora a cazón del 20 por ciento a- 
nual, sin perjuicio de hacer la recaudacbn por los medios que le» 
franquean, los leTCS. 

Art 18. Al efecto se inviste de jurisdiocñon coactiva al Admí- 
nistrador jeneral del Tesoro, a los Administradores municipales i a 
los Colectores ; i, cuando los deudores i sus fiadores estén aus^ites- 
del distrito o municipio en que hayan debido hacer sus pagos i no 
existen bienes en que tmbar la ejecución, pueden comisionanse mu* 
tuamente para hacer la cobranza en el lugar a que se hayan traslar 
dado dichos deudores o fiadore& 

Art 19. En los distritos que no sean cabecera» de municipio», 
podrá el Poder Ejecutivo dar en- arrendamiento por un térmiiK>que 
no pasará de un año las siguientes contribuciones : 

L* Impuesto sobre el consumo del ganado mayor i de oerda.. 

2.^ Impuesto sobre la estraccion del ganado maye»*. 

8/ Los derechos de pasaje i pontazga 

Ari 2ÚL Serán condicciones del arrendamiento dar un fiador 
principal pagador por la cantidad i sus intereses i hacer los pagos 
mensoalmente en la Colecturía del distrito. 

Aii 2L Los créditos del Estado coolra sos deudores solamen* 
te se estinguen por pago de la deuda, por sentencia judicial defini* 
tiva o por falta de persona o cosa responsable^ ( Y. artículos 845, 
S80ad831eil20; iS61ei2ó7). 

CAPITULO IX 
De loe gestee» 

Art 22. La lei de presupuesto que espida la Lejislatura para 
cada período fiscal, contendrá dos partes principales : k relatíya a 
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las rentas, en la cual se fijará el manto probable de ellas, dasífícan- 
dolas metódicamente ; i la relativa a los gastos, en la cual serán es- 
tos fijados i dasificados por departamentos, capítulos i artículoa 

Art 28. Ninguna partida del presupuesto sera indefinida: 
tanto las partidas de ingreso como las de egreso, que no puedan ser 
fijadas con precisión, lo serán aproximadamente^ con espresion de 
estas drcunstancias. 

Axt 24 Cuando se apropien partidas para gastos estraordina- 
tíos se incluirán en los departamentos para ios cuales se presupon- 
gan necesarias, i no podran aplicarse a gastos de otro apartamen- 
to, aunque sean de la misma naturaleza. 

Art 26. El presupuesto se considerará vijente durante el aflo 
civil siguiente al períoao fiscal a que se refiera, para el efecto de li- 

Suidar las contribuciones i rentas i iisoonocer los gastos causados 
urante el mismo período e imputables al mismo presupuesto. 

Art 26. Los créditos pasivos contraidos en el espresado pe- 
xíodo fiscal, pero no liquidados ni reconocidos durante la vijencia 
del presupuesto, serán sometidos a la Lejislatuia en nuevo presu- 
puesto. Pero una vez li(}uidado i reconocido un crédito, su pago 
podrá hacerse en cualquier tiempo sinsujedoá al anterior re- 
quisita 

Art 27. Cuando la lei de presupuesto sea modificada por otras 
el Poder Ejecutivo hará la correspondiente liquidación ; la cuál se 
reduce a formar im cuadro metódico, que contenga^ por departa- 
mentos, capítulos i artículos, loe créditos votados en dicha lei, i las 
alteraciones, en mas o en menos, hechas en los mismos caiéditos, fi- 
jándolos definitivamente. 

Art 28. Los derechos contra el Tesoro se adquieren por ser- 
vicios personales o materiales i por gracias especiales otorgadas por 
la Lejislatura. 

Art 29. Para que un empleado tenga derecho a sueldo se re- 
quiere: 

1.^ Nombramiento o elección legalmente hechos. 

2.^ Haber tomado posesión del empleo. 

S.® Lidusion del sueldo en el presupuesto ; i 

4** Prestación real del servicio. 

Art SO. En cuanto a la adquisición de derechos por otros ser* 
vidos personales o materiales, se estara a las condiciones estípula- 
das en los respectivos contrato& 

Art 81. En lo relativo a acumulación de sueldos i al goce de 
ellos en los casos de licencia, se observarán las diqx>siciones de los 
iurtículos 448 a 460 Código administrativa 

Art 82. Corresponde al Poder Ejecutivo, por d éreano del 
Secretario de Hadenda i de los Jefes munidpales, la liquidación el 
reconodmiento i ordenadon del pago de los créditos de todos loa 
acreedores dd Estada 

Art 83. El Poder Eiecutivo cuidará de hacer oportunamente a 
los J^es munidpales las adegaciones de créditos lejislativos para ei 
servicio de sus respectivos munidpios. 
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Art 34 Por r^la jeneral, ningún gasto puede hacerse sin que 
antes haja sido ordenado le^lmente, previo formal reconocimiento 
del crédito : solamente puecfen hacerse por vía de anticipación aque- 
llos de naturaleza urjente, como raciones de reos, i otros que en 
virtud de contrata se hayaestipidado esta condicion^aütoiice al res- 
pectivo ordenador. Toda anticipación será reintegrada a mas tar- 
dar dentro de noventa dias de hecha : pasado este tiempo empieza 
a ganar interés a razón del doce por ciento anual, en favor del Teso- 
ro i a cargo del empleado que la nubiere hecho. 

Art 36. El Administrador jeneral i los Administradores mu- 
nicipales tienen derecho de objetar dentro del tercero dia, las órde- 
nes de pago que consideren ilegales, quedando responsables en ca- 
so de no hacerlo. Pero si objetada una orden, el funcionario que la 
libró insistiere en ella, la cubrirá el Administrador bajo la respon- 
sabilidad de aquel 

Art 86. Tanto las órdenes de pago no objetadas, como las ob- 
jetadas en que hubiere insistido el ordenador, serán cubiertas sin de* 
mora, existiendo fondos en la Administración. 

Art 87. Guando haya insuficiencia de fondos para pagar pun- 
toalmente todos los gastos del Estado, el Poder Ejecutivo fijara los 
que deban hacerse de preferencia, i dictará las reglas necesanas para 
que el sobrante se distribuya equitativamente entre los demás a« 
creedorea 

OAPTrULO X. 
ContebiUdAd. 

Art 88. El período fiscal será de dos años civiles, contados 
de 1.^ de enero a 81 de diciembre: el mes económico coincidirá con 
el mes común. 

Art 89. Las cuentas que debe rendir el Secretario de Hacien- 
da a la Leiislatura en cada reunión ordinaria, son : 1.* La cuenta 
definitiva del empleo que haya hecho el Poder Ejecutivo délos cré- 
ditos Icjislativos abiertos para el servicio del período próximamente 
anterior; i 2.^ La cuenta definitiva de las rentas i contribuciones 
causadas durante el mismo período. La cuenta jeneral del presu- 

Íuesto i del Tesoro, correspondiente al mismo penodo, la fenece el 
'ribunal Superior, como se dijo en el artículo 6.®, número 9.® 

Art 40. La primera de dichas cuentas comprenderá : 1.® Los 
créditos lejislativos líquidos ; 2.^ Los reconocimientos hechos a fa- 
vor de los acreedores ; 8.^ Las órdenes de pago espedidas ; 4® Los 
pa^os efectuados ; i 6.° Los resultados de la comparación de las an- 
tenores opemciones. 

Axt 41. La segunda comprenderá : 1.^ Los cómputos del pre- 
supuesto de rentas ; 2.® Los derechos realmente reconocidos a cargo 
de los deudores del Estado ; 3.^ Los recaudos efectuados ; i 4"^ Loa 
resultados de la comparación de estas operaciones. 

Art 42. La cuenta jeneral del presupuesto i del Tesoro abra- 
jsa las operaciones siguientes : 
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1.' La sitOÉiekm activa i pasiva del Tesoro en el primer dm del 
período ñacaL 

2/ La veríficaeion de los presupuestos de rentas i gastos. 

3w^ La liquidación i el reconocimiento de las rentas a fávor'*^ del 
Tesoro, i la aplicación de las mismas sumas al presupuesto de ren- 
tas, mes por mes. 

4.^ m leconodmiento a cargo del Tesoro i la ordenación da 
pago de los gastos del Estado,me& por mes, i su aplicación al presu- 
puesto de gastos. 

5;^ Los ingresos i egresos materiales do las cajas^ mes por mes 
i la aplicación oe los recaudos i pagos efectuados a los presupuestos 
de reuttas i gastos 

&* La situAcion activa i pasiva del Tesoro al fin del período 
üacaL 

Art 43. Terminada la vijencia del presupuesto, se cerrariL es- 
ta, saldando las cuentas de cómputos, de rentas i créditos legislati- 
vos para el período fiscal anterior, por la cuenta jeneral del mismo 
presupuesto. 

Art 44 El Tribunal Superior pasará a la Secretaría de Ha- 
cienda las mensuales que deb^n rendirle losf administradores, taa 
pronto como sean fenecidas, acompañando copia de los fenecimien- 
tos para la descripción de hs operacionear eir la cuenta jen^ral del 
Presupuesto i del Tesoro. 

Art 45. Las cuentas de la Administración jeneral i de las 
Administraciones municipales se llevarán por el sistema de partida 
doble, 

Art 46. Las cuentas de las rentas del Estado se formarán 
siempre por oposición i jamas por deducción, de manera que aparez- 
ca siempre el producto de la renta aparte de los gastos que su per- 
cepción orijine, cualesquiera que sean. 

Art 47. Las cuentas de los responsables se cortarán anual- 
mente el 81 de diciembre i los saldos se trasladarán a nuevos Ubioa. 

CAPITULO XI. 
lüximeoti fd&adnpento de cueatas. 

SECCIÓN PEUIRiL— Pidinhir. 



Art 48. Son responsables' los siguientes empleados : 

L^ El Secretario de Hacienda ante la Lejislatura. 

2.** Los Jefes municipales ante el Poder Ejecutivo. 

S.'* El Administrador jeneral i los Administradores municipa- 
les ante el Tribunal de cuentas. 

4.® Los Colectores ante los respectivos Administradores. 

Art 49. El Secretario de Hacienda^ responde por el empleo de 
los créditos lejislativos, aim: cuando esos créditos hayan sido dele- 
gados a los Jefes municipales, sin pei^uicio de la responsabilidad 
de estos ante el Poder Ejecutivo. 

Art 50. Los Jefes municipales que aprueben una fianza que 
no dé la seguridad requerida al tiempo de su otorgamiento^ son 
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responsables i dabearán pasar la deuda principal que por aquella cir- 
caustaiwia hubiere quedado sin cubrirse, haata completar la soma 
que hubiere debido asegurarse con dicha fianza. 

Art 6L La responsabilidad de los ordenadores es mancomu- 
naría con la de los pagadores por las órdenes de pago no objetadaa 

Art 52. El Administrador jeneral i los Administradores mu- 
nicipales son re^onsables : 1.® Cuando dejan de liquidar en todo o 
en parte las contribuciones o demaa créditos activos que deben re- 
caudar: 2.^ Cuamdo, aunque hayan hecho la liquidación, no los re- 
caudan oportunamente : 3.^ Cuando no hacen a su debido tiempo 
los enteros o remesas que les estuvieren prevenidos : 4^ Cuando no 
reintegran dentro de noventa dias las anticipaciones que les sea 
permitido hacer, o las hacen sin facultad para ello ; i 6.^ por los pa- 
gos indebidos que hagan. 

Art 63. La responsabilidad en el primero i segundo caso con- 
siste en pagar las cantidades que no han liquidado o recaudado : 
en los casos tercero i cuarto^ en pagar los intereses de demoraal do^ 
ce por ciento anual, a mas de reintegrar las anticipaciones i sin per- 
juicio de las penas legales, caso de malversación ; i en el quinto, en 
reintegrar lo indebidamente pa^o. 

Art 54 Cesa la responsabilidad de los Administradores en el 
primer caso, probando que les fué imposible tener conocimiento del 
crédito dejado de liquidar : en el segundo, probando que han em- 
pleado para hacer la recaudación toaos los medios legales ; i en el 
quinto, probando que objetaron la orden de pago antes de cubrirla. 
Éa este últuno caáo la responsabilidad recae solamente sobre el or- 
denador que iosistió en. dicha orden. 

Art 55. Para hacer efectiva la responsabilidad de los Admi- 
nistradores, i Colectores asegurarán estos su manejo con una 
fianza en fincas raices o en alhajas de oro o plata, cuyo valor deter- 
minará el Poder Ejecutivo para cada Administrador, teniendo en 
cuenta para estas designaciones el producto de cada oficina en el año 
próximo pasada 

SEGCIO!! SECTIDA.— Trihoul fc cnenta 

Art 56. El Tribunal Superior de Justicia ejercerá las funcio- 
nes del Juzgado de cuentas, aebiendo fenecer cada Majistrado en 
tumo las cuentas de los responsables del Tesora La 2.* instancia 
en el juicio de cuentas, se surtirá ante el mismo Tribunal, el que co- 
nocerá de la apelación en áala de acuerdo. 

Art 57. Son atribuciones i deberes del Tribunal de cuentas : 

L* Examinar i custodiar en su archivo los testimonios de es- 
crituras de fianza que otorguen los Administradores de Hacienda, e 
informar al Poder Ejecutivo de las faltas sustanciales que observe 
en ellas, para que inmediatamente se proceda a subsanarlas ; 

2.* Examinar, glosar i fenecer, bajo su responsabilidad, las 
üxLentQjB mensuales i las jenerales de las Administraciones de Ha- 
cienda i de los Comisarios pagadores de guerra ; i en jeneral de to- 
dos los empleados de manejo, que no tengan la especial obligación 
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de incorporar sus cuentsk en las de alguna otra oficina responsable, 
de escala superior, con las escepciones establecidas por el artículo 

61; 

8.* Espedir los finiquitos de las cuentas fenecidas i cancela- 
das; 

4* Pedir a las demás oficinas, empleados o funcionarios públi- 
cos, los informes i documentos, orijinales o en copia, que necesite 
pai'a su despacho, i que no podrán negái-sele ; 

6.* Requerir a los Jefes municipales, para que compelan a los 
respectivos empicados de Hacienda, a que rindsuxsus cuentas, cuan- 
do no hubieren cumplido con este deber ; a cuyo fin harán aquellos 
uso de los apremios legales ; 

6.* Comunicar a los Jefes municipales los pliegos de reparos 
para que los trasmitan a los responsables i exijan de ellos las debi- 
das contestaciones ; 

7.* Hacer que se cobren ejecutivamente por medio de un res- 
ponsable del erario, los alcances Kquidos que naya deducido defi- 
nitivamente a favor del Tesoro ; 

8.* Dar aviso al Poder Ejecutivo para que dispon^ el reint^ro 
a los interesados, en los términos que previene este Código, cuando 
los alcances que se deduzcan sean a cargo de la Hacienda del Es- 
tado; 

9/ Imponer multas, hasta de cien pesos, a los responsables del 
erario que no remitan en oportunidad las cuentas de su manejo, o 
los informes i documentos que se les pidan ; 

10. Examinar las cuentas que tenga el Estado en participación 
con cualquiera compañía o particular para alguna empresa mdus- 
trial, i presentar las observaciones convenientes ante la corporación, 
respectiva o ájente en que se haya convenido, según los estatutos ; 

11. Escitar al Ministerio fiscal i a los ajentes del Poder Ejecu- 
tivo para que nersigan ante los Tribunales o juzgados a los que re- 
tengan propiedades o haberes fiscales, o sean deudoi-es del Tesoro, 
sin perjuicio de la jurisdicción coactiva; 

12. Suministrar a la Lejislatura, al Poder Ejecutivo i a las Tri- 
bunales i juzgados, los informes i datos fiscales que le pidan para 
asuntos del servicio público ; 

13. Formar anualmente la estadística fiscal conforme a los re- 
glamentos del Poder Ejecutivo i con los datos de que haya cons- 
tancia en la oficina ; 

14. Examinar el censo de población del Estado, que se levan- 
te conforme a las leyes del Cauca, i presentar al Poder Ejecutivo 
del Estado los estractos jenerales o cuadros sinópticos para su apro- 
bación ; 

15. Presentar anualmente al Poder Ejecutivo el cuadro jeneral 
de los trabajos de la oficina ; i cada mes un cuadro de las cuentas 
rendidas, de las fenecidas i pendientes en las oficinas responsables i 
en la propia, con esprasion áe los motivos de retardo, para la publi- 
jcacion de esos datos por la imprenta. 

Art 58. Son deberes del Secretario del Tribunal de cuentas : 
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L^ Atifiiliar al Tribiinal de caentaa en el examen de lasque se 
presenten ; 

2.^ Autorizar con su firma los autos i resoluciones espedidas 
por el Tribunal de cuentas en los negocios de su competencia, i las 
glosas i fenecimientos que se dicten ; 

8.® Espedir las certificaciones conforme a las órdenes que dic- 
te el Tribunal de cuentas ; 

4.* Llevar en su despacho por lo menos dos libros de rejistros, 
el 1.° de los documentos i cuentas que sean recibidas en el Tribu- 
nal o remitidos por éste, anotando respecto de cada uno el dia de 
su recibo o remisión ; i el 2.^ de los finiquitos de cuentas que se es- 
pidan a cada responsable del erario. 

5.® Espedir gratis las certificaciones que soliciten los interesa- 
dos, previa resolución del Tribunal de cuentas ; 

6.® Llevar otro rejistro por municipios, de las cuentas que de- 
ben remitirse al Tribunal de cuentas, con espresion del responsable 
i sus fiadores. 

Art 69. El Secretario solamente es responsable por la falta 
de cumplimiento de los deberes mencionados en el artículo ante- 
rior, i por la inexactitud o infidelidad en sus informes dados al Tri- 
bunal sobre hechos de que haya constancia escrita en la oficina, o 
por la infracción de alguna lei en el ejercicio de sus f uncionea 

SECaWI TEBClKi— Besponubles M enrío. 

Art 60. Son responsables del erario, i como tales están suj e- 
tos a rendir cuentas de sus actos en materias fiscales : 

1.^ Los ordenadores de gastos, en inmediata representación del 
Poder Ejecutivo, a quienes se denomina "ordenadores primarios," 

2.® Los ordenadores delegatarios ; 

8.® El Administrador jeneral del Tesoro ; 

4.^ Los Administradores de Hacienda ; 

5.** Los recaudadores o colectores de rentas ; 

6.® Los empleados del cuerpo administrativo de las milicias 
del Estado, sean ordenadores o pagadores ; i 

7.® En jeneral, todo funcionario o ájente del Estado que ma- 
neje fondos públicos, o intervenga inmediatamente en las operacio- 
nes de reoauoacion o inversión de los caudales del mismo Estada. 

Art 61. Los responsables del erario son residenciados, para el 
efecto de fijar su responsabilidad pecuniai'ia,por el Tribunal de cuen- 
tas, en una sola instancia. Pero habrá lugar a una segunda instan- 
cia siempre que la interponga el responsable o el respectivo ájente 
del Ministerio público, conforme a las disposiciones posteriores del 
presente Código. 

§. único. De la disposición jeneral de este artículo que radica 
los actos de residencia de los responsables del erario, ante el Tribu- 
nal de cuentas quedají esceptuados : 

L^ Los ordenadores pnmarios, Secretarios de Estado, que de- 
ben rendir su cuenta bienal a la Lejislatura ; 



2.^ Los recaadadoreá o ooleolores de lentsa, oajñB cuentas de 
ben ser incorporadas en las del Administrador jeneral del Tesoio 
o en las de las administraciones de Hodendaí en su caso, conforme 
a laB disposiciones de este Código ; 

S.'^ Los del^ataríos especiales a quienes se enoomiande por el 
Poder Ejecutiyo la ordenación transitcMña de algunos gttiios, i los 
empleados de manejo cuyas cuentas deban inoorporarae inmediata^ 
mente en las de otras cmcinas superiores ooofonne a las leyes yi- 
jentes. 

Art 62. Los ordenadores de gastos del Bstado serán respon- 
sables ante el Tribunal de Cuentas por él yalor de las órdenes ile- 
gales que dicten i que, resistidas por los pagadores respectiyos, se 
Bianden sinembaigo lleyar a efecta Beconoeida la ilegalidad por 
el Tribunal i hecho el caigo respoctiyo, el Jues de Cuentas pasa- 
rá copia de su resolución al en^leado que tenga a bien para que 
haga efectiyo el alcance por la yia e jecutiya. 

§. Los ordenadores podrán apelar del cargo que, conf onne a 
este artículo, se les haga; i ellos i demás responsables pueden ape- 
lar de las resoluciones en que se declaren cargos contra los piime- 
Tos o alcances lío uidos contra los s^undos, debiendo oirse en se- 
gunda instancia la yoz del Procurador jeneral del Estado, que eerí 
parte para la defensa de los intereses del Tesora 

SEOGKK! dJASIi— (hRBU del Pttnpaeito i Id Imn, 

Art 68. El Secretario de Hacienda será el encargado, como 
órgano del Poder Ejecutiyo^ de la formación de la cuenta del Pre- 
supuesto i el Tesoro, i de su presentación al Tribunal de Cuentas. 

Art 64 La cuenta comprenderá las operaciones del bienio an- 
terior al de la reunión de la Lejislatura, i por separado, loa cuadras 
e informes que sea posible reunir sobre la situación del Presupues- 
to en curso, i del activo i pasiyo del Tesoro en el mismo tiempa 

Art 65. Los elementos de la cuenta jeneral del Presupuesto i 
el Tesoro serán los siguientes: 

1.^ Cómputo de las rentas pr^upuestas, en relación con las li- 
quidaciones formadas durante el bienio a íayor del Teaoroicon los 
recaudos efectuados ; 

2.° El monto de los créditos yetados por la Lejislaturs» oon* 
forme a la liquidación del Presupuesto de gastos efectuadas por la 
Secretaría de Hacienda ; 

8«° Monto de los créditos suplementales i estraordinaiios que^ 
en uso de sus facultades, haya abierto el Poder £^ecutiyo^ para el 
eumplimiento de las leyes ; 

4."^ Noticia esacta de los créditos reoonocádos a cargo del Teso* 
ro por capítulos i departamentos ; todo en relación con los pagos 
efectuados ; 

6.^ Fijación del estado de caja i cart^sa en la Administración 
jeneral del Tesoro, en cada una de las Administraciones de Hacdea* 
da i en todas las oficinas de paga (Süftdas por la lei; que Ibajan es- 
tado en ejercicio*; 
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6l^ Noticia de las openioíoneB del seorvido del Tesoro oomo 
remesas efectuadas por la Administración jeneial del Tesoro a las 
Administraciones de Hacienda i viceversa ; libranzas jiradas entra 
didia oficina jeneral i las Administraciones ; depósitos efectuados 
en las cajas ya por mandato judicial, o por haberse recibido de los 
Colectores sumas de dinero sin imputación definitiva a alguna de 
las rentas, i mientras se efectiia la liquidación ; anticipaciones he- 
chas a los acreedores del Tesoro entre tanto se efectúan los recono' 
cimientos definitivos, i en jeneral, la constancia de todos los hechoa 
que, sin producir una alteración en el activo i pasivo del Tesoro en 
todo él Estado, hayan sido necesarios para su mejor servicio ; i 

7.^ Situación del crédito público, naciendo constar el monto de 
los fondos aplicados a la amortización de las deudas consolidada i 
flotante ; los papeles de crédito emitidos, los amortizados de cada 
especie de deuda^ i los existentes en circulación. . • 

Art 66. La cuenta será formada por partida doble por la Se- 
cretaria de Hacienda conforme a los reglamentos del Po^ Ejecu* 
tivo i se basari en los asi^itos de ocdenacion der la misma Secreta* 
ría i de los delegatarios, en los balances mensuales i anuales de las 
cuentas elementoles de gastos, consultándose en oaao necesario loa 
pormenores de las mismas cuentas en sus respectivos libros i com- 
probantes. 

Al efecto, la oficina de Ouenlas pasará a la Seoretarfa de Ha- 
cienda^ copia de sus finiquitos ; los datos que se le pidan, i las ofi- 
cinas ¡responsables de ordenación i de manejo le remitirán copia 
de laa cuentas mensuales i los balancés, tanto particulares como 
jeneraleSb 

Art 67. Para la incorporación de una cuenta en la ieneral del 
Presupuesto i el Tesoro, no es condición esencial la de haber sido 
feneoioa la misma cuenta^ Las modificadones que ocurran a con- 
secuencia de las decisiones de la oficÍBa de Cuentas, se haf&n cons- 
tar en loa libros de la oficina responsable, para que oportunamente 
surtan sus efectos en la ocmposioion de la cuenta jeneraL 
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Art 68. Los delegatarios del Poder Ejecutivo para la ordena- 
ción de {gastos fcMiiiarán sus cuentas conforme a los reglamentos de 
contabilidad, i las remitirán mensualmente en copia a la Seoretaría 
de Hacienda, para su examen i ocmsigoiente incorporación en la 
cuenta jeneral del Presupuesta Un anplicado será remitido a la 
oficina de Cuentas para el examen de las operaotones efectuadas, i 
pata los efectos de que trata el artículo siffuienta 

Art 69. La oncina de Cuentas hará las observaciones que es- 
time convenientes a la cuenta del del^atario, i ks remitirá en co- 
pia a la Secretaría de 9aoienda,para que las tenga presentes al tiem- 
po de la incorporación en la cuenta jeneral del Presupuesto. 

Art 70. La Secretaría de Hacienda, en vista de las observa- 
ebsee a que se refiere el artículo anterior, formará los cariaos que 
estújie TQstoa ; oiiá dentm de un término prudencial, que njara al 
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efecto, la respuesta del delegatario, i prooederá luego a la califícs* 
cion deñnitíva de la cuenta, dispomendo por escrito la incorpora' 
oion, l»jo su responsabilidad, en la jeneraf del Presupuesta 

Art 71. El Poder Ejecutivo, por órgano de la Secretaría de 
Hacienda, responde ante la Lejislatura por el uso de los créditos le- 
jislatívos. Si por una ordenación abusiva, el pagador hubiere he- 
cho las erogaciones del Tesoro sin objeción alguna, la responsabili- 
dad pecuniaria serí tínicamente del pagador. Pero si, después de 
objetar el pasador el mandato, insistiese el ordenador, la responsa- 
bihdad sera declarada a carso del mismo ordenador. 

Art 72. La comisión lejislativa que examine la cuenta del 
Presupuesto, no formulará sus cargos contra los ordenadores dele- 
gataríos, que ser&n conaidenidos a paz i salvo desde que se efectúe 
& incorporación en la Secretaría de Hacienda, sino contra el Poder 
Ejecutivo, por órgano de la Secretaría de Hacienda. 

Airt 73. Si m Lejislatura declarase en dos debates que los car- 
gos son exequibles, se fijará dia para oír los descargos del Secreta-- 
rio de Hacáenda, i el término que ella estime necesario pora la pre^ 
sentacion de pruebaa Concluido el término fijado, una nueva co- 
misión de tres Diputados designados por la Lejislatura, formulará 
el fallo, que se contraerá a declarar si el Poder Bje(mtivo es o no 
responsable del uso de los créditos lejislativos cuestionadoa Por 
proposición separada se fijará el monto de la suma cue deba reinte- 
grarse al Tesoro de mancomún entie el F^idente ael Estado i su 
Secretario de Hacienda, que haja autorizado el acto ordenada 
Las proposiciones de la comisión serán examinadas en este caso eiar 
tres debates, con intervalo de un dia para cada una 

§. única La responsabilidad pecuniaria afectara eseltisivamen- 
te al Secretario de Hacienda, cuando el Presidentia, por un decreto» 
especial, haya depositado su confianza en el Secretario paro la orde^ 
nación de los gastos en uno o mas ramos del servicio publico ; i es- 
te empleado Imja aceptado con su firma de autori:íaeion del decre^ 
to, la responsabilidad individual en tales ramos. 

Art 74 El Poder Ejecutivo, i en su caso el Secretario de H*»- 
cienda, pueden solicitar que el fallo definitivo de la Lejislatura sea 
revista en las sesiones ordinarias inmediatas ; i tal recurso áe les 
ooncederá a condición de consignar el valor ddl cargo liquida ni 
Tesoro en (Jinero o en documentos de crédito equivalentes, qte se 
mantendrán en depósito hasta la decisión, ja inapdiable^de la segun-^ 
da Lejialutura, que conozca del negocio. 

Art > 76. La revisión del fenecimiento de la cuenta del Presu* 
puesto estará sujeta a la mic^ma tramitación estaldecida por el íkíí^ 
culo 78, i en ningún caso la votación será secreta . 

Art 7& Los Colectores o BecaudadoresVde ixnpuestos rinden 
las cuentas de su manojo a las Administraciones efe Hacienda de 
quienes dependan* Estas x^dnas los hamn las observaciones que 
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estímen jtistofl ; i procedería a U ixKX>rponieioii de laa memaB cuen-. 
tas en la jeneral de bu caigo, bajo su responsabilidad 

Art 77. Por el hecho de la ÍBCorporacion de una cuenta, que- 
da saldada la responsabilidad del Colector, i loa cargos que ella 
apareje después de aceptada por el respectivo Administrador, no 
podran ser deducidos por la oficina de Cuentas^ sino contra este em- 
pleado. 

Art 7& El Colectoi: puede apelar del fallo des&rotable del 
Administrador para ante la oñcina de Cuentas ; i entre tanto que 
eUa resuelve dennitivamente sobre la apelación, se llevará a efecto 
la resolución del Administrador, describiéndose, en conseouenciay 
en los libros las correspondientes partída&. 

Art 79. £1 fenecunionto de la cuenta de un Ocdector i la con- 
siguiente incorporación, no podrán retardarse por mas de. treinta 
duLS contados desde la fecha de la predentacion de la eaeuta en la 
oficina superior. Pasado este término, se considérala. > aceptada la 
cuenta por el Administrador, en .la forma icn que haya sido i^ndi- 
dai¿ si la demora fuese impi^table al mismo Administrador: Pero si 
las observaciones hubiesen sido comunicadas por /el^ Administrador,; 
i el retardo proviniese de morosidad en la respuesta del Coleotor, 
se considerará como deducción definitiva el cargo hecho por-el Ad- 
ministrador. 

Art 80. El Adniinistrador deberá hacerse cargo de las sumas 
deducidas, como alcance contra el Colector, aunque no se le hajaa 
enterado^ Pero le quedaiá su derecho a salvo /pea», usar de la ju- 
risdicción coactiva contra el Becaudador para reintegrarse delaa 
cantidades que éste haya dejado de remitirla 

Art 8L A la partida de incorporación de una cuenta, . se a- 
compefiará como comprobante la decisión del Administrador^ a con- 
tinuación de la misma cuanta andida» 

Art 82. De los treinta dias fijados como término perentorio 
P9£a ja incorporación de la cuenta de un ColectcHr, debe selialar diez 
por lo menos, el Administrador, para que el mismo Colector con- 
teste i satisfaga a las observaciones hechas en su cuenta. 

Art 88. El término para interpone un Colector el recurso de 
apelación contra el fallo ael Admmistrador, no podrá exceder de 
cmco dias, contadoa desde la fecha en que se haga saber el feneci- 
miento al responsabla 

Art 8ri. La oficina de Cuentas, ea viata de los antecedentes, 
que se le remitirán en copia, . &llacá sobre la apelación interpuesta 
por un Colector, a mas tardar dentro de diez dias, i conforme a su 
decisión, se harán las modificaciones convenientes en los asientos 
del Diario de la Administración. 

Art 85. Lo responsabilidad jeneral de un Colector no se sal- 
da con solo el puntual entero de las sumas que haya recibido de los 
contribuyentes. Es también de su cargo res^ponder conforme a las 
leyes de Hacienda, dé todas las sumas causaoas a deber i que ha- 
ya debido recaudar en determinado tiempo. Las cantidades que 
se colecten de esa procedencia por un sucesor del responsable, lo 
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•eran abonadas, i por el aaldo aue deje de recandarae, q^edaxá afec- 
tada la responsabilidad personal del empleado que naya inficiona- 
do en la época en que se baja causado el' impuesto. 

Art 86. El Administrador deberá deducir los cargos contra 6l 
Oolector por las sumas que haya debido liquidar i recaudar en de- 
terminado tiempo, i que no hayan entrado realmente en caja En 
consecuencia, debitara la cuenta de este nombre como si los valorea 
metálicos hubiesen ingresado, quedándole a salvo el derecho espre* 
sado en el artículo 80. 

Art 87. Los Colectores podrán ejercer la jurisdicción ooactiv» 
contra los contribuyentes, no solamente por las samas que deban 
liquidar a su caigo, sino también, por las que enteradas ya por el 
Oolector, no hayan sido cobrados en electo al mismo contribuyente 
,a BU debido tiempo^ 

Art 88. La responsabilidad peitonal del empleado solamente 
08 considerará saldada : 

1.^ O por el efectivo pago al TcBoit) ; o 

S.** Por la comprobación de haber procedido contra el oCmtri> 
buyente por la via ejecutiva, conforme a la lei, sin haber podida 
conseguir el paga 

Art 89. Inoarporada una cuenta por el Administrador, puede 
exijirle el Colector la cancelación de la escritura de fianza que ha- 

Ja otorgado en seguridad de su manejo, aunque la cuenta jenend 
e la Administración no haya sido fenecida. 

Art 90. Los Administradores de Hacienda rendirán mensual^ 
mente a la oficina de Cuentas las de su manejo, que const^dm de 
los siguientes elementos : 

L* Copia autorizada de los asientos del Diario, hasta la fitima 
fecha del mes: 

2.® El Balance mensual visado por el ájente ejecutivo a quien 
corresponda la visita de la oficina ; 

S.^ Copia del acta de visita praotícada al fin del mes por el 
respectivo ájente ejecutivo ; 

4^ El pormenor del Estado de Caja en un cuadro sinóptico ; 

5.^ Un cuadro del movimiento del papel sellado u otras espe* 
des venales ; 

O/* Los comprobantes del activo i pasivo de la cuenta tendida 
con arreglo a la lei ; i 

7.^ m inventario por duplicado de los elementos de la cuenta, 
para que el un eiem{Jar sea aevuelto a la oficina responsable, con 
el recibo de la oficina de CuentasL 

8I0GI0II i«nUU.--fai(ii ptrifROMM. 

Art 91. Las cuentas por aproximación se formahuii tomando 
los datos de cuentas semejantes, anteriores o posteriores a la que se 
forma, o de los elementos que a juicio del empleado ocomosionado 
respectivo, sean bastantes para aparejar un cargo líquido, contra el 
responsable, verdad sabida i buena fe guardada. lías partida» de 
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cttgo i dalft sefán redyrtadm en pormenor i con toda la prolijidad 
que sea pofábla 

También se acompañarán los documentos cj[ne sea posible apa- 
rejar, a cuyo efecto las oficinas del Estado suministrarán las copias 
i certificaciones que les sea dado preparar, i que les exija la oficina 
de cuentaa 

Art 92. Formulada aa( la cuenta será puesta en conodmiento 
del responsable, observándose las disposiciones de las seodones si- 
guientesL 

Art 96. Si el responsable hubiere dejado de existir, la noti- 
ficación se hará a los fiadores i en defecto de &tos a lo herederos 
del responsable i subsidiariamente a los herederos del fiador, quie- 
nes quedaiáa sujetos a la tramitación del principal deudor para sus 
d60cai{^ 



Art M. Para los efectos fiscales i de cuentas, las menauaks 
comprenden el mes de calendario i las jenetates^ un a&o económico 
que coincidirá con el atlo común. 

Art 96. Los responsables del erario del Estado, residencia- 
dos para el efecto de fijar su responsabilidad por la oficina de cuen- 
tas, iormarán cada mes las de su car^o i las remitirán iimiediata- 
mente con el legajo de comprobantes i copia auténtica de las res- 
pectivas partidas del Diario i un inventario por duplioado, para 
que sean examinadas i fenecidas provisoriamente ; i al fin del perío- 
do fiscal cortarán su cuenta jeneral que remitirán igualmente al 
Tribunal de cuentas, aoompafiando los libros orijinales que la for- 
man, los comprobantes de ellas i el balance jenend para su examen 
i fenecimiento definitiva 

§b Las cuentas de carácter transitorio, como las de los emplea- 
dos del cuerno administrativo de las milicias && se cortarán i pre- 
sentarán en los j^etíodos que determinen espedalmente las leyes o 
los reglamentos i órdenes del Poder Bjecutivo. 

Art 96. La apertura i confrontación de una cuenta rendida 
ante la oficina del ramo, se hará por el Juez i Secretario a presen- 
cia del interesado o de la persona que él designe, cuando a^ lo 
exija espresamenta 

Art 97. El Juez de cuentas procederá a examinar si la de que 
se trata se halla en debida forma, s^gun los reglamentos de conta- 
bilidad, i se remiten los libros principales o copias de las partidas 
del Diario que deben constituirla, i los respectivos legajos de com- 
probantes. Si notare la &lta de una formalidad sustancial para la 
rntelijencia del contenido de la cuenta, o su comprobación, la de- 
volverá al respectivo Jefe municipal, para que hara que el respon- 
sable que la rindió la forme a su cosía, dentro del breve término 
que aeftalará el mismo Juez de cuentaa Si la &lta no fuere sitt- 
tandal, procederá a examinarla, sin perjurio de hacer notar las 
irregularidades i las faltas que hubiere, piara que sean subsanadas 
en la contestadoa 
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Art 98. Al devolver una cuenta para su leforma» el Tribunal 
determinará la m\ilta en que incurrirá el responsable por cada dia 
de retardo después del plazo asignado conforme al artículo anterior. 
Esta multa, que no pasará de un peso diario, es sin perjuicio de los 
apremios legales con que puede compeler al empleado el respectivo 
Jefe municipal, si fueren necesarios,para la devolución de .la cuenta 
arreglada 

Art 99. Devuelta la cuenta en debida forma, el Tribunal pro'. 
cederá a examinarla por el orden cronolójico de ella, adeudando al 
respectivo responsaole por todo lo dejado de liquidar i re- 
conocer a cargo de los deudores ; por lo dejado de recaudar por él, 
cuando esta falta le sea imputable; por los fondos que aparezcan 
' recibidos por ¿1, según las cuentas o avisos de los ooiresponsaleB» 
i de que no se haya hecho cargo ; por todos los pagos hechos sin 
orden competente, o que hayan sido liquidados sobre documentos, 
insuficientes para comprobar los derechos de los acreedores o que 
hayan sido ejecutados a virtud de orden il^aJ no redamada, o que 
exiedan del valor de las órdenes recibidas,o que carezcan de los reci- 
bos de los acreedores, por los errores aritméticos que disminuyan 
falsamente el ingraso o que aumenten falsamente el egreso ; i en. 
fín, por la diferencia en ménos^que presente el saldo de lajcaja,delda 

{)agarés o de cualquiera otra cuenta activa del Tesoro, bien sea por 
a inspección solo de la cuenta, bien por la comparación con otras 
o con la respectiva dilijencia de visita. £1 responsable será acre- 
ditado por lo que se haya dejado de liquidar a su favor en la per- 
cepción de su propio sueldo ; por los errores fuilji^étioos que le 
fueren contrarios ; i por las partidas legales de egreso que están 
debidamente comprobadas i que el responsable haya ooutido abo- 
nar en la cuenta. 

Ail 100. Si la cuenta se halla arreglada i corriente, el Tribu- 
nal piocederá a fenecerla, declarándola caiKselada definitivamente. 
SL fuere jeneral; i si fuere mensual,cuando lo sea la jeneral a que co- 
rresponae,mandando estender entonces el correspondiente finiquita 
Art 101. Si del examen de una cuenta residtaren cargos u 
objeciones qué hacer, o esplicaciones qué pedir, se redactará por 
el Juez de cuentas el pliego de reparos o contracuenta, con espre- 
sion de la disposición legal o razón en aue se funden, i de él re- 
mitirá copia su respectivo Jefe municipal, para que la pase al res- 
{)onsable, bajo recibo, a fm de que conteste dentro del plazo que 
e asigne el Juez; i que no pasará de quince dias para las cuitas 
mensuales, i de un mes paralas de mayor tiempa 

Art 102. La disposición contenida en el artículo 93 de este 
Código, es aplicable a todas las cuentas de que tenga que ocupar- 
se la oficina. 

Art 103. En los casos de responsabilidad mancomunada i 
solidaria, bastará la notificación a uno de los . responsableg^ para 
adelantar i concluir el juicio ae cuentas, quedanoo al notificadp 
salva la acción de lasto contra los otros iiesponsables ; pero si 
son varios los responsables de la cuenta, i si la responsabilidad no 
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66 Bolidaiia,''8e f onnará arcada uno un pliego de cargos i se lé hará 
la notificación por sepáfado. 

Art 104. Cnando el resposable personal o subsidiario no pu- 
diere ser hallado para notificarle la orden de presentación de sus 
cuentas o de contestación a los reparos hechos en ellas, será citado 
por edictos públicos, o por avisos insertos en el periódico oficial, 
para que ocurra por sí o por apoderado, a imponei-se de la orden 
ó auto de reparos depositados en determinada oficina. 

§. Concluido el termino fijado en el edicto para la contesta- 
ción, se procederá a lo ulterior del juicio, como si la notificación 
se hubiese hecho personalmente i hubiese contestado el respon 
sableí 

Art 105. El Jefe municipal, a quien se comete la dilijencia, 
puede, por justas causas, prorogar el plazo fijado para contestar los 
reparos de una cuenta, hasta por un número de aias igual al seña- 
lado por el Tribunal 

Art 106. Recibidas las contestaciones o corrido el plazo fija- 
do i el término de la distancia, el Tribunal procederá a fenecer la' 
cuenta, absolviendo a los responsables de aquellog cargos que hu- 
bieren contestado satisfactoriamente, o que le ]Darezcan indebidos o 
injustos en la nueva inspección del espediente, i elevando a alcance 
líquido el valor de las cargos no satisfechos o reformados. De este 
auto de fenecimiento, se pasará copia auténtica al respectivo Jefe 
municipal, para que, haciéndolo saber a los responsables, o en su 
caso a loa fiadores; herederos albaceas, donsignén en' la* ofiána de-' 
signada en el fenecimiento, el alcance líquido deducido. 

Art 107. Si la consignación no tuviere lugar, el Jefe de la 
misma oficina designada, procederá, por la vía ejecutiva, a hacer 
efectivo el cobro del alcance líquido, procediendo en mérito del 
auto del Juez de cuentas que, con este fin, habrá conservado el Je- 
fe municipaL 

Art 108. LoB autos de fenecimiento en el juicio de cuentas, 
quedan ejecutoriados cinco dias después de su notificación al res- 
pectivo responsable, empleado o fiaaor, o pasados cuarenta dias de 
Íublicados en el periódico ofidal, cuando la notificación ño se hu- 
iere podido verincar personalmente, si respectivamente, dentro de 
dicho término, no interpusiese apelación el responsable o alguno 
de los ajentea del ministerio púbhco. 

Art 109- Concedido el recureo de apelación, se suspenderá to- 
do procedimiento contra el responsable, 1 se remitirán las cruentas 
al respectivo Tribunal 

Art 110. Cuando en el auto de fenecimiento ejecutoriado en 
primera instancia, resulte alcance líquido a favor del responsable, 
el Juez de cuentas dará aviso al Poder Ejecutivo con copia de lo 
conducente para que espida, sin mas requisito, la correspondiente 
orden de pago o dfevolucion,sin pequicio de que dicte las ordenes 
correspondientes parapromover juicio de responsabilidad. fei hubiere 
lugar a él, contra el Juez de cuentas que haya dictado -el auto d^ 
fenecimiento. 
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Art 111. Ejecutoriado el feneomiienta de una oaeotei o falla* 
da en segunda infltancia, seiá pasada por el JueZ| oon su espediente, 
a la Secretaría de Hacienda, para la oomprobaícaon de la cuenta je- 
neial del Presupuesto i del Teaora 

SEOCIM M\m-]MwM«PWl" « ^i^ 

Art 112. Cuando el responsable de una cuenta se deniegue a 
formarla ; i después de emplearse los apremios legales, no pudiere 
obtenerse de dicho responsable que la presente, deberáii formarla i 
presentarla qus fiadores, franqueándoseles por las oficinas públicas 
1 a su costa, los documentos necesarios ; no haciéndolo los nadoreS| 
lo verificarán los herederos del responiráble^ 1 en su defecto^ los he- 
rederos de aquellos, sin perjuicio del juicio de responsabilidad que 
debe s^uirse a los renuentes conforme a las leyea 

Art 118. De la misma manera se procederá si por muerte o 
ausencia del responsable, o por cualquier otro impedimento físico 
o legal, no se obtuviere de él la f ormadioQ i presentación de sus 
Guentaa 

Art 114 Cuando no pueda obtenerse de un responsable del 
erario, ni de sus fiadora o herederos, la formación de una cuenta, 
él Tribunal dispondrá que se forme por aproximación nombrando 
una persona hábil al eíecta 

§• Para eUo se observará lo dispuesto en la sección 7/ de este 
capítulo ; i el Juez de cuentas graduaiá él honorario que 
corresponde por esta comisión al empleado o comisionado que lor* 
me la cuenta, el cual será satisfecho por el Tescxro del Estado con 
cargo ejecutivo contra el responsable, sus fiadores o herederos, 

Art 115. Si pasados diez meses después del dia en que haya 
debido ser presentada una cuenta, ni el respectivo responsable ni 
sus fiadores o herederos la hubieren presentado, ni el Tribunal de 
cuentas hubiere tenido medios de hacerla formar por aproximación^ 
a falta de la posterior o anterior, dicho Tribunal declarará como al- 
cance líquido contra el responsable o sus fiadores o herederos en 
su caso, todo el cargo que resulte, a juicio del Tribunal, deducien- 
do únicamente los sueldos de los empleados de la oficina a que se 
refiere la cuenta en el tiempo que ella abraza, 

Art 116. Si^de las dilijendaspnusticadas parala presentación 
de una cuenta resultare, a juicio del Tribunal, que no hai persona o 
cosa responsable, o que ya es imposible obtenerla, se dará cuenta 
al Poder Ejecutivo, para que se proceda como si no hubkara debido 
presentarse. 

tBOm BldlL— AyeUNN (• d jm Ib CMte, 

Art 117. Dentro de los diez dias después de la notificaoion de 
un auto de fenecimiento en que se deduzca alcance líquido a caigo 
de un responsable, o que haya dejado de acredití^le lo que inul- 
to en la cuenta a su favor, según las disposiciones dd artículo. 99, 
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éBbd puede ^peíkr dirijiendo la apelación ea un memoiial estendido 
en papel comnn, por conducto del empleado C[ue le ha^a notificado 
el auto, o ^el que esté encargado del oobro ejecutüyo del alcalice. 

ArL 118. El empleado ejecutor remitirá inmediatamente al 
Tribunal de cuentas el auto apelado con el escrito de apelación i 
todos los documentos que presentare el responsable o sus fiadores, 
para que el espediente sea pasado al Tribunal en grado de apelación. 

Art 119. Si el alcance proviniere de faJta de algunos oompro- 
bantes, estos serán admitidos al responsable en abono de sus cuen- 
tas durante el tiempo que dure el iuido de apelación. 

Art 120. El Tribunal de apelación examinará las glosas i fe* 
necimient03 de primera instancia i las contestaciones del interesado, 
i decidirá el punto por la sola inspección del espediente, sin hacer 
nuevas ^osas, ni pedir informes al responsable ; pero «í puede pe- 
dir al Juez de cuentas aue las feneció en primera instancia, i red^ 
mar de las oficinas los datos que croa conaucentes para decidir con 
acierta 

Art 121. Cuando alguno de los Majistrados que formen el 
Tribunal de apelación fuere de parecer contrario al de la mayoría^ 
podrá salvar su voto, poniendo ei^ un libro destinado sd efecto, los 
znotivos en que funda su dictamen, firmando, sinembaigo, la reso- 
lución que se acuerde por la mayoría. 

Art 122. Decidida la apelación por el Tribunal, el eepedien« 
te se pasará orijinal, dejándose copia del fallo, al Juez de cuentas 
para que lo haga llevar a efecto, haciendo cobrar ejecutivamente el 
alcance dedudida 

§. Si el apelante fuere absuelto de los caigos, se les espediiái 
devuelto que sea el espedientCi el finiquito correspondienta 

Art 123« Fenecida definitivamente una cuenta, sea porque el 
feneeioúento de primera instancia se haya ejecutoriado, sea por re- 
soludon de segunda instancia, el responsable de la cuenta lo será 
en lo ^relativo a ella por los alcances líqxiidos deducidos contra él 
en el fenednúento, i sin otros derechos que a los alcances declara- 
dos positivamente a su favor en el mismo fenecimiento. 

Art 124 Los finiquitos de cuentas se espedirán al quedar de- 
finitivamente fenecidas las que hayan sido de cargo de un mismo 
responsable i durante un año económico : un solo finiquito las 
compréndela a todas hadéndose en él suscinta mención, ae todos 
los lenecimientos, i espresando estar satisfechos los aJcences, si Iob 
ha habido. 

Art 126 Espedido a un responsable el correspondiente fini- 
quito, cessoi toda responsabilidad.de parte suya en lo relativo a los 
intereses del Estado, que manejara en el tiempo que comprende su 
cuenta i que se espresará en el mismo finiquito. 

Art 126. Los finiquitos serán estendidos en papel común i 
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armados por el Juesi de Cuentas i su Secretarit) i autorizados oon el 
sello de la ofícina. 

Art 127. Los autos definitivos, sobre fenecimiento de cuentas, 
serán copiados en nn libro jeneraL 

SEOCIM BIGIIáSEGDIlKL^lKspoáeiflM 

Art 128. Las multas que imponga el Tribunal de Cuentas, 
entran al Tesoro del Estado, a cuyo fin las hará recaudar por un 
responsable al erario o por el comisionado que nombre oon tal ob- 
jeto. 

Art 129. Los responsables rendirán sus cuentas mamiolGs en 
los primeros diez dias del mes siguiente, i las jenerales durante el 
mes de enero que siga al período fiscal vencido. Este último térmi- 
no puede ser prorogado por el Tribunal de Cuentas, hasta por trein- 
ta oias mas, por motivos poderosos. 

Ai-t 130. En los juicios de cuentas se actúa, i los responsables 
del erario pueden pedir las copias de los documentos que necesiten, 
en papel común. 

Art 181. Ningún responsable del erario podrá continiiar en 
el manejo de fondos pubücos, mientras no haya enterado los alcan- 
ces líquidos i definitivos deducidos a su cargo. 

Art 182. Las escrituras de fianza otoi^adas por los responsa- 
bles en seguridad de su manejo, no podrán ser canceladas hasta 
que el empleado no se halle solvente con el Tesoro. 

La declaratoria en este caso, corresponde a la oficina de cuen- 
tas, a la cual toca escitar al empleado que haya aceptado la escritu- 
ra, para que proceda a firmar la cancelación. 

Art 133. Cuando se haya dejado en inseguridad al Tesoro, 
por falta de la escritura de fianza, o por no haberse cuidado de lle- 
nar los requisitos legales, para que ese documento surta sus efectos 
conforme a los tórnunos del compromiso contraído con el Tesoro ; 
la responsabilidad será exijida al empleado que haya cometido la 
falta u omisión al calificar los documentos de la fianza, i la declara- 
toria corresponderá entonces al Poder Ejecutivo. 

Art 134. Siempre que el Poder Ejecutivo seftale o varié los 
sueldos eventuales de los empleados de hacienda, lo avisará oficisJ- 
mente al Tribunal de Cuentas, para que tenga presente este dato 
en el examen de las que le remitan los responsables del eraria 

Art 135. El Poder Ejecutivo hará publicar en el periódico 
oficial una relación de las operaciones de caja de la Administración 
jeneral del Tesoro, i otra de la Caja del Crédito público, referentes 
a la semana próximamente anterior. 

Art 136. También hará publicar en el periódico oficial las ór- 
denes circulares, los autos de glosas i fenecimientos dictados por la 
oficina de cuentas, i las listas de los empleados morosos en la pre* 
sentadon oportuna de las de su cargo, espresando las multas que les 
imponga, como medio coercitivo, para el rendimiento délas cuentaa 
pÚDÜcaa 
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CAPITULO xn. 

Diapomoi o iiee yarias. 

Art 137. El parentesco de consanguinidad hasta el cuarto 
grado inclusive i ei de afinidad hasta el segundo inclusive, produ- 
cen incompatibilidad en el servicio de los siguientes empleos : 

1.° Entre el Jefe municipal i el Administrador de un mismo 
municipio. 

2.^ Entre el Administrador jeneral i el Interventor de su ofi- 
cina 

8.** Entre los demás empleados que determine el Poder Eje- 
cutivo. 

Art 138. El Secretario de Hacienda tiene facultad para im- 
poner multas hasta de doscientos pesos a los empleados ael ramo 
que desobedezcan o no cumplan sus providencias para apremiarlos 
a cumplirlas ; sin perjuicio ae la responsabilidad legal en que in- 
GurraA por el hecho^ si tuviere señalada pena mayor. 

Art 139. El Poder Ejecutivo dictará los reglamentos necesa- 
rios para la cumplida ejecución de este Título. 

TITULO SEGUNDO. 

BISNBS I RENTAS DBL ESTADO. 

CAPITULO I. 
Bienes del Estado. 

Art 140. Son bienes del Estado, ademas de los cedidos por 
la Nación, todos los raices que actualmente poseen los Obispados, 
CSapítulo catedral i demás entidades o corporaciones relijiosas, con 
ecoepcion de los temploa 

§ 1.^ El Poder Ejecutivo dispondrá la enajenación en pública 
subasta de todos los bienes raices pertenecientes a las entidades re- 
lijiosas de que habla el artículo anterior, para crear rentas en fevor 
de la Instrucción Pública. 

§ 2.** Los cementerios quedan a cargo de las respectivas muni- 
cipalKlades, las que disponcMn lo que estimen conveniente, sin 
consentir jamas ^ue las autoridades eclesiásticas tengan en ellos la 
menor intervencioa (V. artículos 22 i 866 del Código de Instruc- 
ción pública i 468 del penal). 

Art 141* No podrá llevarse a efecto la enajenación de propie- 
dades raices pertenecientes al Estado, sin autorización espresa de la 
Lejislatu^ i sin haberse escitado a licitación pública con treinta 
días de anticipación, por lo menos, con la circulación bastante del 
pliego de cargos, impreso. 

Art 142. De todo cambio o enajenación de bienes muebles 
del Estado, que a juicio del Poder Ejecutivo no sean necesarios pa- 
ra el servicio público, se dejará constancia escrita por medio de un 
espediente que ponga en claro todos los antecedentes de la nego- 
ciación. 
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§. No se adjudicará el remate sin que previamente se haya 
presentado la fianza de quiebra, según la cual quede asegurado el 

otorgamiento de escritura respectiva conforme al contrata 

Art. 143. Mientras no se disponga la enajenación de alguno o 
algunos bienes raices, est js serán administrados por el sistema de 
arrendamiento, siempre que no estén destinados al servicio pública 

CAPITULO n. 
Bentaa 1 contribuciones. 

Art 144 Son rentas i oonlaribuciones del Estado : 

1.* La de consumo ; 

2/ La de degüello ; 

S.^ La de agujardiente de cafia i sus compuestos ; 

4,*^ La de pontazgo i pasaje en los rios Guabo, Gaaiquer, Fu? 
susquer, i Piedra de moler ; 

5.* La de estraodon de productos del suelo del Estado desti- 
nados al comercio con los otros Estados de la Union ; 

6.* La de papel sellado ; 

7/ La de rejistro de instrumentos pilblicos i anotación de hi- 
potecas: 

8.* La de correos; 

9.* La de barcas ; 

10. La directa sobre los capitales i sueldos ; 

11. La de rejistro de títulos de propiedad de las fincas raicea ; 

12. La de mortuorias ; 

13. La de impuestos varios, bajo cuya denominaobn se com- 
prenden las multas, premios de demora, aproveolíamientoBy alcan- 
ces, producto de efectos venales, i en jeneral todos los que establez- 
ca la Lejislatura o correspondan por las leyes al Tesoro del Estado. 

CAPITULO m. 
Liq^SdMjion i NoaudMlon. 

Art 146. Las rentas i contribuciones espresadas en el capítu- 
lo precedente, se liquidan i recaudan en las capitales de los moni- 
dpios por los Adnunistradores de Hacienda, i en los demás lugares 
por los Colectores que establezca el Poder Ejecutivo según lo esti- 
me conveniente. 

Art 146. La liquidación i el oobro de las rentas i contribu- 
ciones se hará en la cuota i términos espresados en el presente Tí- 
tulo i conf (»me a las prescripciones qne en él se establecen. 

Art 147. Para la liquidación i cobro de los derechos de con- 
sumo, estraccion i pontazgo o pasaje, estaUecidos en este Título, se 
entiende por carga el peso bruto de ciento veinto i cinco kilogra- 
mos (diez aorobas), sea cual fuere el «número de bultos en que la 
mercadería estuviere repartida. 

§. Guando la carga pese mas o menos, los derechos S3 liquida- 
rán en proporción del peso, poniendo por primer término 126 ; por 
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segando', fe Ctrotó del impueato, i por tercero, el peso de la carga o 
bulto en kílogram<>s i el cuarto término que resulte será el impues- 
to que debe pa^. 

Art 148. Los derechos dfe consumo se causan a d"*bcr por el 
solo hecho de hacQrso la introducción «le las morcaderfas por cual- 
quier punto del EstaJj ; I» do estracci^n p-^r el hoch^ de sacar 
aquellas por cualquier parte ; i los de tabaco i ajuardicnto iK>r el 
de introducir estos artículos en 1 js municipios litorales. 

Art 14&. Tolas las rentas i cmtribucinnes del Estado se pa- 
garán en monedas legales, al c jnta«l), i en ningún caso so admitirán 
compensaciones, documentos de crédito contra el Tesora ( V. Li- 
branzas al pOTtador ); 

CAprruLonr. 

DecDchoi de oonaomo. 

BMQIKI fUHIkftr— kredM ie mam h msoiMu eitojeni. 

Art 150. El derecho de consumo de mercaderías estranjeras 
se liquidará i cobrará en la primera v^fícina üscal fronteriza, ¡x>r 
donde se haga la introducción, p>r el peso bruto do cada bidto, se- 
gún» su dase i' sin deducir nada por el forro o envase de la merca- 
dería^, sea cual fuera ( V. §§ 4.® i 5.^ artículo 8.®, Constitución na- 
cional 

Art 151. La liquidación i cobro del derecho de consumo do 
que habla el artículo anterior, se hará en el puerto de Buenaven- 
tura, por el Administrador municipal de Hacienia ; eu los de Tu- 
maco i Oarlosama por los respectivos C lectores i en el municipio 
de Atiato por el empleado i en el lugar que desig-io el Poder Eje- 
cutiva 

§. Estos empleados podrán presenciar en la Aduana el peso i 
los reconocimientos de los bultos, tomando nota del peso i c^^nteni- 
do de cada uno, i de los h<X5hos que ocurran para lo ulterior. 

Axt 162. Los introductores de mercaderías estranjeras, suje- 
tas al derecho de cc»nsumo, tienen el deber de presentar al Admi- 
nistrador de Hacienda de Buenaventura i a ks O^lectores de Car- 
losama.i Tumaoo respectivamente, un manifiesto en d.s ejemplares, 
esactamente igual a 1 >s presentados en la Aduana, i uno de eUosi 
será el que el Administrador de dicha c fícina haya liquidado i fir* 
mada Sobre este último ejemplar auténtico so nará la liquidación 
i será el comprobante principal (jue se acompañe con la cuenta del 
mes. El otro ejemplar del manifiesto, quedará liquidado como el 
auténtico en el duplicado de los documentos compr-^bantés do la 
cuenta, que se dejan en la oficina 

§ 1.^ La<9 formalídixdes anteriores serán llenadas en las oficinaa 
fiscales .del municipio de Atrato, según lo determine el Poder Eje- 
cutivo. 

§ 2.* En las liquidaciones de que habla esto artículo los era- 

{)leado8 harán a los introductores la misma rebaja de derechos que 
lagan los Admxaistradores fie Aduana, por el demérito de las mer- 
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cancías averiaclaa Cuando la avería fuere total, no se cobrará nin* 
gun derecho. 

§ 3.° En las demás oficinas el avalúo del deterioro de las mer- 
cancías, se hará por dos peritos, nombrados, uno por el empleado 
de Hacienda i otro por el interesado, i :,en la proporción del demé- 
rito se rebajará el impuesto. Si los peritos discordaren, el empleado 
nombrará un tercero, i se estará por lo que este resuelva o por el 
término medio en su caso. 

Art 153. En las demás oficinas fiscales fronterizas que deban 
recaudar el dereclio de consumo los intixxluctores presentarán al 
respectivo empleado de Hacienda los manifiestos en dos ejemplares 
i ambos serán liquidados para cobrar los derechos : un ejemplar se- 
rá el comprobante principal de la cuenta del mes, i el otro quedará 
en el legajo duplicado de la oficina. 

§. 1.** Los manifiestos espresarán siempre el peso bruto de ca- 
da bulto i el nombre de la mercancía que ^contiene para la aplica- 
ción de la tarifa. 

§. 2." Pagados o asegurados los derechos, si se puede conceder 
plazo, el interesado presentará al respectivo empleado de Hacienda, 
en papel común, un memorial en que pida la correspondiente guia^ 
espresando el número de bultos i su contenido, i el Administrador 
o bolector, le pondi-á el pase, indicando que los derechos c^uedan 
pagados o asegurados. Las mercancías espresadas en la guia des- 

Sachada, pueden transitar libremente i venderse sin pagar al Esta- 
o ningún otro derecho. 

§. 8.° Nunca se dará guia para conducir mercancías por laa 
cuales no so hayan pagado o asegurado los derechos en su caso 
Entre tanto no se permitirá su salida por los empleados respectivos. 

Ai't 154. En todo caso de contrabando el empleado fiscal a 
quien corresponda la aplicación de la pena, impondní al dueño, con- 
signatario o conductor del contrabando, una multa igual al doble 
del derecho en que consista el fraude i ademas le cobrará los dere- 
chos de tarifa. Mientras se hace el pago de contado se impedirá la 
conducción de los efecto??. 

§. Cualquiem autoridad política quo tenga conocimiento de un 
contrabando podrá detenerlo hasta que dó cuenta al respectivo em- 
pleado de Hacienda para que se cumpla lo dispuesto en este artícu- 
lo. En caso de snsppcha ?c levantará una información breve i su- 
maiña para comprobar el contrabando i dar cuenta del resultado 
al respectivo empleado de Hacienda, 

AvL 155. Cuando el peso de uno o mas bultos excoda del 
diez por ciento al espresado en los manifiestos, la multa será de 
diez por ciento sobre el derecho causado por biilto o bultos desi- 
guales. 

Art 156. Si algún bulto tuviere mercaderías de diferentes 
clases, se reputará como de la clase mas alta de la tarifa para la li- 
quidación de los derechos, 

Art 157. Los productos de las multas i de los intereses de 
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demora, no se oonf undirán en la cuenta con los derechos de tarifa, 
sino que se describirán separadamenta 

Art 158. Puede el Foder Ejecutivo conceder plazos para el 

Sago del derecho impuesto a la sal marina o de granó que se intro- 
uzca al Estado, i queda facultado para ir disminuyenao este im- 
Suesto hasta eliminarlo, a medida que su producido sea compensa- 
o con el de la renta de aguardiente i siempre que aquel no sea 
necesario para los gastos de la administración pública. 

Art 159. El derecho de consumo que grava la sal marina que 
8e importe, se liquidará a cargo de los respectivos introductores i 
será pagado por éstos o sus ajentes o consignatarios en una sola par- 
tida por el peso total que resulte, verificado el reconocimiento del 
cargamento que traiga cada buque. 

Art 160. La desear^ de los buques que vengan conduciendo 
sal u otros efectos que deban derechos al Estado, se hará con todas 
las precauciones necesarias según las reglas que dicte el Poder Eje- 
cutivo, de acuerdo con el Gobierno de la Union i con las Adminis- 
traciones de las Aduanas federales, a fin de veiificar la esactitud 
del peso i contenido del cargamento i su conformidad con lo de- 
clarado en los manifiestos i facturas correspondientes. 

§. La operación respecto del peso de la sal podrá verificarse 
por MU cómputo aproximativo que sea prudencial según lo deter- 
mine el Poaer Ejecutivo ; pero en ningún caso, se prescindirá de 
contar con toda esactitud el número de piedras o bultos de dicho 
artículo, al verificarse la descarga del buque. 

Art 161. El Poder Ejecutivo recaoará del Gobierno de la 
Union las disposiciones convenientes a fin de que los Administra- 
dores de Aduana nacionales exijan en todo caso la factura o factu- 
ras consulares, de que debe venir provisto todo buque conforme al 
artículo 42 del Cóíugo fiscal de la Nación ; que certifiquen la esac- 
titud de dichas facturas a los Administradores de Hacienda para el 
efecto de cobrar los impuestos del Estado ; i que siempre se verifi- 
que el reconocimiento i peso de los cargamentos, aun respecto de 
aquellos efectos que no se hallen sujetos al pago de dei'ccho alguno 
de la Union. 

Art 162. Las mercancías estranjeras que se introduzcan en el 
Estado para su consumo, se dividen en cinco clases para el pago de 
los derechos, así : 

1.* Que no pagará derecho alguno ; 

2.* Que pagará im centavo por kilogramo ; 

8.* Que pagará tres centavos por Id ; 

4.* Que pagará cuatro centavos por Id ; 

5.* Que pagará siete centavos por Id ; i 

&* Que pagará ocho centavos por Id. 

Art 163. Pertenecen a la primera clase : 

Los buques armados o en piezaa 

Las máquinas o aparatos que sirvan para mejorar, construir o 
conservar los caminos, limpiar bahías i puertos i abrir i conservar 
canales de navegación. 
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Los carruajes, utensilios i materiales destinados esdiisiyamen- 
te a caminos de hierro i los materiales propios para la oonstrucdon 
de telégrafos eléctrioos. 

Los útileS) instrumentos i aparatos parala constraccioQ de obras 
publicas. 

Las maquinas o aparatos que sirvan para el laboreo o e^ota- 
don de minas. 

Las máquinas de agricultura o aparatos de vapor destinados a 
mejorar la agricultura o los artefactos del paia 

El carbcn mineral 

Los periódicos, folletos o impr^soa 

Las obras destinadas a la instrucoiou primaria i toda clase de 
libros impresor 

Las maderas de construcción en tablas o en bruta 

Las piezas de hierro i de ^ma/lera para construir puentes col- 
gantes, muelles a atracaderos. 

El arroz, nuiíz, ¡japas, cebollas, lentejas, patatas o camotes^ gar- 
banzos, frisóles, i demás legumbres i frutas frescaa 

Los ladrillos, baldosas i tejas de barro, p^izarras para techos, 
ónc i fierro galvanizado para cubiertas de edificios. 

El armamento, mumciones i otros artículos que se introduzcan 
por cuenta del Gobierno de la Union o del Estado. 

£1 oro i la plata sin manufacturar i moneda lejüima, que no 
eea de lei inferior a la que emita la Nación. 

Los alimentos pi-eparados o sin preparar que se introdusxsan 
para su consumo a los municipios de Atrato i San Juan. 

Los equipajes de los pasajeros hasta el peso de 150 kilogramo& 

Cbrresponden a la segunda clase. 

Las muestras en pequeños pedazos siempre que su peso no ex- 
ceda de 25 küogramoa 

El hielo, huano, semillas, barbados i mugzc»xes da plantas dea- 
tinadas a la agricultura. 

Los animales vivoa 

Las pizarra3 i lápices de pizarra, csceptuándose les que se in- 
troduzcan por cuenta del Estado para los Establecimientos de Lis- 
trucdon publica. 

La cal o el cimiento o tierra roman& 

Tipos, aparatos i litíles de imprenta. 

Corresponden a la tercera clase. 

M acero sin manufacturar, el cobre, estaño i zinc manufactura- 
do o sin manufacturar ; siempre que no está preparado para techos. 

Las sustancias que sirven para condimentar la comida, como 
achiote, cominos, canela, clavos de especia, mostaza, orégano i pi- 
mienta. 

Alimentos preparados i sin preparar. 

Alquiti-an, nrea, aceite de carbón o kerosine i azogue vivo. 

Bola o betún para el calzado, cepillos para embolar i almoha- 
zas, cepillos i peines para limpiar caballos. 

Baldes i bateas ae madera 
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DamajuATiftfl i banales, botelloneB, botellas o cantimploras de 
TÍdrio oBCuro o de barn>, siempre que vengan vaaios. 

Estofa o fíláatica, espadaña o esteras i espejitos hasta de 25 cen* 
tímetros. 

Fósforos de palito o de cerilla i fuelles de todas clases, jugue- 
tes de madera para niños. 

Loza en cualquiera forma 

Piedras para afilar, para filtrar agua, para ruedas, mollejones i 
piedras de cmspa, pipas, barriles i cajas de madera vacias o des- 
armadaa 

Salitre o sal marina o de grana 

Vidrios planos sin azogue, cristal o vidrio manufacf arado en 
cualquier forma 

rapel de imprenta sin gomSL 

Cerveza, vinagre i lúpulo. 

Chrresponden a la cuarta cloíe. 

Bayetas ordinarias i demás efectos manufacturados en el Ecua- 
dor i otros Estados. 

Domésticas crudas. 

Hoja de lata, fierro i estaño en láminas o en latería de cocina. 

Jabón común o de pino en barras o panes, resina, cebo i aceite.. 

Muebles ordinarios de madera. 

Pieles curtidas o sin curtir no manufacturadas. 

Municiones i fulminantes. 

Papel común, de lija, o de estraza i útiles de escritoria 

Plomo en cualquier forma, pianos, órganos i demás instrumen- 
iOB de música. 

Pintura en polvo o proparada, aguarraz, aceite de linaza, bar- 
niz i cola ordinaria. 

Mármol, jaspe o alabastro manufacturado o sin manufacturar. 

Hueso, marfil de hueso i caucho manu&cturado o en bruto. 

Sebo sin manufacturar o manufacturado en velas o bujias es- 
teáricas. 

Cáñamo manufacturado en cañamazo, cables, cuerdas, cordaje 
o en jardaa 

Fierro i acero manufacturados. 

El azúcar que se introduzca del estranjcro por los puertos de 
BuenaYentura i Tumaco. 

CofTesp(mden a Ja quinta ¿¡ase» 

Los vinos en pipas; barriles o ca'a^, el brandi o coñac, la jine- . 
bra, licores destilados i toda .lase de líquidos. 

Oorrespcmdeñ a la sesta ahae, 

lias esencias, perfumes i estractoa 

Todas las mercaderías no espresadas en las cuatro. clases pre-. 
oedentea. 

§. Las mercaderías cstranjeras que se introduzcan al Estado 
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para su consumo por puntos donde no haya Aduana nacional, pa- 
garán por carga de 125 kilogramos, como de la quinta dasa 

§. Las mercaderías que se introduzcan por los caminos del 
Caquetá pagarán los derecho según tarifa. 

Art 164. No causan derecho alguno las mercaderíeus estranje- 
ras que pasen por el Estado para el consumo de los demás Estados 
de la Union. Cuando llegue este caso deberán los introductores 
asegurar los derechos i comprobar al empleado respectivo, dentro 
del mes siguiente, con la tomaguia del empleado del lugar por don- 
de se esporten los efectos que estos siguieron a su destino: a este 
fin se espedirá una guia al pié del manifiesto que se dará al intere- 
sado, asentando la oilijencia del caso, en el manifiesto que queda 
en la oficina, el cual se acompañará a la cuenta, como igualmente 
la tomaguia tan pronto como sea devuelta. 

aom SEBUSM. — Sendm le wum iA takn. 

Art 166. El derecho de consumo del tabaco en los munici- 
pios de Barbacoas i Buenaventura, se pagará en aquel a que fueren 
destinados para stE consumo. 

Art 166. El tabaco que se introduzca para el consumo de los 
municipios de Atrato i San Juan se pa^rá en la Aduanilla de 
Buenaventura, debiendo el Administrador de Hacienda remitir 
mensualmente la suma de seiscientos pesos a la Administración 
municipal de Hacienda de San Juan para los gastos comunes de 
este municipio. 

Art 167. El tabaco sujeto al derecho de consumo en los mu- 
nicipios del litoral del Estado será presentado, según la vía por 
donde se introduzca, respectivamente a los Administradores de Ha- 
cienda de Buenaventura i Barbacoas; i será de estos lugares de don- 
dejpodrán partir con las respectivas guias, los bultos que se destinen 
a otros puntos del Chocó o de la Costa. 

§. Cuando el efecto deba darse al consumo en uno o mas dis- 
tritos sujetos al impuesto i deba tocar cuellos antes de su llegada a 
los lugares espresados en la primera parte de este artículo, será pre- 
sentado al ájente de Hacienda de la sección territorial en donde de- 
ba consumirse. 

Art 168. Toda boleta de remisión de carga de Córdoba para 
Buenaventura será firmada por el Celador. Este empleado anota- 
rá en un libro especial para el objeto, dia por dia, los bultos de ta- 
baco que se remitan para Buenaventura, i en cada semana dará 
aviso al Administrador de Hacienda de los bultos remitidos. 

Art 169. El derecho de consutno del tabaco que se introduz- 
ca en los municipios del litoral será el siguiente : 

Ocho pesos por cada cai*ga de tabaco de producción nacional, 
con escepcion del que de la misma calidad se introduzca para el 
consumo a Buenaventura, que pagará diez pesos por cada cai^ 

Doce pesos por cada cai^a de tabaco estranjera 
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tnCIOS füBfilRL— lemlM le como (bl igunfie&to le calla i na coB^mstoa 

Art 170. Son comunes a esta sección las disposiciones conte- 
nidas en los artículos 165, 167 i 168. 

Art 171. El derecho de consumo de este artículo se cobrará, 
á razón de tres pesos por cada diez i seis litros que se introduzcan 
del esterior o de otro Estado. 

Art 172. En los municipios del litoral el derecho sobre la in- 
troducción del aguardiente de caña i sus compuestos del esterior o 
de otro Estado, se recaudará por el sistema de Administración. 

8I0CIHÍ CDABIi— Dendn de cobsobo M aaia. 

Art 173. El derecho de consumo del anis, se cobram así : 
Quatro pesos por cada carga de anis del Cauca ; i diez i seis 

pesos por caaa carga de anis de cualquiera otra procedencia. 

Art 174. El Poder Ejecutivo r^lamentasa la ^recaudación de 

este impuesta 

CAPITULO V. 
Doteehos de degttello. 

Art 176. Los derechos de degüello de ganado mayor se co- 
brarán a razón de un peso sesenta centavos por cada cabeza que se 
dé al. eonsumo. 

Art 176. Todo individuo que quiera degollar una res, debe 
sacar previamenfe el permiso del Alcalde del respectivo distrito, 
verbaunente o por escrito. 

Art 177. Otorgado el permiso por el Alcalde, quien en nin- 
gún caso lo negará, bajo la pena de $ 25 de multa, le estenderá u- 
na boleta o guia en que haga constar el permiso otorgado a fulano 
( nombre i apellido ) para pesar una o mas reses, la marca que ten- 
ga la res, su color i el sitio o lugar donde la pesará. Estsis ooletas 
o guias tendrán sus talones marcados con el mismo número que de- 
be llevar la boleta, siguiendo pai*a esto la serie natural de los nú- 
meros enteros. 

Art 178. Los Tesoreros principales de Instrucción Pública 
en cada municipio mandarán timbrar un número suñciente de las 
guias con sus talones, de que habla el artículo anterior, para que 
las distribuyan conveniente i oportunamente entre los distritos ; 
quedando incursos en una multa de $ 6 cada vez que descuiden el 
envío de tales guias, i por tal motivo no tengan lugar las prescrip- 
ciones del presento capítulo. 

Art 179. Los Cfeladores de esta renta tienen obligación de 
averiguar en la Alcaldía el número de guias que se hayan espedi- 
do el dia anterior, las que percibirán de las personas a quienes se 
les habían otorgado, junto con el valor del impuesto. 

§. Estas guias las entregará el Celador al Tesorero con el va- 
lor total de lo recaudado. 

Art 180. Los Tesoreros principales de Instrucción Pública 
al mandar la cuenta de cada mes adjuntarán a los comprobantes el 
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legajo áe las guias que hayaa espedido en la conoosion de permisoB 
para degollar las reses. 

Art 181. Los Alcaldes de los distritos remitirán a los Delega- 
dos, en los tres primeros dias de cada mes, el dato del número de 
guias que haya por los permisos concedidos para el degüello do 
ganado, i el Delegado enviará el mismo dato al Juez de Cuentas del 
Estado. 

§. Si los Alcaldes no mandan oportunamente el dato de que 
habla este artícido, los Delegados están en el deber de solicitarlo^ 
pues es ineludible el deber que éstos tienen de enviarlo, mes por 
mes, al Juez de Cuentaa 

Art 182. El Juez de Ouentas comparará el dato que le sumi- 
nistren los Delegados, con el número de guias i la relación que le 
enviarán los Tesoreros principales de Instrucción Pública dd nú- 
mero de reses d^olladas en el municipio, cada mes. 

Art 1S3. El que degollare una res, sin haber obtenido antes 
el correspondiente permiso del Alcalde, pagará el doble del impuesta 

Art 184 Esta renta tendrá la aplicación que fíja el artículo 
110 del Código de Instrucción Pública. 

CAPITULO VI. 
ImpQMtoi sobra 1a deetiladon de aguardiente de oafU i bus compvealMb 

Art 185. El alambique que mida desde su fondo o base hasta 
la superficie de la boca prmcipal, cincuenta litros, será gravado oon 
$ 20 mensuales ; i con aiez pesos más por cada cincuenta litros de 
escedente. Se tomará esta tmse proporcional para la liquidación 
del impuesto délos litros que no ¿caneen a cincuenta. 

Art 186. Los alambiques de destilación continua por el si^ 
tema de Egrot u otro cualquiera, pagarán buscando la proporción 
del producido diario con los alambiques comunes, i así, por ejem- 
plo, si el aparato de Egrot u otro cualquiera produce en aguardien* 
te diariamente lo que un alambique ' oomun que mida cien litros, 
pagará SO pesos mensuales de derecha 

Art 187. Las yasijas o aparatos comunes de destilación paga- 
rán mensualmente el derecho proporcional ; a razón de cinco pesos 
por el aparato que dé en cada operación ocho litros de licor destila- 
do ; el que dé cuatro litros, dos pesos; i el que dedos litros un pesa 

Art 188. Para averiguar el producto del licor destilado oon 
el objeto de hacer la liquidación del impuesto sobre esta base, el 
Administrador municipal de Hacienda o Colector en su caso, con 
la concurrencia del Procurador del Circuito, o del distrito en su ca- 
so, ejecutarán las operaciones previas de destilación, o adoptarán 
los medios que crean convenientes al objeto. 

Art 189. En todo caso que hája ae liquidarse un impuesto 
o derecho sobre destilación o introducción deF aguardiente de caffa, 
se tomaril la base de 21 grados según el pesalicor de Beaumé o 
Castíe. 
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Art 190. £1 oabezote de los alambiques no pagará ningún 
derecho. 

Art. 191. La renta de aguardiente se establece : 

1.^ Sobre la destilación de aguardiente de caña i sus com- 
puestos, 

2.** Sobre la venta por mayor i por menor. 

S.^ Sobre la introducción que se haga a cualquiera de las sec- 
ciones territoriales en que estén divididos los municipios. 

Art 192. La imposición de que tratan los incisos 1.® i 2." del 
artículo anterior será mensual, i la del 3.® cada vez que se haga la 
introduceion i en el acto de hacerla, en razón de la cuantía que se 
introduzca. 

Art 198. El derecho de patentes para la venta de aguardien* 
tes por menor será de diez centavos a un peso. 

Art 194. El derecho de introducción de aguardientes a cada 
distrito para la venta o consumo por mayor, o por menor, será de 
cincuenta centavos por cada diez i seis litros. 

Art 195. La renta de aguardiente será recaudada por arren* 
damiento, i solamente lo será por el sistema de administración cuan- 
do no haya postores para colectarla. 

Arrendaamento de la renta, 

Ari. 196. En los últimos diaa del mes de diciembre de cada 
aSo, el Jefe municipal respectivo dispondrá que se fijen carteles con 
inserción del pliego de cargos, en cada una de las ciudades, villas i 
secciones territoriales del municipio, escitando para el remate de la 
renta, que deberá efectuarse en la capital durante los primeros diez 
dias de enero, ante una Junta compuesta del Jefe municipal que la 

£ residirá, él Administrador municipal de Hacienda i el Ájente del 
[inisterio público residente en la misma capital 

§. A mita de los principales serán llamados los que deban 
reemplazarlos, según las leyea 

Art 197. Son postores hábiles todos los que civilmente pue- 
dan obligarse 'por si solos, con tal que' no sean deudores de plazo 
cumplido de fondos públicos i que no se hallen suspendidos de los 
derechos civiles. 

Art 198. Es admisible la postura por medio de comisionado ; 
pero éste debe ser hábil para obligarse civilmente como el princi- 
pal, i en caso de denegarse el comitente a suscribir el contrato, se 
entenderá que la obligación grava sobre el mismo comisionada 

Art 199. Las posturas deben dirijirse al Jefe municipal en 
pli^o cerrado, i el oía fijado para dar principio al remate, se abri- 
rán los pliegos ante la Junta, por el Secretario de la Jefatura que 
lo será ae la Junta. 

Art 200. Leidas las posturas a presencia de los concurrentes, 
la Junta desechará acjueUas que no sean admisibles. 

§. Son posturas inadmisibles : 1.^ las hechas por personas in- 
hábiles ton arreglo al artículo 197 : 2.^ Ia3 que no llenen la« condi- 
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ciones del pliego de cargos acordado por la Junta ; 8." Las postaras 
indefinidas, en que se ofrezca una cantidad mas sobre la mayor pu- 
ja, i é.** las que no cubran el valor del año precedenta 

Art 201. Kn soguidíi se pregonaní la propuesta que en concep- 
to de la Junta sea prefcnble i so admitirá la competencia verbal de 
los concurrentes, i cuando hayan ccbadu las puja¿ se apercibirá a 
remate, el (juc< lobera efectuarse en el mojor postor. 

Art. 20ii. Xu ob.stante, si la Junta lo Cüii.nare conveniente a los 
lili "rf-^os del Estado, podrá suspender la adjudicación para nuevo 
(¡Luul ' ['w nc> ] )'>drá ser después del décimo; i si llegado el diasefiala- 
lado btí mejorase la postura, se pregonarán las nuevas i ^ tendrá 
por a(;eptíida la mejor ; a no ser que,dentro de los dos dias siguientes 
^e presen te una nueva postura que mejore la anterior en una décima 
parte, por lo menos, de su valor libra 

§. Si tal puja se hiciese sin dar lugar a nueva licitación, se ha- 
rá la adjudica(jion definitiva al nuevo proponente, 

Art 203. El acta de remate que d!eberá llevarse, contendrá una 
rdacitm exacta de la*^ ])osturas hechas,seaii aceptables o desechadas, 
de Las pujas i de la adjudicaciou definitiva en el mejor postor, 
quien también la firmará si supieise hacerlo. 

Art. 204. Introducida una postum aceptable, su autor se halla 
en el deber de sostenerla, entre Umtí) no sea escluida ix)r otra me- 
jor, i se le considera sujeto a las consecuencias luego que se efec- 
tué la aceptación de la Junta. 

Art 20o. Son admisibles las propuestas por secciones territo- 
riales, por distritos i por todo el municipio, con tal que no com- 
prendan un tiempo menor de mi año, ni mayor de cuatra 

Art 206. En competencia de pasturas admisibles, es preferible 
la que abarque un estension territorial luenor, pero que de ningu- 
na manera ¿'accione la compreiuion de las ciudades o secciones te- 
rritrvriales. 

§. 1. ^ Supuesta la igualdad de las anteriores condiciones, es 
preferible la postura que ofrezca una mayor suma de anticipacioQ. 

§. 2. " En iguíiklad de las circunstancias mencionadas, es pre- 
ferible la ]")ostm'a que ofrezca mayor cantidad. 

§. S. '^ Siendo iguales las condiciones pi^vistas, es preferible 
la postura que fije un menor término de posesión del remate, coa 
tal que no se reduzca a Uiénos de un año. 

§. 4. '^ La mejora en fianza no será condición sujeta a compe- 
tencia ; pues la Junta en todo caso está obligada, bajo su respon- 
sabilidad, a desechar las fianzas que no llenen las prescripciones de 
de la lei. 

Art 207. Cuando las porturas difieran en varias condiciones, 
se irá; contravendo sucesivamente la licitación, a cada serio de 
condiciones Iiomojéneas, i si al fin quedasen difiriendo en mas 
de una condición, de modo que aventajando la una propuesta bajo 
un aspesto, sea inferior bajo otro, la Junta aceptará, bajo su res- 
ponsabilidad, la que estime mas provechosa al Tesoro. 

Art 208. Los espedientes de remates serán remitidoa en copia 
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a la Secretaría de Hacienda Iti^o que se haja hecho la adjudí* 
cacion. 

Art 209. El pli^o de caigos tendrá las sigaientes con- 
diciones : 

1.* Fijación de la cantulad mínima admisible por remate de 
la renta de cada ciudad o sección territorial ; 

2/ Determinación de las épocas de los enteros por parte de los 
rematadores ; 

8,* Obligación de prestar fianza con arreglo al artículo 210. 

4* Espresion del máximum de derechos que podrá cobrarse ; i 

5.* Sujeción a las demás condiciones previstas por el presente 
CJódigo. 

Ohligaciones de los rematadores, 

Art 210. El rematador contrae los deberes siguientes : 

1® Otorgar a su costa dentro de los diez días siguientes al del 
remate, la correspondiente escritura la que aceptará el Administra- 
dor municipal de Hacienda, a favor del Tesoro, cuando la canti- 
dad del remate exceda de veinticinco pesos. Si fuere menor, bas- 
tará que se suscriba un documento en papel competente ante dos 
testigos. Cuando la cantidad del remate sea consignada al contado 
íntegramente, bastará la constancia en el acta. 

2.** Consignar por trimestres anticipados, por lo menos el valor 
del remate en la Administración municipal de Hacienda o Colec- 
turía. 

8w° Asegurar el cumplimiento del contmtocon fianza personal, 
mancomimada i solidaria, a satisfacción de la Junta. Es también 
admisible la que consista en alhajas de oro o plata, u órdenes de 
pago contra el Tesoro del Estado, cuyas dos terceras partes de va- 
lor libre cubran el de dos trimestres. Así mismo será acepta- 
ble una hipoteca cuyo valor libre cubra una cuota igual al entero 
que haya de hacerse en un afio. 

4.® Conceder patentes de destilación o venta do aguardientes a 
los quelas soliciten,sometiéndosea las condiciones legales ; i espedir 
guias a los introductores del mismo artículo a cualquiera de las 
poblaciones del municipio para su venta o cmsurao. Dichas paten- 
tes no podrán comprender un período mayor que el del remato i la 
vacante. 

5.® Llenar la vacante, es decir, continuar en las obligaciones 
i derechos del remate por los tres mesos siguientes al dia de la ter- 
minación del arrendamiento, si durante ellos no se hubinsc podido 
rematar la misma renta, o no se hubiese dado posesión al nnevo re- 
matador. 

Art 211. Es prohibido al rematador : 1.** exijir por la e?p ^dicion de 
patentes o guias mayores derechos que los fijados en los artículos 185, 
186,187,198 1194: 2® obligar a los particulares a que compren o vendan 
el licor que debe darse a la venta o al consumo, o a que lo reciban en 
oomision para su venta : 8.® alzar los derechos durante el termino 
de la patente, si el destilador, vendedor o introductor se mantienen 
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dentro de los límites de la conoesion ; i4^ impedir la . destüadoo, 
venta o introducion al que satisfaga los derechos del compromiso 
conforme a este Códiga 

Art- 212. Cuando vencido un trimestre no se hubiesen con- 
signado aun las cuotas correspondientes a él, declarará la^Junta res- 
cindido el contrato i responsable al rematador por la quiebra i de- 
mas penuicios que sobrevengan al Tesora 

§. La quiebra consiste en la diferencia de valor en menos que 
tenga la renta, puesta a nuevo remate o en Administración. 

Art 213. Si pasados los diez dias que el rematador tiene para 
otoigar la escritura o documento del contrato, no lo hubiere verifi- 
cado, la Junta declarará rescindido el contrato, al rematador res- 
ponsable de la quiebra que sobrevenga en el remate o administra- 
ción. Una declaración semejante se hará cuando no se presente 
la fianza a satisfacción de la Junta, conforme al artículo 210, in* 
ciso3.^ 

Art 214. Cuando el rematador i el que solicite una patente o 

rno puedan avenirse en cuanto a los derechos, éstos serán fija- 
por dos arbitros nombrados, uno por cada parte, i en caso de 
discordia será dirimida por un tercero nombrado por aquellos. Sien- 
do varios los propuestos para tercero, se sacará a la suerte de entre 
ellos el que deba serlo. El arreglo será presidido por el colector, 
bí alguna de las partes no pudiese o no quisiese ocurrir al Juzgado 
respectivo. 

Art 216. La cesión que haga de sus derechos el rematador, a 
&vor de otrc>, no le inhibe de la responsabilidad contraída ante el 
Estado, a no ser que la Junta, por mejorar,acopte al cesionario como 
deudor, en cuyo caso se renovaián las seguridades del remata 

Arreyídamtento de la rentcu 

Art 216. El rematador representa al Tesoro en el territorio 
comprendido en el remate, por el tiempo estipulado i el de la va* 
cante ; i adquiere en consecuencia los siguientes derechos : 

1.** A ser protejido, sin la menor demora o contemplación, por 
las autoridades públicas para impedir las defraudaciones por parte 
de los destiladores, vendedores o introductores de agu^odiente, u 
otroa 

2.** A exijir la satisfacción doble de los derechos por la opera- 
ción en (}uo consista el fraude,con airólo a los artículos 241 i 242. 
£1 Administrador municipal de Hacienda i los colectores o recau- 
dadores de su dependencia, son hábiles para declarar que el caso do 
pagar derechos dobles ha llegado ; i a los mismos toca usar de la 
jnrisdicion coativa para hacerlos efectivos sin pequicio de los re- 
cursos leales ante los Tribunales i Ju:^adoa 

8.^ De visitar los establecimientos de destilación i venta de 
aguardiente 'para cerciorarse del fiel uso de los derechos de los 
que hayan ootenido patentes. 

4.^ De retirar las patentes o guias a los que no le cubran loa 
d^:echoB en el tiempo estipulado ea la concesioa . 
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6/ De feoabar de I9B autoridadee, oon arralo a las lejea^ la 
infitramon de loe sumarios que sean neoesarios para perseguir los 
fraudes, castigar a los delincuentes y para decretar el allanamiento 
o rejistro de equipajes de presuntos demiudadores. 

6.^ De aprehender a los introductores de aguardiente que no 
lleven la guia correspondiente, para ponerlos dentro del territorio 
respectivo a disposición de la autorioad como defraudadores ; 

Art 217. Los Jefes municipales fijarán los términos en que 
deban estenderse las patentes i guias por los rematadores. 

Art 218. Los rematadores no podrán exijir indemnización del 
Tesoro por la supresión legal del impuesto de aguardientes, ni por 
la pérdida o quebrantos que sufran a virtud de accidentes o casos 
fortuitos que reduzcan las entradas del contratista. Los dafios 
que sufran pot los hechos u amisiones de las autoridades o de los 
rartiouliufes, les darán derecho a repetir contra éstos, pero no contra el 
Tesoia 

Art 219. El rematador, durante ' el término de la patente da 
destilación o venta que hava espedido, tiene derecho de cobrar la 
cuota estipulada aunque el destilador ponga en receso el aparato o 
suspéndalas ventas. Son comunes al rematador las disposiciones 
de los artículos 222, 223, 224, 225, 227, 228, 229, 288, 289 i 24a 

Adminütracion de ¡a rcrdoL 

Art 220. Siempre que no haya postor para rematar la renta 
de aguardiente, podrá la Junta, con aprobación del Poder Ejecutivo^ 
adoptar uno deaos medios : o el de ponerla en administración o el 
de admitir postura libra 

Art 221. En el acuerdo de la Junta, adoptado el sistema de 
administración, se fijará el número de Celadores que deban ponerse 
a órdenes del Administrador o Colector, para impedir los fraudes i 
las dotaciones que deban disfrutar. 

Art 222. El individuo o compañía que se progonga establecer 
un alambiaue o aparato destilatorio, debe i^viamente solicitar el 
permiso del Administrador municipal de Hadendd o del Colector 
respectivo, paraponer en ejercido cticho alambique o aparato. 

Art 228. El Administrador o Colector procederá inmediata- 
mente, asociado de un ciudadano, a practicar la medida del alam- 
bique en los términos prescritos en los artículos 185 a 189. 

De este acto se estenderá una diljiencia en un libro que al efec- 
to llevará el Administrador o Colector, en la cual se esprese clara- 
mente la capacidad del alambique i el derecho que haya de pagarse, 
la cuál dilijencia será firmada por el empleado respectivo, por el 
ciudadano asociado i el poseedor del establecimiento. 

Art 224. Hecha la medida, el Administrador o Colector espe* 
dirá la patente de destilación, dejando constancia en un talón, de los 
términos en que esté concebida. El término de la concesión no se- 
lá por menos de noventa dias, ni por mas de un afio, i al espirar a* 
quel deberá renovarse la patente. 

Art 226. Durante el término de la concesión puede ser rcno- 
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vado el alambiqQe oon conocimiento déí Administrador o Colecten; 
por otro igual, majoi o menor. En cualquieía de estos cafios se 
hará nueva medida, según lo dispuesto en éste Código, i el derecha 
se pagará proporcionalmente si el alambique reemplazante fuere 
mayor que el reemplazado; pero si fuere igual o mcAor el 
derecho no será alterado. 

Art 226. El individuo o compañía que destile aguardiente 
debe asegurar el pago de la contribución oon un fiador de la satisfac- 
ción del respectivo empleado de Hacienda, sin el cual requisito no 
se espedirá la patente. 

Art 227. El destilador o esnendedor de aguardiente que, al dia si- 
guiente de espirado el término ae la licencia no devolviere a la oficina 
respectiva la patente,se considerará obligado por el mismo heoho, lo 
mismo que su fiador, a continuar pagando ei impuesto por el si- 
guiente trimestra 

Art 228. La obligación de pagar el derecho de destilación o ven- 
ta no cesa durante el término de la patente, aunque se deje de ha- 
cer uso de la concesión. 

Art 229. Siempre que se cumpla el término de vhjsl licencia 
de destilación, i el dueño del alambique cesare en sus trabajos, de- 
be avisarlo al Administrador o Colector al dia siguiente de la susr 
pensión, -i depositará en poder del mismo Colector el cabezote del 
alambique hasta que haya de haceise nuevo uso de él. 

Art 230. Los Administradores o colectores tienen el deber de 
visitar cada quince dias, i siempre que haya temares de defrauda* 
cion, los estableicimientos destilatorios, estén 6 no en eje^cicia In- 
vijilarán constantemente para que no se destile aguardiente de una- 
manera clandestina, e instruiráQ los sumarios correspondientes cuan- 
do sea necesario perseguir a los defraudadores. 

Art 231. El Administrador o colector en su caso espedirá pa- 
tentes a los que las soliciten para vender aguardiente, por mayor o» 
por menor. Dichas patentes no podrán comprender ua término 
menor de noventa dias, ni mayor ae cuatro añoa 4^1 espedirlas se 
dejará en un talón la debida constancia de los términos da la pa- 
tente. 

Art 232. Los derechos de destilación i venta serán satisfe- 
chos por mesas anticipados. Si vencido el mes no se hubiesen cu- 
bierto, se procederá ejecutivamente contra el deudorj repitiéndoso 
lo mismo al mes siguiente, durante el término de la patente, aun- 
que se haya suspendido la destilaciop o venta» 

Art 233. El Administrador i colector espedirán guias a lo» 
que las soliciten para introducir agpiardiente a una ciudad, villa a 
aldea del municipia Dichas guias, lo mismo que las patei^tes, se- 
rán numeradas, dejándose talones en que conste el contenido de 
ellas» 

Art 284. El conductor deberá consignar la ^a en la oficina 
de recaudación del lug^r donde introduzca licor, i presentar ésta 
De no verificarlo, se procederá contra aquel, como defraujdadoj, a ^ 
ser que se vindique del cargo. 
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Art 296. Si ennrleado de Hacienda que espida una guia, pue- 
de bajo su responsabilidad p^mitir que los derechos sean consigna- 
dos en la colecturía o Administración del lugar a donde se destine 
el licor. 

Art 236. Las guias consignadas en las oñcinas de recaudación 
i los talones de las patentes espedidas, servirán de comprobante pa- 
ra la liquidación a cargo de los responsables de la recaudación. 

Art 237. Toda patente concedida por un colector, se entiende 
anulada desde el dia en que por haberse rematado la renta, entre en 
posesión del derecho de cobrar un contratista, aunque no se haya 
▼encido el término de la concesión. 

Art 238. El aguardiente que haya quedado a los rematadores 
patentados al e^irar el término del remate o de la vlacante, quedará 
sujeto al gi^vámen prescrito en el artículo 191 en cuanto esceda da 
odio litix)s, a favor del nuevo poseedor de la renta. 

Ajt 239. La suspensión voluntaría en la destilación o venta 
de aguardientes, no libra de la obli^ion de satisfacer los derechos 
pactados duraate el término de la ucencia» 

Art 240. La satisfacción de nao de los gravámenes creados 
por el artículo 191 no escluye la satisfacción de los demás. 

AiFt 241. Son defraudadores de la renta de aguardiente : 

1.® Los que destilen o vendan el licor sin haber obtenido pa- 
tente de contratista, o del respectivo empleado de Hacienda, en su 
caso ; 

2.** Los que destilen o vendan aguardiente en cantidxid mayor 
de la que por la patente hayan contratado ; 

3.** Los que destilen en alambiques o aparatos de mayor ca- 
bidad que la presupuesta en la licencia ; 

4.® Los que conduzcan el licor de una parte a otra para su ven« 
ta sin la correspondiente guia, o en mayor cantidad que la anotada. 

Art 242. Sin perjuicio del juicio criminal a que puede haber 
lugar, los defraudadores quedarán sujetos al pago de tos derechos 
correspondientes al contratista, si la renta estuviese en arrendamien^ 
to, i ai apf ehensor en la cuota sobrante deducidos los costos de a" 

prehensión i el derecho simple del Estado en caso de administración' 

• 

ÓAPITULO Vtt. 
Deraohotád pontasgo i pAsaJ* en los nos Guabo, CiudqaAr, Fusoiquer i Fiedrameler. 

Art 248. Por pontazgo o pasAJe en loa ríos Guabo, Cuaiquer i 
Pususg[uer se pagará en cada uno de los puntos mencionados : 

Diez centavos por cada bulto de vívei^es. 

Veinticinco centavos por cada bulto de otras mercaderías. 

Diez centavos por cada cabeza* de ganado mayor. 

Cinco centavos por cabeza de ganado de cerda. 

Art 244. En el rio de Píedramoler, se pagató : 

Por cada persona diez centavos. 

Por cada bestia tirada a bordo de canoa, diez centavos ; si no lo 
fuere, nada. 
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Por oada oabem da ganado mayor, tiíada a bordo de oaooa^ 
diee centayos; si no lo fuere, nada. 

Por cada cabessade ganado de cerda» dos i medio oentaroa 

Por cada carga de efectos o equipajes, diez centayos, sino al- 
canzan a una caiga^ cinco centayoa 

Esoeptúanse de pagar derechos de pasaje en este rio a loa ve- 
cinos de la nueya pommon de Salenta 

OAFIXULO Yin. 
DoMiMtd» 



Art 245. Los derechos de estracoion de efectos o ntodaotos 
cancanos destinados al consumo de otros Estados de la Union, que 
establece este Código, se liquidan i {Migan o aseguran, en sn'caso, en 
la respectiya oficina fiscad fronteriza, para lo cual el introductor pre- 
sentara al Administrador o colector de Hacienda i por duplicado» el 
manifiesto de los productos que ya a estraer, i se proceaa:á como 
queda dispuesto en el artículo 162 i sus parágrafoa 

§. El derecho de estraocion del cacao, se hará efectiyo o se ase- 
gúrala por el Administrador de Hacienda áei municipio productoic. 

Art 246. Loa derechos de estraocion de los productos del sue- 
lo del Estado destinados al comercio con otros Estados de Colom- 
bia, son estos : 

Tres pesos por cada cabeza de ganado yacuna 

Dos pesos por cada caballeria. 

Cuatro pesos por cada carga de anís. 

Cinco pesos por cada carga de cacaa ^ 

Dos pesos cincuenta centayos por cada carga de tabaoa 

Yeinte centayos por cada cabeca de ganado menor que se es» 
traiga para cualquiera de los Estados del Tolima i Antioquia» por 
la ^ del Kort& 

Ari 247. Para asegurar la recaudación de los derechos de es- 
traccion del cacao, cabeUerías, tabaco, anis i demás efectos <jtie ae 
introduzcan a los Estados de Antioquia i Tolima, el Poder Ejecuti- 
vo podrá establecer en los límites de las respectiyas fronteras, esoe- 
ciaimente en las yías de Manizáles i Anserma, hasta cuatro celaoo- 
res, nno en cada yía, con una dotación ^ue noesceda de cuatrocien- 
tos ochenta pesos en un afio cada uno^ situados en los pantos que 
sean mas apropósito para yi jilar el tránsito de los cargamentos i re- 
cuas, i encargados de exijir las guias aue deben presentarse por loa 
conductoresL Dichos celadores lleyaran cuenta i lazon de todas laa 
partidas de tránsito^ i el Poder Ejecutiyo dispondrá lo cony^dente 
para que los resultados mensuales de esta cuenta se confronten con 
los de las que Ueyen las respectiyas oficinas de Had^ada frcmteii* 
zas de los Estados de Antioquia i Tolima, cajos datos se exijiráa i 
suministraiin recíprocamente en yirtud de los tratados especíalee 
qne existen en aquellos Estados, 
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04JnTüL0 DC. 
Papel aellado. 

Art 248. La contribución del papel sellado consiate en la eaac- 
«ion (yxQ se hace en favor del Estado i a cargo del individuo o Cor- 

E ración particular que lo emplea por el suministro ^ue le hace d 
itado de ese papel, a cuyo uso es obligado por la leL 

Art 249. Se establecen dos clases de papel sellado : 

1.^ De valor de treinta centavos cada Hoja ; i 

2.^ De valor de cincuenta centavos cada id. 

Art 250. Es obligatorio estender en papel sellado de la prime- 
Tadase: 

L^ Toda dase de n^odos judiciales en asuntos dviles. 

2.^ Los memoriales, escritos o peticiones dirijidas a cualquier 
funcionario, Corporadon o empleado público del Estado, municipio 
o distrito por personas sin carácter oficial 

8.® Los testamentos, copias, cuentas i certificaciones (][ue deben 
usarse judicial u oficialmente, o que aun sin tener este objeto deben 
espedirse por alguna Corporación, autoridad, empleado o funciona- 
rio público del Estado, oel municipio o del distrito, en favor o a 
petición de particulares, siempre que tales documentos no espresen 
un valor determinado, o que espresándolo no alcance a mil peso& 

4^ Los libros i protocolos de instrumentos púbUcos que lleven 
lo0 Notarios i los de rejistro i anotación de hipotecas que lleven los 
loa Bejistradores, lo mismo ^ue las certificadones que estos espidan. 

6.^ Toda letra de cambio, pagaré, redbo, obligación o caxta do 
pag|o o documento particular ^ue se jire u otoigue dentro del Esta- 
do i cuyo cuyo valor sea de cincuenta pesos i que no alcance a mil 
pesos. 

6.' Todas las dílijencias estrajudidales de inventarios i avalúos 
t división de bienes mortuorios: 

7.^ Todos los documentos, contratos u obligadones que no ten* 
gao. valor determinado. 

§. L^ Se esceptúan de la disposidon de este artículo los actoa 
i documentos siguientes, que pueden ser estendidos en papel común: 

1.^ Las dilijencias que se practiquen para cumplir los exhortoa 
i despachos librados por autoridades de otros Estados de la Union, 
o ddTGobiemo jeneral, o de Naciones estranjeraa 

2.^ Las representaciones que dirijan a hs autoridades los pre- 
006 detenidos o condenados, reclamando algunos derechos, o la áeor 
tividad de sus gatantías individualea 

S."* Los documentos que espidan las oficinas dd Estado por 
deuda de ¿ste, de cualquiera dase o cantidad que sea. 

4.^ Los recibos i cartas de nago que se espidan entre s( las o-^ 
ficinas de la Hacienda del Estaao ; 

5.^ Los redbos que a favor de las mismas ofidnas se otorguen 
por cualquier cantidad que ellas satisfagan; 

6.*" íáBs Tenumcias que hagan de sus destinos los empleados pú- 
Uieee; 



i6 

7.^ Las representaciones que hagan los funcionarios públicos en 

su calidad de tales ; 

8.® Las e,scusas de los particulares para aceptar destinos : 

9.** Las dilijencias que practiquen de oficio los empleados que 

tengan jurisdicción coactiva para cobrar las sumas que se deban a 

los fonaos de su cargo ; 

10. Las dilijencias que deban practicarse de oficio en asuntos 
criminales o de policía ; 

11. Las cubiertas do los testamentos cerrados ; i 

12. Todas las dilijencias i documentos que la lei haya dispues- 
to se estiendan en papel común. 

§. 2.'* Los pobres de solemnidad no están obligados a hacer uso 
de papel sellado en cuestiones judiciales después de obtenida la de- 
claratoria de tal calidad La actuación que tenga por objeto alcan- 
zar dicha declamtoria se estenderá en papel común, 

§, 8.® Tampoco harán uso del papel sellado en cuestiones ju- 
diciales, el Estaao, los municipios, los distritos, los establecimientos 
]mblicos de Beneíiccncia i candad, los de Instrucción piíblica i los 
Ajentes del Ministerio público i los de Hacienda en los casos en que 
conforme a las leyes tengan que jestionar en negocios civiles. 

§. 4.® Los libros de rejistro del estado civil de las personas que 
deben llevar los Notarios, se abrirán i llevarán en papel común- 

Art 251. Es obligatorio estender en papel sellado de 2.* clase: 
1.** Toda letra de cambio, copia, recibo, pagard, carta de pago i en 
jeneral todo documento público o privado de cualquier naturaleza, 
que fuere,en que se trate de valores que sean o esceaan de mil pesos 
con las escepciones establecidas en el artículo anterior ; 2.** Los tí- 
tulos de minas i tierras baldías pertenecientes al Estado ; 8.® Los 
|)0(ieres por memorial que se dirijan al Tribunal Superior de Justi- 
cia, a los inferiores de departamento o a los Jueces de Circuito en 
toda clase de negocios judiciales. 

252. Cuando las contrapaites del Estado sean condenadas en 
cos*<ns, en juicios civiles de cualquier clase que sigan con el Tesoro, 
sei^án obligadas a pagar, como papel sellado, el invertido por parte 
del Estado. 

Art 253. Ninguno de los documentos que deben cstenderse 
en papel sellado hará í6 en juicio, ni oficialmente, sino estuviere es- 
tí^ndido en papel corrospon dienta En consecuencia no será admi- 
tido por ningún Juez, Tribunal, Corporación, empleado o funcio- 
nario público del Estado, del municipio o del distrito, si faltare di- 
cho requisito. 

Art 264. El que violare lo^ artículos 248 i 253 de este capí- 
tulo, i el funcionario, empleado o autoridad que no castigue la vio- 
lación, incurrirán en una multa de diez pesos en favor del Tesoro 
del Estado. La multa será declarada por el funcionario, empleado 
o autoridad ante quien se presenten los docunaentos en quG se haya 
cometido la infracción, cuando se trate de particulares ; o. por el 
funcionario, empleado o autoridad superior a cuyo conocimiento 
llegue la infracción, cuando haya sido cometida por otros fuiídona- 
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tíos, empleados o autorid^dea En todo caso se exijirá ejecutiva' 
mente por el respectiyo empleado de Hacienda. 

Art 255. Uuando el papel sellado llegue a faltar, el espende- 
dor legal, sin exijir precio ni remuneración de ninguna clase, pon- 
drá en el papel común que suministre el interesado una nota fir- 
mada que esprese esta circunstancia ; pero no podra hacerse uso de 
eate papel sino solamente el dia de la anotación. 

Art 256. El timbre de cada una de las clases de papel sella- 
do, se hará por bienios, i cada hoja llevará en el ángulo superior de 
la izquierda, un sello circular que represente el escudo de armas de 
la Union Colombiana, con la incripcion siguiente, a la derecha del 
sello : " Estado Soberano del Cauca Vijenoia de 1.** de enero del 
( año tal) a 81 de diciembre del ( año tal ). Clase (tal). Vale 
( tanto >" 

Artw 257. Eljpapel para sellar i timbrar será solicitado por el 
Presidente del Estado, quien procurará conseguirlo de buena cali- 
dad i con alguna marca especial G[ue lo distinga. 

Art 258. El Poder Ejecutivo del Estado }X)drá contratar el 
sello i timbre, que en todo caso será litografiado, del papel oue de- 
be darse al consumo, en la misma oficina en que fabrica el Estado 
de Cundinamaroa su papel En'conseouencia puede dictar todas laa 
medidas necesarias para la oportuna provisión de él a todas las ofi- 
cinas del Estado. 

Art 269. El papel sellado no puede usai-se válidamente sino 
durante el tiempo para el cual se selló. Cuando sea usado ánt^ o 
después de dicho tiempo se reputará como papel común. 

Art 260. El papel sellado i timbrado se rcnovará cada dos 
años, procurando que no tenga vijencia sino en el bienio del timbra 

Art 26L Los Administradores municipales de Hacienda lle- 
varán cuenta por separado del papel que habiliten por falta del 
timbrado, i pasarán esta cuenta al secretario de Hacienda para que 
descuente el vinlor o, que «isciende el déficit en la venta, al espedir 
la orden de pago por el sueldo del Administrador Jeneral del Te- 
soro, o del que resulte responsable })or falta de papel, declaratoria 
que hará el Secretario de Hacienda 

Art 262. Los Administradores municipales de Hacienda pe- 
dirán, con la anticipación necesaria, a la Administración Jeneral del 
Tesoro el papel que necesiten, para mantener provistas constante- 
mente de este artículo sus oficinas i las de sus Ajenies en los dis- 
tritoa Sino lo hicieren así, incurrirán en una multa de diez hasta 
veinticinco pesos que les impondrá el Administrador Jeneral del 
Tesoro o el respectivo Jefe municipal al practicar la visita. 

§. !•** De esta responsabilidad solo se libi-ará el empando 
cuanao compruebe que na reclamado oportunamente de la iXlni- 
nistradon Jeneral del Tesoro el papel selkdo necesario que no se 
le suministró. 

§. 2.® En este caso el Administrador Jeneral del Tesoro incu- 
rrirá en multas de diez a cincuenta pesos que le impondrá el Poder 
I^j^cativo. 



i8 

Art 268. Bl papel seUado que quede por eependerse al termir 
nar un bienio físcaf, se remitirá al Acuninistrador Jeneral del Te- 
soro i resellado nuevamente, se dará otra vez a la venta, a fin de 
oue sirva para el bienio fiscal en cursa El papel así resellado se 
aistribuirá proporcionalmente tomando jpor base el censo de pobla* 
cion, en todas las Administraciones de Hacienda del Estado ; pero 
si no alcanzare a distribuirse, lo menos den sellos al municipio de 
menor poblacioD« no se resellará. 

Art 264. Él Poder Ejecutivo hará imprimir en hoja suelta i 
en edidon abundante los artículos 149 a 261, 258 a 255, 259, 261 
a 264 de este Título, para distribuirlos a todas las oficinas de Ha- 
denda del Estado i a todas las Notarlas, en donde se fijará nredsa- 
mente un ejemplar en lugar público, incurriendo el empleaao que 
así no lo verificare, en una multa de diez pesos, siendo ademas res- 
ponsable por los perjuidos que sufrieren los interesados por aque* 
lia omisión. 

CAPITULO X. 
0eieoho8 de njiítro i anotadan. 

Art 266. Por el rejistro de cada instrumento público i por la 
anotadon de cada hipoteca se pangarán estas cuotas : 

1.* Por una sentencia definitiva en n^ocios dviles ordinarios, 
i cuyo interés principal sea hasta de cuatrodentos pesos, un peso 
sesenta centavos. Pasando de esta cantidad, veinte centavos por cada 
den pesos de escedencia. 

Quedan esceptuadas de este impuesto las sentencias Dronun* 
dadas por los Jueces de distrito, cuyo interés no esceda de aoscien- 
tos pesos. 

2.^ Por toda decisión de arbitros o de arbitradores amigables 
componedores, cuando queda ejecutoriada, ya sea ante Notario o 
por Jueces i testigos, i cuyo interés sea hasta de cuatrocientos pe- 
sos, un peso i sesenta centavoa Pasando de esta cantidad, veinte 
centavos por cada centena de pesos escedenta 

Quedan esceptuadas de este impuesto las decisiones que no es* 
cedan de doscientos peso& 

S.* De ochenta centavos por los poderes jenerales que se otor^ 
guen ante los Notarios. 

4.^ De cuarenta centavos por los poderes especiales que se otor* 
guen ante los Notarios. 

6/ De dos pesos por cada testamento que se otoigue i del cual 
se saque copia. 

6.^ De veinte i dnco centavos por cada cien pesos, del valor a 
que ascinda la escritura pública de compra o venta, cambio o per* 
muta, arrendamiento, alquiler, traspasos i subrogaciones, i en j<ene- 
ral de toda especie de contratos. 

7.* De diez pesos por los rejistros de títulos de minas. 

8.* De diez pesos por los títulos de privilejia 

9.* De cinco centavos por cada cien pesos de la cantidad a qtie 
asciendan las obligadones que se cancelen i que consten en inslaní- 
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.mentofi üúblioos ; si dichas obligaciones no faeren de oantidades de- 
terminadas, pagarán cuarenta centavos. 

10. De veinte centavos por cada cien pesos de la cantidad en 
que se rematen bienes o efectos en almoneda pública. 

11. De cuarenta centavos por las escrituras que no tienen se- 
ñalado derecbo especificado en este Título. 

12. De un peso por la anotación de bipotecas. 

§ I.** Los derecHos de rejistro se pagarán en la oficina de re- 
caudación del municipio en donde se otorgue la escritura. 

§ 2.® Los derechos de rejistro de las sentencias ejecutoriadas, 
de las resoluciones de arbitros i arbitradores, se pagarán por la par- 
t3 a cuyo favor hubieren sido pronunciadas, salvo su derecho para 
repetir contra quien hubiere sido condenado. 

§ 3.*^ Los de transacciones, los pagarán por iguales partes los 
interesados, si no hubieren estipulado otra cosa. 

4.® Los de poderes los pagarán los poderdantes. 
6.® Los de títulos i privilejios las personas a cuyo favor se 
espidan. 

§ 6.** Los de escritura de venta i otros contratos los pagarán 
los vendedores u otorgantes i aceptantes, si para ello no hubiere ha- 
bido convenio especial 

§ 7.® Los de cancelaciones los pagará la persona o interesado 
que auede libre de la obligación que se le cancela 

§ 8.® Los de remate el rematador. 

Art 266. Los Notarios no podrán otorgar ningún instrumento 
público sin que se les consigne previamente la boleta que acredito 
naberse pagado los derechos respectivos de rejistro i anotación, a 
escepcion de los testamentos, cuyo derecho se pagará cuando pre- 
tenoa sacarse la copia, la que no se dará por el Notario mientras no 
se haya pagado el impuesto. T 

Art 267. Los Notarios tienen el deber de pasar mensualmen- 
te a la Administración de Ilacienda respectiva, una relación de los 
instrumentos públicos que se hayan otorgado en el mismo término, 
ante ellos ; relación que será acompañada a la cuenta como garan- 
tía de la esactitud de la recaudación del derecho de rejistro. 

Art 268. Por el rejistro i anotación de las escrituras públicas 
que se otorguen por las compañías o asociaciones relativas a las 
empresas de ferrocarriles, caminos de ruedas, navegaciones por va- 
por i establecimientos de bancos, se pagará el derecho d,e cinco cen- 
tavos por cada mil pesos, de la cantidad a que asciendan las obli- 
gaciones, i la cuarta parte del derecho establecido, cuando se can- 
celen. 

CAPITULO XI. 

Coneos. 

Art 269. El Poder Ejecutivo dictará inmediatamente después 
de la sanción de esta lei, un decreto por el cual se organice el ser- 
vicio de correos, pudiendo establecer las Administraciones que crea 
convenientes, fijar la tarifa de derechos i porte i señalar sueldo a 

lo6 Administradores. 
7 
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CAPITULO xn. 



Art 270. Los privileüados para mantener barcas pagarán al 
Tesorc las cantidades qu3 hubieren estipulado en sus contratos con 
el Poder Ejecutivo, o que se hayan establecido en la leí de privi- 
lejio. (V. Código de fomento ). 

Art. 271. Las barcas que hayan quedado por cuenta d^l Es- 
tado per haber caducado el término de los privilejios, serán arren- 
dadas por remato según lo determine el Poder Ejecutivo o admi- 
nistradas por cuenta del Gobierno. (V. artículo 893, Código de Ins- 
trucción Pública ). 

§ 1.® Diez años debe durar la administración de los pasos del 
Cauca, llamados Panezo, Kinccn i La Torre, en virtud de la adju- 
dicación del remate hecho on Cali por escritura pública número 
264, el 11 de setiembre do 1875 a los señores Tomas Benjrfo, Ra- 
fael Escovar i Vicente Molina N. 

§ 2.° D3 las barcas mandadas construir por comisionados o 
contratistas sobro el Patía, una en la unión de los ríos " Guachioo- 
no " i " San Jorjc " en el paso del camino que conduce de Popa- 
yan a Pasto, otra en el punto de la "Guasca," i otra en el punto de 
" Sánchez," fué destruida la primera, i se mandó reponer por comi- 
bíc nados o contratistas, teniéndose al efecto como incluida la canti- 
dad necesaria en el Presupuesto como gasto preferente, i autcaizado 
el Poder Ejecutivo para establecer un módico impuesto a los parti- 
culares quo so :3Írvan de la barca. 

Art 272. El Poder Ejecutivo dictará un decreto que rala- 
mente tanto el modo de arrendar las barcas, como el de adminis- 
trarlaa 

CAPITULO XHL 
Ckmtnbncioii dixeota aobre los Mpitales i sueldos. 

( Véase el Apéndice de este Código ). 

Art 278. El impuesto o contribución directa grava a todos los 
habitantes del Estado que posean o tengan un capital de quinien- 
tos pesos, j que gocen de un sueldo que pase de seiscientos pesos 
anuales. 

Art 274. Este impuesto se cobrará a ra25on de dos pesos por 
caia mil de riqueza raíz o muebb en cada año i del seis por mil 
sobre l^^s sueldos de los empicados oficialea 

Art 275. Para la imposición, distribución i recaudación de es- 
te impuesto, se observarán las reglas contenidas en los artículos 
que sií^en- 

Art 276. En la cabecera de cada distrito se organizará anual- 
mente una Junta, que se denominará " Junta de catastro," com- 
puesta del AlcaMe, cjue la presidirá, del Preaidentí^ del Cabildo, del 
j?rocurador del distnto i del respectivo Becaudador de las rentas 
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del ramo de Instrucción Pública primaría. De esta Junta será Se- 
cretario el de la Alcaldía. 

Art 277. La Junta de catastro so instalará cada año el 1.*^ de 
setiembra • El Presidente tomará posesión ante el resto de la Jun- 
ta i los demás miembros d3 ella ante el Presidente. 

Ademas d3 la promesa constitucional los miembros de la Jun- 
ta liarán la de incluir en el catastro del distrito todos los bienes que 
deben incluirse, darlo su lejítimo valor de cambio i no omitir es- 
fuerzo para la perfección del catastro según la lei 

Art 278. Para la formación por primera vez del cuadro de la 
riqueza del distrito, la Junta procederá así : 

El primer domingo de setiembre a las doce del dia, se reunirá 
la Junta en sesión publica, anunciada con un redoble de tambor, i 
elejirá dos comisionad "^s principales i dos suplentes para cada sec- 
ción de las en que está dividido el distrito para que formen el cua- 
dro de la riqueza que en ella se contiene. 

§. Estos comisionados gozarán, durante el tiempo de su encar- 
go de una remuneración de ochenta centavos diarios. 

Art 279. El cargo Je comisionado es de forzosa aceptación i 
recaerá siempre en personas de responsabilidad, idóneas i conocedo- 
ras de la riqueza de la sección cuyo cuadro S3 va a formar. 

Art 280. Los comisionados serán juramentados por el Presi- 
dente de la Junta en presencia do ésta dentro de los tres dias si- 
guientes, haciéndoseles prometer cumplir bien i fielmente con su 
encargo i dentro del término legal 

Art 281. Si los comisionados no comparecieren oportunamen- 
t3 o ee denegaren a llenar 3U encargo, sin escusa lejítima, el Presi- 
dente de la Junta los apremiará con multas hasta de veinte i cinco 
pesos o arresto hasta por ocho dias, que se harán efectivos si dieren 
lugar a ello. 

Art 282. Los comisionados, inmediatamente después de ha- 
berse posesionado, ocurrirán a la Alcaldía a manifestar los dias en 
que estarán haciendo los avalúos de los bienes de la respectiva sec- 
ción para los efectos de los dos artículos que siguen. 

Art 288. Para el avalúo de los bienes de un individuo, los 
comisionados se pondrán de acuerdo con él, si fuere posible, a fin 
de que haga una esacta relación de ellos : si esto no fuere posible, 
el cuadro se hará siempre con los mejores datos de que oe pueda 
diaponer. 

Art 2G4. Los comisionados deben hacer comprender a los 
dueños de bienes la conveniencia que hai para ellos de que hagan 
una denunciación esacta, poraue mientras mayor sea el número de 
los bienes inventariados, puede bajarse la rata del impuesto, i al 
contrario, mientras menor sea el número i valor de los bienes habrá 
necesidad de aumentarla. 

Art 285. El segundo domingo de setiembre a las doce del 
dio, el Alcalde publicará por bando las manifestaciones de que tra- 
te el artículo 282 a fin de que los propietarios puedan presenciar 
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los avalúos de sub fincas i para los demos efectos del mismo ar- 
tículo. 

Art 286. No pueden ser avaluadores de una finca, capital o 
renta sus propios dueños ni sus arrendatarios. 

Art 287. Cuando alguno de los comisionados esté impedida 
para hacer un avaluó, se llamara inmediatamente al primer suplen- 
te, o al segundo, si aquel estuviere también impeJicfo, para que lo 
reemplace. 

Aii. 288. Cuando por algún motivo ocurriere falta absoluta 
de alguno de los comisionados, la Junta pnxM^derji inmediatamente 
a nombrar el que deba reemplazarlo. 

§. También se nombram nuevo .comisionado cuando tres de 
ellos resulten impedidos para hacer un avalúo. 

Art 289. (Jiiando los avaluadores no se convinieren entre sí, 
se llamará de tercero a otro de los nombrados para que dirima la 
discordia. Si el tercer avalúo fuase igual a uno de los otros dos, 
ese será el valor de la finca, capital o renta, pero si difiere de am- 
bos, se sumarán las partidas de los tres avalúos i la tercera parte de 
esta suma será el valor que se anote. 

Art 290. Para el 10 de octubre siguiente, los comisionados 
liabrán formado el cuadro de la riqueza de las respectivas seccio- 
nes, de acuei-do con lo dispuesto en los artículos que siguen. 

Art 291. Cada cuadro debe contener : 

1.*^ El nombre del dueño de los bienes, por el orden alfabético; 

2.® La ubicación de la finca territorial si fuere urbana, i el 
nombre de la misma si fuere rural ; 

8.** El avalúo gue se le dé, en letras i en números ; 

4.*^ Especificación de los bienes muebles i semovientes, bajo 
cualquier forma, i su valor, con escepcion del mobiliario de las ca- 
sas i los útiles del servicio doméstico, i 

5.** El valor de los capitales en dinero dado o no a interesL 

§. Este cuadro se formará de manera que al frente del nombre 
de cada individuo se encuentre la riqueza por la cual debe pagar él 
impuesto i el valor total de éste en el aSo, con respecto a la riqueza 
del contribuyente a que se refiera 

Art 292. Formado así el cuadro, se firmara al pié por los co- 
misionados, con espresion de la fecha, i se pasará a la Junta de ca- 
tastnx 

Art 298. Para formar el cuadro definitivo de la riqueza del 
distrito, la Junta, en vista de los cuadros parciales pasados por Iob 
comisionados procederá a examinar éstos sin sujetarse estrictamente 
Q ellos. De consiguiente podrá: 

1.** Rectificar los nombres de los dueños de las fincas, cuando 
aquellos dueños hayan variado, o no hubieren sido puestos con 
esactitud ; 

2.® Incluir loa nombres de los dueños de riqueza que antes no 
lo hubieren sido ; 

3.*" Incluir las fincas, los bienes o los capitales de cualquiera 
clase que no hubieren sido puestos : i 
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4."* Perfeocionar el avalúo áe toda riqueza que no hallare e- 
sacto. 

Ai-tL 294. El 20 de octubre debe estar concluido el cuadro, i 
la Junta lo hará fijar permanentemente por diez horas diarias en la 
plaza pública del distrito, a fin de que los interesados o sus apode- 
rados puedan reclamar ante la misma Junta, en los días que se in- 
dicarán, contra los avalúos de sus fincas o la estimación de sus ca- 
pitales, rentas u otros bienes. 

Art 295. Con el fin de oir las reclamaciones que se pueden 
hacer a la Junta, ésta tendrá sesiones desde el 20 de octubre hasta 
el 10 de noviembre siguiente, de las doce a las dos de la tarde de 
todos aquellos dias. 

La Junta hará fijar en la puerta del local en donde despache^ 
una bandera con la siguiente inscripción en grandes caracteres : 
** Es tiempo de reclamar," i hará poner en los lugares más públicos 
de la cabecera del distrito, avisos en que se esprese lo mismo. 

Art 296. Hecha una reclamación en debida forma, la Junta 
dispondrá que una comisión de dos peritos nombrados uno por ella 
i otro por el reclamante, avalúen de nuevo la finca, capital o cual- 
quiera otro bien. Este avalúo será definitivo ; pero si los avaluado- 
res discordaren, nombrarán un tercero, i si éste no se adhiriere al 
parecer de alguno de los otros peritos, el avalúo se fijará tomando 
el medio aritmético de los tres avalúos. Este procedimiento se ob- 
servará en todos los casos semejantes. 

Los nombramientos de avaluadores recaerán en personas im- 
parciales i competentes i a quienes no les haya tocado avaluar antes 
la riqueza de que se trate. 

El Alcalde llamará inmediatamente a los nombrados ; les dis- 
cernirá el caigo, previo juramento conforme al rito de la relijion 
que profesen, de avaluar lealmente por su valor de cambio la rique- 
za a que su nombramiento se refiere, i les sefialará el término hasta 
de dos dias para llenar su encargo. 

Art 297. Dentro del térmmo señalado para reclamar, cual- 
quier individuo tiene derecho para denunciar a lá Junta las fincas o 
capitales que hubiesen quedado sin incluir en el cuadro o a las que 
se les hubiese dado un valor depreciativo. 

Presentada una denuncia, se recibirá al denunciante juramen- 
to de no proceder de malicia : verificado este, la Junta dispondrá 
que por dos peritos que elLi nombre i en quienes no concurra im- 
pedimento para hacerlo, conforme a las leyes comunes, valore o re- 
valore, según el caso, los bienes a que se refiere la denuncia, previa 
citación del dueño de ellos, personal si pudiere ser hallado, o por 
medio de un aviso que se fijará en la puerta del despacho de la Jun- 
ta, si no pudiese ser hallado. 

Art 298. El dueño de los bienes que hubiere reclamado con- 
tra la estimación de ellos, por considerarla injusta por exceso, su- 
frirá un recargo de la cuarta parte sobre la cuota de la contribución 
que tenían asignada los bienes materia del reclamo, en el caso de 
que •! nuevo avalúo resultare igual o superior al anterior. 
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Art 299. Los dueños de bienes que no estén incluidos en el 
cuadro o que no figuren en él por su lejítimo valor, tienen obliga- 
ción, en el primer caso, de hacerlos incluir, i en el segundo, de ex- 
presar su legítimo valor, dirijiéndose para ello a la Junta. 

Art 800. Los que denunciaren nuevos bienes i los que ma- 
nifestareu que los incluidos en d cuadro tienen mayor valor que 
el que consta en él, teñirán derecho a que por dos años no se les 
cobre impuestD p3r los nuevos bienes denunciados, ni por el mayor 
valor de los que consten en el cata»st¡ro. 

Art 301. Los que tenpin dinero a interés o cualesquiera otros 
bienes i no los hubieren denunciado oportunamente a la Junta de un 
modo espontaneo o a excitación de la Liisma Junta, pagarán dobla- 
do el impuesto correspoudiento a los exprOvSados bienes. Esta cir- 
cunstancia la hará notar la Junta cuando creyere conveniente exi- 
jir la denuncia de bienes. 

Art 302. Las autoridades i los particulares que tengan cono- 
cimiento de ocultación de bienes o no inclusión de ellos en el cua- 
dro, lo pondrán en conocimiento de la Junta para los efectos del 
artículv^ anterior. 

§. Si se omitiere por la autoridad Jar la denuncia respectiva, 
se incurrirá en una nmlta igual a la que debiera pagar el oontribu- 
yenta Esta multa se impondrá por el superior inmediato del res- 
ponsabla 

Art 303. Para el 20 de n:)viomlre debo estar concluido i per- 
feccionado el cuadro jenoral do la riqueza del distrito. De aquel 
cuadro S3 extenderán d ^s ejemplares, de los cuales uno archivari 
el Alcalde en su oficina i el otro lo remitirá sin demora al Delega- 
do municipal. 

Si la Junta no diere cumplirAonto a esta disposición, incurrirá 
cada uno de sus miembros en una multa de veinticinco pesos que 
les impondrá el Delcr*ado, por el mero hech^ do no recibir el cua- 
dro dentro do los ocho días sij^aicntas al citado 20 de noviembre. 

Art 804 Recibid on que sean loa cuadros, el Delegado los exa* 
mira, i si lo3 hallaro arregla lo i, lus aprobará, debiendo remitir un 
ejemplar lebiianontc autorizado a la Tesorería principal de Ins- 
trucción pública, para que esta oficina a su vez distribuya a cada 
Rccaudaaor reccionat el que le corresponda para su cobro, i otros 
al Juez de Casntas para el efect ) dol fenecimiento de cada cuenta. 

Art 805. Pero si el Delegado n^^ hallare arreglados los cua- 
dros por deflcÍ3ncia en los avalúos, los devolverá a la Junta para 
que subsane la falta i, si es posible, se trasladará al distrito respec- 
tivo, i mandará rehacer los avalu:s deficientes. Para este nuevo 
avalué se asociar! de djs peritos nombrados por ól i que tengan laa 
cualidades exijidas por esta leL 

Art 306. El Alcalde del distrito apremiará con multas de dos 
hasta diez pesos, a cada uno de los miembros de la Junta por cada 
vez que no asistan puntualmente a cumplir los deberes que en este 
Código se les señala. 

Art 307. El último dia de octubre de cada año pasarán pre- 
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cisamente los Notarios al Delegado respectivo un cuadro del movi- 
miento, en los doce meses anteriores, ae la riqueza territorial de ca- 
da uno de los distritos que forman el Circuito de Notaría. Tal cua- 
dro debe contener : 

1.** El nombre del distrito ; 

2.** El nombre i apellido de los contratantes ; 

8.® El nombre del partido, vereda, o sección en que estén ubi- 
cadas; 

4.® El nombre de la finca materia del contrato ; i 

5.** El precio del contrato. 

§. 1.** Del cuadro mencionado, pasará el Delegado municipal 
copia a la Junta de catastro respectiva i a la Tesorería principal, i 
el orijinal lo conservará en su oficina para los fines ulteriores. 

§. 2.** El Notario que no cumpliere c(^n el deber que le impo- 
ne este artículo, será declarado incurso per el Delegado municipal 
en la multa de cincuenta pesus. 

§. 8.° Es también obligacií -n de les Notarios suministrar a los 
comisionailos de vereda o sección, a las Juntas de catastro i a los 
demás empleados que tengan qué intervenir en la formación del ca- 
tastro, los datos que les pidan i de que haya constancia en la ofi- 
dna^ 

Art 808. Las multas que se impongan por falta de cumpli- 
miento de alguna de las disposiciones de esta lei, no podrán levan- 
tarse por ninguna autoridad, i los encargados de cobrarlas serán rea- 
ponsaoles de su valor sino las hacen efectivas. 

Distribtiüion del impuesto. 

Art 809. Aprobados que hubieren sido por el respectivo De- 
lgado los cuadres o catastros de la riqueza de cada distrito, los re- 
mitirá a la Junta, la cual se reuuií'á siu de).iora alguna a procederá 
señalar a cada contribuyente la cuota de impuesto que le coresponda, 
conforme a la rata que determine esta lei i sobre la riqueza que po- 
sea según el mÍ9mc> catastrt. 

Art 810. El 15 de diciembre estará formada definitivamente 
la lista de los contribuyentes del impuesto, de la cual se sacarán cua- 
tro ejemplares : uno se couservani eu Li Alcaldía, otro se remitirá 
a la Tesorería principal de Ifistrucciou pública, otro al Eecaudador 
Boocional o distrital, i otro al respective^ Delegado. 

La falta de cumplimiento do c^to artículo hai-á responsables a 
cada uno Je los miembros do la Junta, de la multa de veinticinco 
pesos, que so impondrá por el Delegarlo i se cobrará en los térmi- 
nos establecidos. • 

Art 311. Si el 15 de diciembre no se hubiere hecho la distri- 
bución del impuesto directo en alguno o algunos distritos, el Dele- 
gado municipal respectivo procederá a hacerla inmediatamente, de 
modo que dicha o^ntribucion se cobre sieirf»re en las épocas que fi- 
ja esta leL 

Guando ocurra este caso, las Juntas de catastro no tendrán de- 
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recho a que se leB abonen los gastos de escritoño ; i entonces se or- 
denará a favor de la Delegación respectiva. 

Art 812. Cada año se apropiará en el Presupuesto del ramo 
la cantidad necesaria para los gastos de escritorio de las Juntas de 
catastro. 

Ai-L 818. El Poder Ejecutivo hará imprimir en hoja suelta, 
cada año, con un mes de anticipación al I.** de setiembre, las dis- 
posiciones de esta lei, sobre formación de catastro i distribución del 
mipuesto, para que sean repartidas a las Juntas con el objeto de 
que no pueda alegarse ignorancia de dichas disposiciones 

Recavdacion del impuesto, 

Art 814. Todo contribuyente pagará en la oi5cina de recauda- 
ción, en los primeros quince días del mes de enero de cada año, la 
cuarta parte de la cuota que se le haya asignado de contribución, i 
las tres cuartas partes restantes en los meses de abril, julio i octubre 
respectivamente. 

Durante estas épocas, el respectivo Recaudador hará fijar avi- 
sos en los lugares públicos e izará una bandera blanca en la puerta 
de la oficina, para manifestar que "es tiempo de pagar el impuesto." 

Art 815. Durante los períodos fijados por el artículo anterior, 
para pagar el impuesto, el Alcalde está obligado a hacer pr^onar 
en los lugares mas públicos i en los dias feriados, que "es tiempo 
de pagar el impuesto." Este pregón se dará por medio del respec- 
tivo comisario, o de un ájente nombrado ad hoc 

Art 816. Toda demora en el pago del impuesto directo trae 
consigo la obligación de satisfacer ademas el dos por ciento mensiftü 
sobre la respectiva cuota de contribución. En consecuencia, el 
contribuyente moix)so será ejecutado i obligado al pago de la cuota 
que se le haya distribuido con el i-ecargo mensual que se establece 
en este artículo. 

Art 817. Los contribuyentes que quieran consignar sus cuo- 
tas en im solo entero, lo harán en los primeros quince dias de fe- 
brero ; pero los contribuyentes cuya cuota en un año sea menor de 
dos pesos harán el entero de la suma en un solo contado i en el pri- 
mer pago. 

Art 818. En las ejecuciones que se sigan contra los deudores 
de impuesto directo, se tendrá como suficiente notificación la publi- 
cación de la lista en la cabecera del distrito. 

Art 819. Los Jefes municipales, los Jueces de Circuito, los de 
distrito, los Alcaldes i los demás funcionarios que ejerzan autoridad 
o jurisdicción, tienen el deber de apoyar eficazmente el cobro del 
impuesto, con el cual objeto harán comparecer a los contribuyentes 
en la oficina de recaudación, siempre que el Eecaudador respectivo 
lo solicite. 

Los empleados que rehusaren dar cumplimiento a este artículo 
incurrirán en la pena de suspensión del ejercicio de sus destinos 
por uno a dos meses o en multas de diez a cincuenta pesos, que les 
unpondrá el superior respectivo. 



67 

Ari 990^ jSi él ooQtñlmyeiite nohubieie pagado dentro de los 
treinta día^de terminada la apoca durante la etuJ ha debido renñ- 
caise el pago de la cuota que le haya sido designada, el Recaudador 
respectivo procederá a embargar cualquier finca o fincaa dd deudor 
que sean suficientes pora cubrir la cantidad poraue se le ejecuta i 
los gastos de la ejecución, i a rematarla a zematarle» en el acto o en 
los tres dias siguientes. 

Si el deuctor no tuviere o no se le conociere mas que fincas rai- 
ces, el empleado ejecutante podrá ponerla en arrendamiento hasta 
obtener el completo pa^o de la deuda i gastos de la ejecución. En 
uno i otiD caso el mencionado empleado puede conistituirse en de- 
positario de la finca o fincas embargadas. 

Los empleados de que trata d artículo anterior prestarán a los 
de Haeienda los ausilios que soliciten para que se Ueve a efec- 
to lo que se dispone en este artículo. 

Alt 82h Los dueños de las fincas o sus teñederes, o adminis- 
tradores, con cam) a aquellos^ harán la consignación de la cuota 
anual que se les haya asonado a las [mencionadas fincaa por oon- 
tribucioB. 

Art 822. Los empleados del ramo judicial despacharán con 
toda prontitud las ejecuciones que ante ellos se promuevan por los 
Becaudadores dd impuesto i serán obligados á pagar el vsüor do 
las ejecuciones si así no lo verifican, sin perjuicio de las penas lega- 
les en que incurran por la falta de cumplinúento de sus deberea 

Art S28. El individuo aquien se le impusiese contribución en 
un distrito sobre finca o renta que no tiene^ no estará obligado al 
pago de ella, i bastará para quedar eximido de enterarla, que pre- 
sente dos declaraciones juradas de i^ersonas de reconocida honradez 
ante el Becaudador que ha^ el c^oro, que as^uren la verdad del 
hecho. 

§.^ Si existiere la fincsl que haya dado lugar al impuesto, este 
se coDíará a la persona que verdaderamente sea su dueSo, o su te- 
nedor, o su administrador, pero en ningún caso una misma finca 
pagará dos veces la contribución. 

Art 824. Al siguiente dia de concluido el término que fija el 
artículo 814 para el pago del impuesto, i después en los tres prime- 
ros dias de cada mes, d Delegado municipal, o el Alcalde del dis- 
trito visitará la oficina respectiva de recaudación, i en la dilijencia 
2ue se estienda hará constar el monto del impuesto correspondiente 
i trimestre, lo recaudado durante el mes,lo q«e queda porrecaudar 
i lo que se baya liquidado por recaigos hasta aquella lecha. 

Deesta ailijencia enviará el Alcalde copia autorizada al Dele- 
ndo municipal, quien, sino la recibe Oportunamente, la reclámala, 
del Alcalde coummáncMo con multas hasta de vmnte pesos, que 
rñmdaáá hacer efectivos ú dentro del ténmna que se fije no remite 
la e^esada dilijencia 

El Delegado remitirá dicha copia i la de la dilijencia que él 
p¥actf<][ue, a la Superin^ndencia para su publicación en el psiiódi- 
00 oficial. 
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Art 82$. AI tiempo 4^ practicar la visita de quo tcata el pm- 
oddento artículo, veríflcariiQ el Dolecrado municipal i el Alcalde, ca- 
da UQO en su caao,la liquidación de lo que hayan causado a deb^r 
hasta aquella fecha los deudores del impuesto, por razón de recar- 
gos, o sea el tanto por ciento, de la demora. La liquidación se ha* 
rá individualmente i da suerte que esprese cantidades que estén re- 
presentadas en la moneda del pais. 

El Recaudador respectivo no podrá cobrar durante el mes a 
los deudores, sino las sumas que les hubieren sido liquidadas en la 
última visitaL 

En la visita del mes siguiente se hará la liquidación tomando 
por base el tiempo trascurrido desde el último dia del período ea 
que debió hacerse el pago conforme al artículo 314. 

Art 326. La liquidación de recargos de que trata el artículo 
anterior se referirá siempre a los que se hayan causado por períodos 
que no bajen de un mes, i en coosecuencia no se cobrarán recargos 
por demora de dias que no alcancen a un mes completa 

El Superintendente jeneral tiene el deber de hacer que tanto los 
Delegados como los Alcaldes den cumplimiento a los artículos 324 
i 325 ; i cuando reciba alguna dilij^icia de visita en que se haya o- 
mitido alguna de las formalidades que dichos artículos prescnben, 
la devolverá para que la repongan inmediatamente i bajo la multa do 
veinte pesos. 

Art 327. El pago del impuesto se verificará en el lugar don- 
de se haUe la finca o valor, por el dueüo, administrador,depositario, 
tenedor i cualquiera que sea. 

Cuando pase ima finca a poder de otro dueüo después de forma- 
do el catastro, la cuota de contribución que se asigne al duefio ante- 
rior, será cubierta por el nuevo propietario de dicha finca. 

Art 328. No so espedirá recibo del impuesto correspondiente 
a la 2.* cuota, mientras no se pague la suma que corresponda a la 
1/ siempre que el interesado haya debido pagarla ya conforme a 
laleL 

Art 329. El producto integro de este impuesto se aplicará es- 
clusivamonte a gastos del ramo de Instrucción pública prmiaria, de* 
hiendo ser sus Recaudadores los respectivos Tesoreros del mismo 
ramo. 

CAPITULO jnv. 

Dereohot denjiatRi de Utaloft de Ub prapledadM de iaoM nd«ea 

Art 330. Al efecto de levantar con mas facilidad el catastro 
de la riqueza consistente en propiedades rúticas i urbanas que hai 
en el Estado se hace obligatoria la inscripción en la oficina ae rejis- 
tro de instrumentos públicos del Circuito de Notarías en oue está 
ubicada toda finca urbana o rústica que pertenezca a todo habitan- 
te del Estado, sea natural o estranjera 

Art 831. Para llevar a efecto la inscripción o rejistro se ob- 
sfinNffán las reglas siguientes : 
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1.^ En todas las oficin&s de loe RejistnidoreB de ijistmm»it09 
páblicos se abrirá un libro en el cual se anotarán : el nombre del 
propietario, la ubicación de la finca coa espresion del distrito i mu- 
nicipio en que esté ; el valor, ya sea con la esbibicion de los título? 
adquisitorios de dominio desde 1.® de enero de 1867 hasta la fecha 
del presente Código, o el avalúo pericial que se dé a dicha finca^ 
cuando los títulos sean anteriores a la indicada fecha. El libro con- 
tendrá 400 fojas por lo menos,será de papel florete i se abrirá con una 
nota suscrita por todos los miembros ae la Junta de que trata la re- 
gla 8/ de este artículo i por el Rejistrador, en la cual se esprese el 
contenido del libro i se cerrará con otra nota que esprese el núme- 
ro de partidas descritas i la fecha de la terminación del rejistra 

2/ Guando el propietario, dentro del término que fija este ar- 
tículo, no presente el títtdo traslaticio de dominio, o lo presente de 
fecha anterior al 1.® de enero de 1867, la finca será valuada por doB 
peritos nombrados por la Junta de que habla este mismo artículo ; 
para el caso de discordia el respectivo Jefe municipal nombrará un 
tercero que la dirima, i si continúa la discordia se tendrá por ava- 
lúo, el medio aritmética 

|. El nombramiento de peritos deberá recodr en personas idó- 
neas 1 competentes para el desempeño del encargo. 

8.^ Una Junta compuesta del Jefe municipal, el Delegado i el 
Tesorero de Instrucción pública, presidida por el primero i tenien- 
do por Secretario al de la Jefatura, nombrará los peritos avaluado- 
res, cuando sea necesario el avalúo i ante esta Junta se presentarán 
los justiprecios, espidiendo a cada interesado propietario copia del 
de su respectiva propiedad para los fines que se espresai-án ; 

4* En las capitales de municipio los avaluadores tomarán po- 
sesión de su encai^go ante el Jefe municipal, previo el juramento le- 
gal, i en los distritos o aldeas ante el Alcalae o correjidor respec- 
tivo; 

5.* El Alcalde o Correjidor del respectivo distrito o aldea,abríra 
un libro en el cual anotará: 1.** el nombre del propietario de toda finca 
urbana o rústica que ante él exhiba el título traslaticio de dominio 
que no sea de fecha anterior a 1.® de enero de 1867 ; i 2.** el nom- 
bre del propietario que no exhiba el título posterior a la fecha in- 
dicada con espresion del nombre de la finca si es i-ural. Este libro 
66 abrirá con una nota que esprese su contenido i tendrá j)or lo me- 
nos cien folios de papel de buena calidad, i se cerrará con otra nota 
que esprese el número de partidas descritas. 

8.* Los Alcaldes o Oorrejidores pasarán a la Junta del muni- 
cipio copia auténtica del libro en *que hayan anotado los nombres 
de los propietarios i los de las fincas, con espresion del valor aue 
tengan, ya sea que él conste por el título exhibido o por el avalúo 
penciaí, i darán a los interesados copia auténtica del avalúo. 

Art 332. El propietaiio de toda finca urbana o rural presen- 
tará dentro de un año contado desde la publicación del presente Có- 
digo su título de propiedad, acompaftaao del avalúo, en su caso, 
ante el Tesorero principal de Instrucción publica, para que por este 
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nmitoulo se le espida e& papel sellado la atoslacioa dd/ttaber aatia- 
fecho el deieoho de rejistro que será el de cincaenta müésLmaB por 
cada cien pesos del valor de la propiedad que se debe inscribir ; i 
oon esta boleta presentará el enunciado título al Rejistrador de ins- 
trumentos púbboos para (jue lo inscriba en el libro de que trata el 
artículo 330 de este Código, en la cual dilijencia solo se asentará 
el ]K>mbre del propietario^ el de la finca cuando sea rural, el lugar 
de su ubicación con espresion del distrito en míe esté i el vidor que 
tenga o se le haya dado. A la márjen de dicno título se le pondrá 
la nota de haber sido inscrito bajo el número que le coireq)onda. 

Alt 333. Es un deber de los Alcaides i Gbrrg'idores inquirir^ 
por todos los medios posibles, quiénes son loe propietarios o posee- 
dores de fincas rdsticas o urbanas, e impon^los de la obligación ea 
que están de hacer inscribir sus títulos, a cuyo efecto se pablicaiá 
este capítulo portres reces por,bando en todos los lugares del Esta- 
do, i se fijarán avisos, en los parajes mas públicos del distrito o al- 
dea, que contengan el artículo 332 de este mismo Oódiga 

Art 834 El propietario que no hiciere inscribir su título den* 
tro del término fijado, pagará una multa de cincuenta a den pesos 
<jue le será exiiida ejecutivamente, en caso necesario, por el respec- 
tivo Tesorero del ramo. En este juicio no sion admisioles escepcio- 
nes ningunas, i el Administrador municipal puede comisionar a su9 
ajentes, arreglando su procedimiento a |lo que dispone el CSódigo 
judicial hasta pregonar i rematar los bienes que se embarguen al 
deudor para hacer efectiva la multa 

Art 335. Los empleados encargados de la ejecución de este 
Código que ¿üten a alguno o a algunos de los deberes que él lea 
impone serán penados con una multa de diez a cien pesos que les 
impondrá el inmediato superior cuando tenga conocimiento de la 

Art 33& Todos los libros, dilijencias de avalúo i demás que 
sean necesarias para el cumplimiento de este capítulo^ se llevaián en 
papel común. 

Art 337. Los títulos de pr<^iedadde los resguardos de indí- 
jenas, aunque sometidos a la formalidad del i^jistro i avalúo, cuan- 
do no lo tengan, quedan esoeptuados del pago del desedko esteble- 
cido en este c^ítula £1 Bejistrador de instrumentos públicos a- 
brirá unasecdon separada en en el libro respocúro parn la iittoiqp- 
don de dichos títulos. 

Art 83& En el mes de enero de 1879 pasarán todos los Jefes 
municipales a la Secretaría de Hacienda del Estado un cuadro esta- 
dístico formado en vistade losrejisliüs de inscripciones^ d cual oom- 
prenda lo mismo que éstoa 

Art 339. £1 Bejistrador cobrará cien mOéamos porcada difi- 
jonda de inscripdon. 

Art 3KX El producto de este detecbo será aplicado a gastos 
de Instrucción pública primaria 



OAFITULOXT. 

MoitlIOflM. 

Art 841. El impuesto sobre las mortuorias grava el acervo o 
masa de bienes que deje el finado esclujendo tínicamente el valor 
de las deudas hereditarias legalmente comprobadas. Este impues- 
to se deduce en las siguientes proporciones : 

1.^ El uno por ciento cuando haya descendiente o el heredero 
sea el consorte ; 

2.* El cinco por ciento cuando hava ascendiente ; 

8.^ El ocho por ciento cuando los herederos sean parientes oo** 
laterales; 

4* Él diez por dentó cuando los herederos sean estraftos. 

Axt 842. liingun asignatario entrará en el goce de la heren- 
cia» sin acreditar previamente que ha pagado el impuesto estableci- 
do en el artículo anterior, según el caso. 

Art 343. Los interesabas tienen obligación de principiar los 
inventarios de los bienes mortuorios, lo mas tarde, (]^uince cuas des- 
pués de la defunción Para practicar las demás dilijencias, hasta 
cubrirse el erario del derecho que le corresponde, se concede hasta 
un año contado desde el dia de la defunción ; pudiendo el Admi- 
nistrador municipal solicitar antes de ese tiempo la lÍG[uidacion i pa- 
go del impuesto, si hubiere malversación de los bienes inventa- 
riados. 

Art 344 Trascurrido el tiempo señalado para practicar los in- 
ventarios, los Administradores municipales de Hacienda compele- 
rán con multas desde diez hasta quinientos pesos a los albaceas o 
herederos para que cumplan con ese deber. Los albaceas o herede- 
ros pueden solicitar del Jefe municipal respectivo la próroga de es- 
te tiempo, si tuvieren motivos graves que les impidan practicar los 
inventarios. 

Art 345. En la formamon de inventarios, así judiciales, como 
estrajudioiales, el Administrador municipal tendrá los deberes si- 
guientes : 

L® El de nombrar por parte del fisco un avaluador : 

2.^ El de presenciar por sí o por medio de comisionado la res* 
pectiva dilijencia de inventarios ; i 

S."" El de hacer la liquidación de los derechos del rama 

Art 346. Practicados los inventarios de los bienes mortuorios 
el Administrador puede solicitar ante el Juez que conoce de la cau- 
sa, i éste tiene la ooligacion de conceder, que se verifiquen nuevos 
inventarios, cuando en los ya practicados se les haya dado a los 
bienes un valor inferior al que jeneralmente tengan en el lugar de 
su ubicación En este caso no pueden ser nombrados avaluadores 
los que ejercieron tal cargo en el primer inventario. 

Art 347. Inmediatamente después que el Juez dicte su auto 
que apruebe los inventarios, le dará traslado, por un término que 
n? pase de diez dias al Administrador municipal de Hacienda para 
que practique la liquidación i cuando sean devueltos dará por cmco 
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días traslado de elloa, i de la Ii(^uidacIon hecha : 1.® a loa albaoeas 
o herederoá i después al respectivo ájente del Ministerio público pa- 
ra que aquellos puedan objetar la liquidación i éste defenderlos de- 
recSoá del Tesoro. Surtido el último traslado, el Juez decidirá den- 
tro do los tres días siguientes sobre las objeciones que se hayan he- 
cho a la cuenta, i aprobará dsta en caso de no haber sido objetada, 
. o de que se declaren infundadas las objeciones hechas. 

§,® En los demás distritos fuera de la capital, toca al ájente de 
Hacienda llenar los deberes del Administrador respecto de las mor- 
tuorias de menor cuantía. 

Art 848. En el caso de que muera un individuo sin dejar al- 
bacea ni herederos conocidos a quienes poder citar para la práctica 
de los inven tíirios, el respectivo Administrador municipal solicitará 
del Juez competente, que se practiquen éstos con su intervención i 
con las formalidades legales. Si en el tiempo de hacer la liquida- 
ción no se hubieron presentado los que tengan derecho a la heren- 
cia, se ])racticará aquella deduciendo un derecho igual al que se de- 
duce a los herederos estraños. 

§.® El curador de la herencia yacente pagará los derechos de 
que habla este artículo, deduciéndolos de los bienes correspondien- 
tes a la mortuoria, 

Art 849. Cuando liaya en el Cauca hienes sujetos por la lei 
al impuesto sobre mortuorias i que pertenezcan a un juicio de su- 
cesión que debe i-adicai-se en otro Estado, el Admimstrador mu- 
nicipal respectivo solicitará la práctica del inventirio de tales bie- 
nes en la forma legal, si los interesados no lo pidieren dentro de un 
año contado desde la fecha de la defunción i esto con el solo objeto 
de hacer efectivo el impuesto. Las notificaciones, traslados i de- 
mas dilijencias necesarias para el cobro del impuesto que deban 
surtirse con los albaceas i herederos, se surtirán por meáo de des- 
])achos librados al efecto a la autoridad judicial respjectiva del lugar 
en donde se siga o deba seguirse el juicio de sucesión, si aquellos 
lio estuviesen presentes por sí o por por medio de apodemdos i los 
bienes se mantendrán en poder de un depositario nombrado por el 
Juez que pi-actique los inventarios,ha3ta que se satisfaga el impues- 
to, -^si así lo solicitare el Administrador municipal respectivo. 

Art 850. Cuando los bienes de una mortuoria deban distri- 
buirse entre herederos de distinta clase, se cobrará a cada uno de e- 
Uos el derecho fiscal según el caso en que se hallen. 

Art 851. Los alcaldes o corrijidores en cuyos distritos o ca- 
seríos ocurra una defunción por la cual queden bienes sujetos al 
impuesto tienen el deber, i todo ciudadano el derecho, de dar avi- 
so al respectivo Administrador n^unicipal, o ájente do Hacienda,pa- 
ra que cumplan con sus deberes llegado el caso. 

Art 352. El impuesto sobre las mortuorias corresponde alano 
económico en que se nace la liquidación de lo^ derechos fiscales. 

Art 858.. Toda mortuoria que a la espedicion de este Código 
no se halle fenecida,queda sujeta a pagar ei impuesto que en ella se 
tstablece. 
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CAPITULO. XVI 
JmpmmIUm yarioa 

Art 354. Forman esta renta, las multas que se impongan a fa' 
vor del Estado^ los productos de intereses do oemora, toa remune- 
raciones provenientes de servicios no gratuitos prestados por el Es- 
tado a los particulares i los demás impuestos estraordinarios que 
pueden tener las arcas públicas, bien sea por venta de bienes de 
propiedad del Estado o por producto del arrendamiento de los 
mismos. 

Art 355. Todo funcionario que declare una multa,dará cuenta 
inmediatamente al empleado de Hacienda quo debe recaudarla con 
copia l^alizada de la seiitencia o resolución en que se declare ; i a- 
viso al respectivo empleado político visitador de la oñcinade recau- 
dación i al Juez de Cuentas del Estado para que puedan hacer el 
cai^ correspondiente. El que no cumpla con esta disposición in- 
currirá en la multa igual al doble de la que o de las que haya de* 
cretado, la cual se impondrá por la autoridad superior que de ello 
tenga conocimienta 

Art 856. En las Secretarías do Q-obiemo i de Hacienda, en la 
del Tribunal Superior, de las Jefaturas municipales, de los 
Juzgados de Circuito i de distrito i de los Acaldes i en jeneral en 
toda oficina cuyo empleado tenga la facultad de imponer multas, 
se llevará un libro donde se copien los avisos dados conforme a la 
disposición del artículo anterior i las notas con que se acompañen a 
loaiBecaudadores los testimonios de las sentencias o resolucionea 

Art 857. Los funcionarios que dejen do llenar las formalida- 
des del artículo anterior, incurrirán en una multa doble del valor 
de Iflk condenación pecuniaria hecha por la sentencia o resolución. 
Estas multas las declararán los empleados inmediatamente encarga- 
dos de visitar las oficinas de dichos funcionarios. 

Art 858. Cada vez que los empleados que ejercen las funcio- 
nes de visitadores reciban avisos de los espresadas en el artículo 
355, los trascribirán al Recaudador respectivo para que reclame la 
copia de la sentencia, sino la hubiere recibido, i en las visitas men- 
suales que hagan a las oficinas de Hacienda, tendrán cuidado do 
examinar con especialidad lo relativo a este rama 

Art 359. Toda deuda a favor del Estado que no se satisfaga 
el dia del vencimiento del plazo, causa desde esa fecha en adelante 
un interés de demora del veinte por ciento anual a favor del Fisco, 
sin que este recargo impida la ejecución i la demanda de costas, da- 
ños i perjuicios a que haya lugar. 

§. El recargo de este interés se entiende cuando espresamente 
no se haya estipulado entre las partes, o no so haya dispuesto espe- 
cialmente porcia l6i| otra cosa 

OAPITULO XVTL 
BentH de salinaii de propiedad de la Nación. 

Art 360. Constituye esta renta el dcrocho que la Ici niicionat 
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Im dado al Estado en el producto de lasaalinaa i se inyertiii de 
acuerdo con lo dispaesto en la lei jenoal sobra vías de comnnica- 
cioD. (V. Código de fomenta) 

CAPITULO xym. 



Ari 86L El Poder Ejecatiyo dictaii él oorrespcRidieate de- 
creto en ejcacíon de esta lei i llenará todoe loa vacioe qne en e- 
Ua encuentre, a fin de que sea efectiva la recaudación de todas ks 
lentas i contribuciones. 

Art transitoria Las disposiciones de esta lei no afectan ea 
nada a los contratos vijentes de arrendamiento de las rentas^ los 
cuales serán rejidos por las leyes i decretos anteriores i duncán for 
él tiempo estipulado en la respectiva oontzatik 

TITULO TBBOEBO. 

OBBDIIO PUBUOO I UBRAUSSAS AL POBTAIKnt 

GAFITULOL 
Qr<dito ptfUioa. 

Art 862. El Estado reconoce a caigo de su Tesoro, como deu- 
dsk pifblica, todos los billetes, certificaciones, órdenes i documentos 
espedidos por créditos lic^uidados i reconocidos, conforme a las le- 
yes, i puestos en circulación bajo la fe dd Grobiema 

Alt 36S. Se garantiza bajo la misma fe^ d crédito páblioo^ i 
se otorga igual derecho a todos los acreedores para stíf pagados^ se- 
gún las disposiciones legales i los recursos del Tesora 

Art 864 La deuda actual del Estado comprende : 

1.^ Todos los créditos reconocidos i librados a la circulación^ 
según los saldos que arrojaban en 1859 los Balances de las cuentas 
de las antiguas {Nx>vincias de Buenaventura, Cauca, Chocó, Popa* 
jan i Pasta 

2l^ Los créditos reconocidos a &vor de varias entidades por 
los censos de que eran usufructuarías, que se hayan redimido en d 
Tesoro del Estado, en virtud de las leves. 

8.* Todos los créditos pasivos del Tesoro por servicios reoono- 
ados e imputados á vijencias que han espirado, postenores al "L? 
de enero m 1869, que s^un las leyes, hayan quedado incluidas en 
esta clase de deudaa 

4® Todos los créditos que no alcancen a ser oul»ertos en la 
vijencia económica a que son imputados. 

Art 866. Esta deuda se emitirá en billetes de a 5, 1(^ 26^ 60 
i 100 $, según la cuantía de los créditos que se reconozcan. 

PcH* los residuos mf eríores a 5 pesos, se daráa certificados a- 
mortizables eix los mismos términos que los billetea 

Art 866. Los'créditos provenientes de contratos celebrados o 



que odeUed Poder ^eoativo, en rixtxid de «oUmsatíoneB legales 
serán cnbiertOB en los tOTminoe de sus estípulacionea 

Axt 867. La emisión de docnmentOB de crédito páblioo^ no 
podrá haoorae sino en TÍrtud de atttarisKioion l^al que tet ordene o 
autorioe. 

Art 868. Los documentos de la deuda pública serán finnadoa 
por el Secretario de Hacienda, Procurador del Estado i Adminis- 
trador jenend del Tesoro ; i debelan tener un talón en que consto 
el número, cantidad i dase del yale, el motivo de su emisión, la fe- 
cha en que se haoe^ el número de la partida sentada en el libro pa< 
la descnbirla operación i el recibo déla persona aquien se entrega. 

Art 869. El Secretario de Hacienda, formará un rejistro or- 
denado déla enúaiou, que contenga todos los pormenores que reía-' 
dona el artículo anterior. 

Art 370. Queda eadusivamente adscrito el D^Nurtamento de 
crádito público, a la Secretaría de Hacienda, i corre a cargo de este 
desnacho todo lo relativo a la conversión, emisión i amortización 
de Qocnmentos, contabilidad de los fondos aplicados al pago de la 
deuda, i demás operaciones, ñor medio de una Junta compuesta del 
Secretario, aue la presidirá, ael Procurador jeneral del Estado i del 
Administraaor del TesorOi teniendo por Secretario, sin voto, al Li- 
terventor de la Administración. 

Art 87L La junta creada por esta lei, llevará i conservará re- 
lijiosamente el ^ Libro" de la deuda^ que será autenticado en su 
primer ttlio por la firma entera del Secretario de Hacienda, Procu** 
rador jeneral del Estado i Admimstrador del Tesoro^ i en los si- 
guientes irá rubricado por el primera 

Alt 872. El Poder Ejecutivo dictará todos los reglamentoa 
de la materia, fijará los modelos, condiciones i demás circunstancias 
de los billetes i vales de la deuda, tomando las precauciones nece- 
sarias para evitar la falsiflcacioa 

Art 87& Señálanse como fondos fijos para ]a Caja del Crédi- 
to público: 

1.^ El producto de las fincas, valores i propiedades del Estado^ 
no apliciKlos especialmente a usos públicos ; 

2.^ Las cantidades que adeude la Nación al Estado por gastos 
de guerra; i 

S."" El 8 por 100 de todas las rentas i oontribudomes del Esta- 
do, quese caúsenla deberá i de lo que se cobre poor deudas atrasa» 
da& 

$. Los anteriores fondos se dedaraa de inviolable aplicadoa 

Art 874 La Caja del Crédito púUíoo estavá a caigo del Ad- 
ministrador jeneral del Tesora 

Art 876. Del rendimiento de las ocho unidades, cada mes se 
pondrá en lidtadon la cantidad q^ue determine la Junta de que ha- 
ola este Título, para la amortisacion de la deuda, por medio de re- 
jsatea de lotes en dinenx 

g. Los bienes, dereebos i aoQÍoiies eqpitBado^ 
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e la deuda del Estada 

Art 876. Los Fematas prevenidos se haián ante la Junta crea* 
da por el artíoule S70 ; i el Poder Ejecutivo reglamantará las tot- 
maudades que deban observarse en ellos. 

Art 877. Todos los documentos qoe se presenteti pata sa 
amortizadan, serán cotejados con su correspondieote tdon, por la 
Junta, para verificar su autenticidad : i hecbo esto, prooederá a per* 
f orarlos, i a anotar los talones respectivos. El Admrnwtrador jene- 
lal agregará, como comprobantes de sus oueotas» estos documentos 
pearíoRM^is en presencia de la misma Junta. 

Art 878. 'El Administrador jenáral del Tesoro, formaxá i pa- 
sará mensnalmente a la Secrataiíá de Bacieada, los datos que si- 
guen : 

Dilijencia délos remates que han tenido lugar ; 

Belacion de los documentos convertidos ; 

Bdlacion de los documentos amortizados ; 

Ingresos de la Caja d3l Crédito público ; espresando la oficina 
de la procedencia de las r3me3as, del mes a que corresponden i d^ 
la fecha de sii envío i recibo ; i 

Belacion de los egresos del mea 

Art 879> ' La Secretaría de Hacienda pnblicacá ménsoalmente 
estos dat3s,.i formará i publicará peiiódicsmente ia i^daokm de loa 
documentos convertidos i la do los billetes emitidos za cambio^ coa 
todos los pormenotés de que habla el artículo 868. 

Art 380. Facúltase al P>ier Bjecutito pfcra entrar en arre- 
glos con el nacional sobre el pago de lo que 63 adeuda al- Estado 
por los gastes de guerra hechoa por él, i para aceptar las dispcsicio- 
nes que, a este ro3pecto,se don ptrel mismo Oobiemo nacional, dan- 
do en todo caso, cuenta del resaltado a la Lojislatura. 

Art SSL Queda igualmente autorizado el Pbdé^ Bf^c^^^^o 
para constituir en el Tesoro nacional los censos redimidos en el del 
£¡stado, en virtud de la lÁ 128, pudiendo aplicar Ic-s documéntoB 
que correspondan al Estado o los valores que se liquiden a su £a* 
Yor, por los créditos de que l^bla el artículo anterior. 

Art 882. Todos loo documentos que sean convertidos' o amip- 
tizados, a virtud de lo dispuesto en este Título^ seoráa nreseatados a 
la Lejislatura para n ue sean incinerados cu presencta ae una cornil 
sion de tres Diputaaos, nombrados por ella. 

§. Ouand*> 1\» dootimeütos esti$n sirviend> de comprobantes a 
detgrmiiúdBS cueatas, sapáatoemplftawdos coa la oojHa de la dili- 
jencia do incineración. 

Art 838. La Contabilidad de la Oaja del Crédito pfSbtiéo i la 
de todas las oficinas del Estado, será uniformo i se llevam por pe^oe 
i mt^&tmás de pesa Las fracciones decimales termiaaián sioim|ire 
en 5 o 0; i las que no alcancen a veinte i cinco mlésimosj (0^|036| 4ui 

«edtaspBBeíAnáftieiitEamcidaldfiudoi: 




67 

CAPITULO n. 
LttoinMM at portador. 

Art 884 Factiltase al Poder Ejecutivo pam que pueda emi'> 
tir i poner en circulación una suma hasta de aoscientos mil pesos, 
en documéulDs dq 0f6áSto eoñtiftt el T^sifro d«l I^Ia . 

Art 385. Estos documentos tendrán el nombre de Libranzas 
el JPortacbr, i eataiin dividid.^9 en 1/ i 2.* clase, p:)r la suma que 
el Poder Ejecutivo juzgue eoiiveniente fijar para cada dascí dentro 
del monto total ^e la emisión. 

Art 886. Las ¿timnaiqfa de V alase serán admisibles por su 
valer nominal i en la proporción de un veinte i cinco por ciento de 
todas las rentas i contribuciones del Estado ; en la misma propor* 
don serán de obligatorio reciba para todos los empleados dá I^ta* 
do i en los demás pagos que deban hacerse con fondos del Tesoro^ 
dempre que en el contrata no se haya ¿jado la clase de moneda 

Art 887. Las Libramas de 2.* clase servirán para el pago de 
todos los andullos, donamones, rentas e indemiúzacaones omenadas 
por sasloa i pérdidas hechas durante la tiltima^ guerra; i para el de 
106 ^mas ausilios o conoeaiones decretadas p6r leyes é^)eoíales a 
&vor de diversas entidades territoriales diel Estado, 

$ L^ Estas Librofraaa se admitirán en un setenta i einco por 
ciento dd vilor de todos los bienes adquiridas per el Estado, con 
motivo de lateeaud^cti del empréstito de $ 810000 decretado por 
el Podar Ejecutivo el 18 de julio de 1878L 

§ 2.^ Al efecto, facdltase al Poder Ejecutivo para vender i 
realizar todos esos bienes de la manera que lo estime conveniente, 
siguiendo las prescripciones fijadas por las leyes para la enajenación 
de las propiedades del Estada 

§ 8,^ Les Í!idividuC/9 qt&e faetón duefios de los espresados ¿bie- 
nes, ^efin preferidos en kt venta de ellos en igualdad de circuns* 
tandas con otros compradores. 

Art 888. Autrtízaae igualniente al Poder Ejecutivo para ven* 
der hasta cien mil heetáras de tierras baldías que corresponden al 
Estado ; i en cuya venta podrá admitir en pag> hasta la mitad del 
valor de loa tonrenos ve:taidod, en Líbraiusas de 1.* o de S.* clesa 

Art 889. ^1 Poder ISijecutivo seflalará la forma i el valor que 
deba teñ<9' ^aJÁ una de las Librtímas que se emitan ; i éí gasto que 
ésto ocasione ¿e considerará incluido en el ' capítulo teápe^vo d^ 
Presupuesto de la vífencia en que se hagiu 

Art 390. Lc*s ocmas bienes que el Estado po«ea adxudmenta 
i loe que adqoiera en adelante i que no sean de absoluta necesidad 
para dgxm uso pdbUco, podían ser veñdiéos per di Podw Ejecuti- 
vo redbiendo en pa^ de la mitad del valor ae ellos LibransM de 
1.» o de 2/ idas^ 

Art BM. El Poder BjecutiTo espeditá todos loe decretos i re* 
glame&tDS oeoesarios pBsh Iá completa ejecución de este ^ítula 
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TITULO PRIMERO. 



OÁÍTtÜlOl. 
JDno09 ^ d^pádtcy <wliiioH| Jilo i dwoomiilff 

Alt 392. Los BanooB de di^)ÓBÍto^ emifiion, jiro i áeaaaento 
due se establezcan en el Estado, podrán ser mooiporados i raoono- 
ddos por el Gobienu), sismpre que reúnan las siguientes Qondicio^ 
nes: 

1/ Que la sociedad se oiganioe formalmente i se bagan oona- 
tar los compromisos i obUgadones de los socios por medio de escri* 
tura pública, por la cual no se pegaiin mas derechos fiscales quo 
los de papel sellado i las asignaciones fijadas por la lei a los Nota« 
nos i Kejistradores de instrumentos públioos ; 

2.^ Que la compafiia bancaria se constituya con un capital quei 
no.éaje de cien mil pesos,. por lo ménosi en metálioo i 

8/ Que no puedan emitirse billetes de Banco^ sina hasta por 
la cantidad triple de la que constituya el capital sQciai; i que en 
jaiiuapin caso se ponga en diculacion una suma mayor que h, canti- 
dad triple de la que exista depositada en metíUico ; i 

4^ Que las acciones se consignen por los socios en moneda le^ 
jítima i corriente en k RepúblioBi según los tánninos que se fijea 
en los estajtutos- 

Art 898. Todo Banco que reúna las oondidoixes de que ha- 
bla el artículo anterior, podWL ser incorporado en él Estada Cuaa- 
do se solicite la incoiporaoion, si se han llenado las condiciones es* 
presadas, el Poder £]vX)utívo espedirá la correspondiente patente. 

Art 894 Bastm la escritura páblica en c[ue conste la 0{gar> 
nízacion del Banco i los compromisos de los socios, pora que puma, 
decietaiee la incorporación; pero no podía funcionar sin que los ac- 
cionistas hayan consignado las cuotas a que estén obligados^ sfagua 
las bases de asociación, o lo que di^ngan los respectivos estatutosL 
. Art 89& Cua]:uÍo en la asociación bancaria figuren estranje- 
ros, éstos no podrán alecar en su favor mas derechos i esencionea 
que los que la presente lei concede a los nacionales. 
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Art: 896k Se autoriu al Fbder EjecutiTO para que diBpoDga 
que loB fondea públicos que están a su caigo, sean depositados, en 
todo, o en parte, en oualquier Banco incorporado, encargándole ha- 
cer pagos, por su orden, sin obligación de satisfacer intereses, ni 
derecho de cobrar comisión. 

Art 897. Las [obligaciones otorgadas a &yor de los Bancos 
inocuporados en el Estado, gozarán de la misma prelacion que el 
Fifloo, en caso de que los deudores suspendan los pa^os, o se pre- 
senten en (quiebra, sin perjuicio de los acreedores privilejiados de 
dominio, hipoteca o ürenoa, según las leyea 

Artb 898. Los ¿ancos seron visitados mensualmente por el 
Presidente del Estado directamente, o por medio de sus Secretarios 
o de alguno de sus Ajentes, para cerciorarse de que hai en caja el 
fondo metálioo prevenido por la lei, i de que se llevan los libros 
«on esactíiud i sujetos a los Begkmentos de contabilidad. 

Art 899. Sin perjuicio de lo dispuesto en él artículo anterior, 
podrá d Poder Ejecutivo visitar estraordinariamente los BanooSi 
tmando lo estime necesario a los intereses páblicoa 

Art 400. Los Bancos tienen el deb^ de publicar mensual* 
mente los BiJances, con el ^'Yisto Bueno" del funcionario que prac- 
tique la visita ; i cuando haya en depósito caudales del Estado, di* 
cnoB Balances serán también publicados en el periódico oficial 

Art 401. Los billetes de los Bancos incorporados de emisión' 
i descuento, serán admitidos como dinero sonante en las ofidnas 

Íúblicas, por las rentas i contribuciones dd. Estado^ « juicio dd 
^oder Ejecutivo. 

Art 402. Las alteraciones que hagan las leyes en las monedas 
aadcoiales, no afectan las obligaciORes a &vor áe los Bancos, ni re- 
cíprocamente la de sus acreedores, que hayan sido anteriores a di* 
<íSm leyea Los pagos se verificarán en monedas del peso i de la 
leí compites al tiempo del contrato, o en sus equivaientea 

Art 408. NÍDguna autoridad podrá decretar empréstitos for* 
msos, espropiaciones, ni otras contribuciones de esta dase» 8ol»e el 
capital i demás fondos de los Bancos incorporados en el Estada 

Art 404. Las autoridades del lu^ar donde esté la oficina del 
Banco, o las sucursales dé éste, darán la fuerza militar o de pólice 
que se necesite para la seguridad de los fondos, sino lo impidiere un 
motivo urjente del servicio pública 

Art 406. Los liti jios de los Bancos se deci£rán por los TA- 
bunales i Juzgados, i según las leyes del Estado, sin intervención 
de ninguna autoridad o poder estranjenx 

Art 406. Los empleados de los Bancos quedan esentoe de to- 
do cargo público oneroso i de todo servicio militar. 

£rt 407. Los Bancos quedan exonerados de todo impuesto o 
contribución municipal o del Estado, por raaon de su capital, utili- 
dades, oficina e industria de los jerentes o mandatarios suyos. Éb* 
ta cODoesion podlá ser revocada por el Poder Ejecutivo después de 
aeisafioa 

Art 4Mw Los documentos al portador que espidan los Ban- 
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cem^ hns&a fé, ranqtM M ae estienda» en papd sellada Los que 
no sean al portador deber&n estendetse en papel oompetente» B&gtm 
laslerea 

Art 409. Los Banoosr de emisión, depósito, jiro i descaento, 
no podrán hac^r otras operaciones, a mas de la de emitir billetea, 
qne las de descontar, jirar, comprar i vender letras, libranzas i paga- 
res, dar i tomíir dinfíro prestado, llevar cuentas corrientes, ejecutar 
pagos i cobranzas, i recibir depósitos ; pero en ningún caso podrán 
negociar en documentos de deuda pública 

Art 410. Los Bancos espresados, no podrán adquirir mas W^ 
nes inmuebles que los necesarios para sus oücinas ; pero les s«3rá 
permitido adquirir los bienes inmuebles que se les aajudiauen pn 
pago de créditos qtie no puedan realizar con ventaja, con la obli^ 
gacioQ de pmooder dentro de cuataro meses a su enajenación. 

Art 411. Los pagos hechos en billetes de Banco, .voluntaria^ 
mente lecibidos pc^r ^1 aoreedot\ cancelan la obligación del deudor, 
A no ser que so oom{»^ebe que intervino dola 

Art 412. Los pagos i cobros a loe Bancos, se veriflcairán en 
las cfídnad de estos establecimientoa 

Art 41S. La mora en los n^ocios con el Banco, queda esta- 
blecida por el solo vencimiento dm plazo, sin necesidad de intima* 
don previa. 

Art 414 En los casos en que los accionistas cedan o traspa- 
sen sus acciones^ aceptada la cesión por la Dirección del Banco^ ce- 
sa la responsabilidad de los oedentes por la parte no consignada. 

Art 415. Los Estatutos de los Bancos, obligan a éetn% i a cd* 
da socio en particular, hasta el valor de sus respectivas acciones. 

Art 41& Es obligación de la Dirección de los Bancos coma» 
nicar al Poder Ejecutivo del Estado^ ios nombramientos qn^ haM 
la sociedad, conforme a sus Estatutos, para ejercer la jerencia de 
sus negocios, i para empleados del establecimienta Bl Pod^ Eje» 
eulivo oomunicará el nombramiento de jercntes a los Tribunales i 
Juagados del Estada 

Art 417. Las sucürííales de los Bancos incorporados, gozan dé 
las mismas ccncesiones que los principales para hacer valer sus def 
rechos en nombre de éstos. 

Art 418. Se permite, ademas, el establocimiento de sucursa* 
les de los Bancos establecidos en loi otrc^ Estados do la ^ünion co« 
lombiana, con las condiciones siguientes : 

1.^ Que se rejistren en las respectivas oficinas del lugar en que 
se establezcan, les Estatutos i esenturas d3 asociación i las reformas 
i ampliaciones que hayan tenido, i ae entregaen en copia al Poder 
Sjeoutivo del Estado ; j 

2.* Que so abran las sucursales con un capital en numerario 
que no baje de cincuenta mil pesos ($ 60,000) ; 

8.^ Que se compruebe haber cumplido m el Bstodo de mt taai* 
dación, con los requisitos que las leyes exijen, resoecto a la snma* 
dé billetes al pcsrtador, que puedan pooaer en oiitsnlaaíon i qite pe^ 
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rkSrtfoMftftalft a juiciodel Poder Bjeentivo dei BlMado, oompomobflD 
el camplimiento de esas obligaoioneB ; i 

4.* Qae los eeiadoe i cahitas de la sucunal sean visados por 
la primem autoiidad política del lugar de ]a sucoraal, previa visita 
de la caja i cartera, antes de ser remitidos a la oficina del Ba&QO 
piincipaL 

Áit 419. Los Bancos que establezcan sacnxBales en el Estado, 
Gm con las obligaciones que les impone el artículo anteiiori 
de los mismos piivüeijios i csenciones que los Bancos fuñ- 
en el Estada 

OAPITULOIL 

Banooi hipoteeailoB. 

Art 4S0. La lei reconoce como Bancos Isiipoteoarios para loa 
efectos de las concesiones de que trata el artíoalo 425 de este Capí- 
tnlo, a las sociedades anónimas l^galmente constituidas con el objeto 
de conceder préstamos sobre garantía de hipoteca especial Didias 
Bodedadea deb^n constar, por lo menos, oe sietQ accionistas con 
voe i voto en sus asambleas jenendes, i que fKxxaáb la libre admi* 
nistracion do sus bienes. 

Art 421. Los Bancos hipotecarios, no podrán hacer otras ope< 
radones que las de dar prestado sobre hipotecas especiales ; Tecioir 
anualidades para ojnstítuir capitales en mvor de las perdonas que 
los consiguen ; recibir capitales para convertirlos en rentas anuales 
a favor <K; las personas que los consignan ; emitir cédulas o bille- 
tes, sean al portador, a la óideu, o en nombro de personas dctermi* 
nadas, gamntÍ25ado3 con los títulos hipotecarios adquiridos iptjT A 
Banco ; oc^nprar, vender, dar i recibir en arrendamiento fincas rai* 
oes por cuenta ajena, i adminietmr mientras se enajenan, lasfincaa 
raices que Ueguen a recibir rn pago de sus acreencias. 

Ají 422. Los Bancos hi|)otecarios conservarán su libertad pa* 
la estipular los intereses^ oomisiones i cuotas de amortización que 
hayan de or»bmr o de abonar, así como para los plazos de las obli* 
gaciones i el modo de cumplirlas. 

Art 423w Ijas obligaciones pasivas de los Banocs de que trata 
este Capítulo, quedarán garantizadas con las hipoteeas que se otor- 
guen en favor da ellos, i con su capital soeiaL 

Art 424. Las sociedades de Bancos hipotecarios, se conside- 
rarán sociedades dviles, i en cualquier caso de graduación de crédi* 
toe, se obsei^aián las reglas establecidas en el Código dvil del 
'Estado. 

Art 425. Los Bancos hipotecarios gozarán de las siguientes 
concesiones : 

1.' La de emitir cédulas o billetes de crédito contra su caja, 
pafflMieoros al portador, pero su monto no podrá exceder del impor* 
te do loe créditos constituidos con hipoteca ei^ecial en favor del 
Banoo^ bajo pena de retnársele esta concesiooi por el Presidente del 
Estado, en vista de los libros i cuentas de la respectiva sociedad ; 
2.^ La4e qUe dichas cédulas i los títulos de acnkmes al porta^ 
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dor. tendían válidea en juicÍQ, sonqne no ae estiendaii en popel 9»- 

Uaao, i estaiin libres del impueBto oanespondiente : 

8.* La de que no pagarán oontribuciones del Estado, o mnni- 
eipales, por el capital social que se ha^^a consignado, ni por los fon- 
dos obtenidos en virtud de sus operaciones ; 

4* La esencion del servido militar i de todo cargo 'oneroso 
del Estado o municipal, en favor de los Direotoies, Oajero^ Oonta* 
dor, Ab^ado i demás empleados del Banco ; 

6.* La deque el Gobierno del Estado les dará la custodia mi* 
litar o de policui que puedan necesitar a juicio del Director, cuando 
&te lo pida, i siendo de cuenta del Banco el pago de ella ; 

6.* La de que en las ejecuciones que^ libren en su favor, por 
obligaciones garantidas con mpoteoa especial otorgadas directamente 
en favor de fos Bancos, solo se admitirán las eaoepcioiies de pago 
ef eetivo i errcMT de cuenta ; 

Para que se admita la primera^ deberá presentarse el dociuBeD* 
to que acredite el pago; 

7/ La de que en las mismas ejeoucíones, de que trata el núr 
mero anterior, oorresponderá al Banco o Bancos ejecutantes el nom- 
bmmiento de depositario de los bienes que hay» lugar a embargar. 
£1 Depositario admmistrará dichos bienes por cuenta i riesgo del 
deudor ; i aplicará loe rendimientos de las nucas, en primer lugar a 
los gastos de administración, luQgo al pago de los réditos, en algai- 
da ai del capital i por tiltimo a las costas del juicio ; 

&* La de que no se admitirá tercería ccMidyuvante, en las re^ 
ferídas ejecuci<Mies, en el caso de oue al darse en hipoteca una fin 
ca al Banoo^ el respectivo Bejistraaor de instrumentos públicos hu 
bi«^ certificado que está libre de todo gravamen, amenos depre» 
sentarse prueba com^deta por documento público de la &Isedad del 
certificado; 

9.^ La de que en dichas ejecuciones no se admitirán tampoco 
tercerías escluyentes o de dominio^ con documentos de propiedad 
que procedan del deudor, i que sean posteriores a la fecha de la ea- 
critura de hipoteca otorgada en favor del Banco ; 

10.* La de que en los mismos juicios, no se admitirá ninguna 
tercería coadyuvante, sin que se presente el documento público de 
la deuda ; m tercerías eaduyentes, si no se presenta el título lefpl 
de propiedad, admisible coniorme al Código civil ; 

ll* La de que en los casos de conouiso de acreedores, las eje- 
cuciones entablacms por los Bancos hipotecarios, no se acumularais 
al juicio jeneral, i soto se llevara a la masa del concurso el sobrante 
del valor de las fincas hi|)otecadaSy cubierto que sea el Banco de su 
capital, réditos i costas ; i 

12.* La de que sea Juez competente en todo caso^ para cono- 
ce de las acciones hipotecarias que ejerciten los Bancos hipotecario» 
que se e8tablezcan,Qc«if orme al presente capítulo,el Juez de C^úito 
a que corresponda el lugar en que exista la oficina central del res« 
pectivo Banco hipotécelo ; sin perjuicio de que. el Banco pueda 
ej^:citar sus acciones hipotecarias ante el Juez del Circuito en tuyo 
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tenitorio estén situadas las hipotecas que persiga. Si el Banoo pre- 
fiere la jurisdicción del Juzgado en cuyo territorio esté ubicada la 
finca hipotecada que persiga, el Juez de dicho Circuito será compe- 
tente para conocer del juicia 

Art 42& Los Bancos hipotecarios estarán obligados : 

1.^ A presentar al Presidente del Estado un testimonio autén- 
tico de sus estatutos i de las reformas que se les hagan. Dichos 
documentos serán inmediatamente publicados en el periódico oficial 
del Estado ; 

2.® A dar aviso al Presidente del Estado de los nombramientos 
que haga la sociedad para desempefiar la jerencia de sus negocioa 
El Presidente del Estado comunicará dichos nombramientos al Tri- 
bunal Superior i a los Juzgados civiles del Estado; 

S.® A publicar mensualmente el balance de sus libros ; 

4.^ A permitir que el Secretario de Hacienda, o la persona a 
quien comisione el Presidente, practique una viáta mensual a cada 
uno de los Bancos, a efecto de examinar sus libros, comprobar su» 
existencias, i cerciorarse de que no se hayan emitido cédulas por 
una suma mayor que la invertida en préstamos hipotecarios. 

Art 427. Los Bancos hipotecarios solo podran hacer présta- 
mos con hipoteca sobre fincas raices ubicadas en otros Estados de 
la Union, cuando en los contratos se obliguen los deudores i la le- 
jisladon del respectivo Estado los autorice, a someter sus personas 
i las fincas hipotecadas a la jurisdicción de los Jueces i Tnbunales 
competentes en el domicilio del Banco. Es también requisito para 
tales préstamos, que por dicha lejislacion se hayan hecho a los Ban* 
eos hipotecarios de dentro o fuera del respectivo Estado, las conce- 
siones 6.% 7-», 8.% 9.% 10 i 11 del artículo 425 de este Código. 

Art 428. Los Bancos hipotecarios domiciliados en los Estados 
de la Union, cuya lejislacion se encuentre en armonía con lo que 
espresa el artículo anterior, podrán de acuerdo con los respectivos 
contratos, someter a la jurisoiocion de los Tribunales i Jueces com- 

Setentes de sus respectivos domicilios, las personas de sas deudores 
omiciliados en el Cauca i las fincas raíces ubicadas en el Estado, 
cuando se hayan gravado con hipotecas especiales en favor de di- 
chos Banco& 

Art 429. Los Bancos hipotecarios, cuyo principal estableci- 
miento esté domiciliado en otros Estados de la Union, o en el es- 
tranjero, podrán establecer en el Cauca ramos o sucursales, suje- 
tándose a las prescripciones del presente Código. Dichos estableci- 
mientos, si estuvieren organizados conforme al artículo 420, gozarán 
de las mismas concesiones que se enimieran en el artículo 426. 

Art 480. Las alteraciones que las leyes hagan en las monedas 
nacionales, no afectarán las obligaciones a favor de los Bancos, ni 
las oontraidas por éstos antes de la espedicion de las leyes que ha- 
gan dichas alteraciones. Dichas obligaciones se cumplirán dando 
en pago una cantidad de metálico igual en peso i lei a la prometida 

Art 481. Es obligatoria a los Bancos nipotecarios, bajo pena 

de plrder los piivilejios que en este Código se conceden, la fórma- 
lo 
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cion de un fondo de reserva en adición a su capital social, com- 
puesto de no menos del diez por ciento de las sumas que anualmen- 
te se declaren como utilidad repartible entre los accionistas. 

Art- 432. Es también obligación de los Bancos hipotecarios, 
presentar anualmente al Presidente del Estado, para su publicación 
en el periódico oficial, las siguientes noticias acerca de la marcha de 
cada establecimiento : 

1.^ Importe del capital suscrito por los accionistas ; 

2.® Importe del capital pagado por los accionistas ; 

8.^ Imp(»rte de los préstamos hipotecarios hechos en el curso 
del año, con espresion de la rata de mteres a que se han verificado ; 

4.^ Importe de las cédulas hipotecarias emitidas i amortizadas; 

5.^ Importe de los créditos hipotecaiios pagados por los deu- 
dores, i del saldo vijente a favor del Banco; 

(J.** Importe del fondo de reserva 

Art 4S8. El Poder Ejecutivo solicitará de las Lejislatunis de 
los demás Estados de la Union la espedicion de actos lejislatívos 
análogos al presente capítulo, a fin de obtener la reciprocidad que 
se necesita para que tengan efecto las disposiciones de que tratan 
los artículos 427 i 428. 

CAPITULO m. 
Sobra ínndaaion de im JBonoo popular, 

Art 484 Autorízase al Poder Ejecutivo del Estado para que 
fomente la fundación de un Banco popular, bajo las mismas bases 
del que con este nombre funciona en Bogotá, o las del " Banco del 
Pobre," establecido en Santiago de la República de Chile en 1869. 

Art 485. Autorízase igualmente al Poder Ejecutivo para que 
tome las acciones que crea convenientes en el mencionado Banco, 
i pueda por medio de la Secretaría de Hacienda intervenir en los 
negocios de este establecimiento de acuerdo con el artículo anterior. 

Art 486. De la misma manera, queda autorizado el Poder E- 
jecutivo para que, por medio de sus ajentes, promueva la fundación 
de una sucursal de ese Banco, en cada uno de los municipios del 
Estada 

Art 487. El Poder Ejecutivo dará cuenta a la próxima Lejis- 
latura de la manera como haya cumplido con lo preceptuado en es- 
te Oi^ítula 

TITULO SEGUNDO. 

AusiLioa 

CAPITULO XJNIOO. 

Fomenta una biblioteca. 

Art 438. Ausilíase a la Sociedad filolójica de [Pasto, aofa la 
suma de mil pesos que se emplearán en la compra de libros que 
aumenten la biblioteca. 

Art 489. Este ausilio tendrá lugar en el período fiscal, que el 
Poder Ejecutivo designare, s^un el estado del erario pública 

Art 440. La espresada cantidad se entregará por el AdíJainis- 
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t rador mamdpal de Hacienda de Pasto al Presidente de dicha So- 
oiedadfbajo una fianza personal que quedará cancelada,tan pronto co- 
mo hayan ingresado a la biblioteca los libros que se alcance a 
comprar. 

Art 441. Loe libros que se compren con este este ausilio, de- 
berán tratar de las siguientes materias : 

1.*^ De ciencias políticas como economía, estadística, derecho 
publico i constitucional &.^ 

2.^ Be ciencias naturales como mineralojía, botánica, Zoolo* 
jíadc* 

8.^ De bellas artes como múidca, arquitectura, dibujo i pintura. 

4.* De ciencias esactas como aritmética, geometría) mjenie- 
xía&.^ 

5i^ De artes i oficios como manuales de telegrafía, ganadería, 
agricultura, veterinaria, sastrería, ferrería i demás propios para per- 
fttxúonar las diferentes industrias del pais. 

Art 4A2. Dna vez obtenidos los libros i custodiados bajo la 
responsabilidad de la Sociedad espresada, aeran accesibles al públi* 
co en los dias i términos que prescriba el reglamenta 

Art 443. Un ejemplar ael periódico oficial i demás publica- 
ciones del Estado se remitirán a diohabilioteca por d encargado de 
la distribucioiL 

TITULO TERCERO. 

EflCEKOIOlíBa 
OAPITÜLO UNIOO. 
Hfuimiíoimhi de Smpnertm a rario» aaiíoalos. 

Art 444» Exímense de todo impuesto del Estado, del muni- 
cipio o del distrito, los materiales que se destinen a la construcción 
i adorno de la casa municipal i cárcel de Pasto, de la catedral de 
Popavan i del cementerio ae Cali. 

§^° Si los materiales destinados a dichos edificios se invirtiesen 
por cualquier motivo en otros objetos^ pagarán inmediatamente los 
impuestos de que hubieren sido esceptuados. 

Art 446. Exímense de todo impuesto del Estado i del muni- 
cipio, las herramientas, aparatos i máquinas que se introduzcan pa- 
ra la esplotacion de minas i trabajos de agricultura en el Estado. 

Art 446. Están escentos de toda clase de derechos impuestos 
por el Estado, los clavos, chapas i goznes para puertas, piz<arras de 
techumbre, zinc en planchas i en tejas para cubiertas, piezas prepa- 
radas para edificar de cualquier materia que fueren, i todos los ma- 
teriales de construcción, sea cual fuere su forma i la materia de que 
están formados, que ae introduzcan en los municipios de Barbacoas, 
Atrato, San Juan i Buenaventura. 

Art 447. Prohíbese a las Municipalidades de Barbacoas, Atra- 
to, San Juan i Buenaventura, imponer derechos a los efectos espre- 
sados, en el artículo anterior. 

Art 448. Decláranse libres de derechos del Estado los artí- 
culos alimenticios preparados i sin preparar que se introduzcan pa« 
ra el consumo de los municipios de Atrato i San Juan. 
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Alt 449. Los materialeB u objetos de Bervicio^ oniato i oona- 
tracción estranjeros que, oon aplicadon a las obras públicas de los 
municipios i distritos, se introduzcan al Cauca, no pagarán ningún 
impuesto fiscal del Estado. 

§. Igual escencion se concede a los órganos que se introduzcan 
para el servicio de los templos de las diversas poblaciones del Es- 
tada 

Art 450. Las Municipalidades no podrán gravar con derecho 
de ninguna clase, hasta setiembre de 1879, los establecimientos exis* 
lentes o que se monten para cultivar añil, café, vainilla, bija o a- 
chiote, algodón i cochiniua, i en fin toda industria nueva no cono- 
cida antes en el Estado. 

Art 451. Declaránse Ubres de todos los derechos del Estado 
las máquinas i demás útiles que se introduzcan para montar los es- 
tablecimientos de que trata el artículo anterior. 

Art 452. Los materiales i demás útiles que se intzxxlazcan 
del estranjero para la construcción de una pila en la plaza de la 
ciudad de Palmira, no pagaran impuesto alguno del Estado. 

TITULO CUARTO. 

CORRBOa 
CAPITULO ÜNIGO. 

Art 453. Autorízase al Poder Ejecutivo del Estado para que 
reglamente como a bien tenga el servido de correos en el Estaao, 
procurando que las capitales de todos los municipios están en re- 
lación con la capital del Estado por medio de correos semanales de 
la Nadon o del mismo Estado. (Y. artículo 269 de este Código). 

§. La cantidad necesaria para llevar a efecto lo dispuesto en el 
artículo anterior, se incluirá en el Presupuesto de gastos de cada 
período fiscal 

CONVENIO POSTAL 

SNTRB SL GOBISBNO NACIONAL I SL DEL ESTADO SOBERANO 

DEL CAUCA. 

Federico Restrepo, Secretario de Hacienda del Estado Sobera- 
no del Cauca, debidamente autorizado por el Presidente de éste, i 
Fodon Mantilla, Administrador principal de Hacienda nacional de 
Popayan, autorizado plenamente por la Dirección Jeneral de cor- 
reos 1 telégrafos nacionales, hemos celebrado el convenio conteni- 
do en las estipuladones siguientes : 

1.* El Gobierno del Estado Soberano del Cauca se comprome- 
te a dictar las medidas necesarias con el fin de enlazar convenientes 
mente los correos municipales con los nacionales, de manera que to- 
dos los distritos se comuniquen entre sí i con los otros Estados de 
la Union, en cuanto sea posible ; 

2.* La correspondencia de encomiendas de dinero i efectos per- 
onecientes al GoDiemo de la IJnion, a sus autoridades i corpora- 
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clones i demás funcionarios públioos nacionales, jirarán libres de 
portes por todas las líneas de correos del Estado establecidas o que 
se establezcan ; 

3.* En reciprocidad, la correspondencia i encomiendas de di- 
nero i efectos pertenecientes al Gobierno del Estado, a sus autori- 
dades, corporaciones i demás funcionarios públicos jirarán libres d& 
Íortes por los correos nacionales en él establecidos o que se esta- 
lesx^an; 

4.* La franquicia mencionada en los artícidos anteriores, es ú- 
nicamente para la correspondencia de que trata el artículo 581 do 
la lei 106, de 13 de junio de 1873 ( Código fiscal ) i por las enco- 
miendas que con el carácter de oficiales jiren por los respectivos 
oorreos de la Union o del Estado ; 

§.® Los bxdtos de papel sellado que para el espendio 'remita el 
Gobierno del Estado del Oauca a sus oficinas en los municipios, se- 
rán conducidos por los correos nacionales de encomiendas, mas no 
por los de correspondencia; 

6.* Las escoltas para seguridad de los correos nacionales, serán 
de cargo de las autoridades del Estado, así para proporcionar la 
fuerza que los constituya de las milicias o' cuerpos ae policía de és- 
te, como también en cuanto a sus raciones por el tiempo de su co- 
misión; 

6.^ Las Administraciones de correos del Estado establecidas en. 
aqudlos puntos en que también haya ajentes de correos nacionales, 
recibirán de ellos con la debida cuenta i razón, todas aquellas enco- 
miendas i paquetes de correspondencia oficial i franca aue se en- 
cuentre en sus oficinas, o que hayan de dirijirse a cargo ae los cor- 
reos del Estado, remitiéndolos a sus destinos por el primer correo 
«in causar nuevo porte; 

7.^ Recíprocamente, los ajentes de correos nacionales recibirán 
i remitirán a sus destinos las encomiendas i papeles de correspon- 
dencia de igual clase que les entreguen los Administradores de cor- 
reos del Estado, debidamente aconoicionada^; 

8.* En el periódico oficial del Estado se insertarán con la de- 
bida oportunidad, las leyes i decretos relativos al servicio de cor- 
reos i telégrafos. 

El presente convenio, ^ue se estiende por duplicado, no se lle- 
vará a ^ecto sin la aprobación del Poder Ejecutivo nacional i del 
Estado. 

Popayan, setiembre 26 de 1878. 

Poción Mantilla. — Federico Restbbpo- 



Presidencia del Estado, — Popayan^ setiembre 26 de 1878. 

Aprobado el anterior convenia 

MODESTO OARCES. 

£1 Secretario de Hacienda, 

Federico Restrepo. 
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Dirección jeneral de correos i ieUgrc^os nacionales. — Boffoláj novientbre 
14 de 1878. 

Apruébase el anterior convenio postal coa las adiciones si- 
guientes : 

1.* El Gobierno del Estado se compromete a procurar la fran- 
quicia de los pasos de los rios para los correos nacionales ; en caso 
(le que estos pasos G^tén rematados por el mismo Gobierno. 

2.* Así mism») se compromete a poner los medios del caso pa- 
ra que las autoridades provean al mantenimiento de las líneas tele- 
gi-áñcas nacionales, suministrando en caso necesario policía o traba- 
jadores con tal objeto. 

8.* En cambio el Gobierno nacional, permite que los bidtos de 
papel sellado que en casos injentes i estiiiordinarios tenga que re- 
mitir el Gt)bierno del Estado, pueden ser conducidos por los correos 
nacionales de correspondencia ; pero en tal caso se imputará al p - 
so de los espresados bultos hasta completar el máximum del peso 
de que habla el contrato, o también puede imputarse en parte do 
los repesos, si el precio que se paga por estos no escede en mucho 
al de los ordinarios. 

4* El Gobierno del Estado hará que los empleados de correos 
exijan de los particulares que en los sobres de las cartas pongan I 
direcciones respectivas especialmente en la correspondencia que h?- 
ya de cursar por los correos nacionales. 

5.* Las encomiendas procedentes de valores de cualquier re- 
mate de bienes o rentas del Estado, hecho por los particulares, de- 
ben pagar porte cuando jiren por los correos nacionalea 

Este convenio durará por dos afios desde la fecha de su apro- 
bación i prorogable por el tiempo que estipulen las partea 

R Mercado. 



Secretaría de Overra i Marina. — Bogotá^ 25 de noviembre de 1878. 

Sefior Dinotor Jeneral de Coixeos n«ci(m«lG0.~PTeBente. 

Se aprueba el convenio postal celebrado con el Poder Ejecuti- 
vo del Estado Soberano del Cauca, en 26 de setiembre del presente 
año, con las adiciones que usted propone, modificándolo en los tér- 
minos siguientes : 

Que las encomiendas a que se refiere el artículo 2.° sean única- 
mente las que pertenecen al Gobierno de la Union ; que en reci- 
procidad lais encomiendas de que habla el artículo 8.^ son única- 
mente las que pertenezcan al Gobierno del Estado. 

Soi de usted atento servidor, 

EZEQÜIEL HüBTADO. 

El Secretario de Hacienda, Federico Kestrkpo. 

( V. los artículos 565 a 584 del Código fiscal de la Union Co- 
lombiana ). 
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CORRESPONDENCIA. 



»l LAS MSFOSIOIOIIIS DI 18» OODIfiO OON US UflS VUBNTIS. 



ArtíGoloi. , 

L^ a 6.^ Los mismos artíoolós de la lei S5, de 9 de enero- 
de 185a 
Inciso 9.® de id. El mismo del artículo 6.® de id, con la reforma 

del artículo 79, lei 60 de 18 de octubre de 1B77. 

7.® a 9.® Los artículos 8 a 10 de la lei 85. 

10 El artículo 12 lei 85. 

11 El 18 de id. con la reforma del 227 lei 65, de 19 
de octubre de 1877. 

12 El 14, lei 85. 

18 El 15 id. reformado por el 227, lei 65 de 1877. 
14 El 16 id. reformado por id. id., monos el parágrafo 
de aquel, que está reformado por el artículo 228, 
lei 65, o el 486 del Código administrativo. 
15 i 16 Los artículos 17 i 18, lei 85. 

17 El 19 de id. con la reforma de! 225, lei 65 de 77. 
18 a 55 Los artículos 20 a 57 lei 85. 
56 El artículo 78, lei 60 de 1877: 
57 a 136 Los artículos 4.** a 97 lei 258, de 17 de setiembre 

de 1869. 
137 a 139 Los artículos 70 a 72, lei 85. 

140 i sus §§ La lei 49 de 6 de octubre de 1877, artículos l.^ 

5 ^ i 6-^ 

141 a 143 Los artículos 284, 285 i 286 de la lei 65 de 1877 
144 a 229 Los artículos I.** a 87 lei 65, por haber sido sus- 
pendido el 88 por la Corte federal i consiguiente- 
mente el § 4.® del artículo 100 dé dicha léi 65. 

230 a 258 Los artículos 89 a 112, lei 65. 

254 El artículo 9.^ lei 111, de 7 de octubre de 1863. 
255 a 271 Los artículos 113 a 129, lei 65. 
§ 1.*» id. La lei 11, de 11 de agosto de 1877. 
g 2.° id. Las leves 858, de 21 de setiembre de 1872 i 7.% 
de 7 de agosto de 1877J 
272 a 327 Los artículos 130 a 185 lei 65, por habtr sido sus- 
pendidos los artículos 186, '187, 188, 189, 190 i 
19L 
328 El artículo 192 de la lei 65, ix)r haber sido susi>eu^ 
dido el artículo 193. 



^29 a 333 Lob artículos 194 a 198, lei 65. 

834 El artácalo 199 de id., menos la parte su^ndida. 

HSo a 847 Los artículos 200 a 212, leí 65, menos el 213 que 
fué suspendida 

á48a360 Los artículos 214 a 226 lei 65. 

S61 i 861 Los artículaB 2S7 i primer arttcolo trmxisitorio de la 
lei 65. 

'862 a383 Los artículos L"" a 26 de la lei 234, de5de agosto 
de 1869, con las reformas que iniíodujo la lei 47« 
dei 10 de octubre de 1877, aue flotantizó todas hm 
deudas, i sin isoluir los créaitos provenientes de la 
guerra de 1865, de que habló tambiai la lei 70, de 
5 de octubre de 1875. 

384 a 391 La lei 62, de 19 de octubre de 1877. 

¿92 a 419 La lei 21, de 20 de setiembre de 187S. 

420 a438 La lei 2.% de 80 de julio de 1873. 

484 a 487 La lei 42, de 5 de octubre de 1877. 

438a443 La lei 48, de Li Id. de Id 

444 La lei 15, de I.'' de octubre de 1857. 

445 La lei 107, de 2 de octubre de 1868. 
446 i 447 La lei 149, de 27 de julio de 1865. 

448 La lei 22, de 21 de agosto de 1875. 

449 La lei 42, de de 18 de setiembre de Id 
450 i 451 'La lei 243, de 2 de setiembre de 1869. 

452 La lei 250, de 15 de setiembre de Id 
458 Los artículos 2.^ i 3.^ lei 46, de 23 de setiembre de 
1876. 
CoNVKKIo POSTAL. Bqistro Oficial número 257, de 21 de di- 
ciembre de 1878. 
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